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Prologue

Purpose of the Essa

At this part of the project I would like to point out that I am not a professional linguist but I do speak a number of language which I am
sure gives me a better grasp than the average person of how languages differ between each other but also how they are structured and
presented in books. I will try to do my best to provide an accurate representation of the grammar of the Greekcypriot idiom but I do expect
to make errors as I progress with the work, errors which I would more than pleased if you pointed out to me with constructive criticism.

The following essay is an extensive overview of the idiom spoken by the Greek Community of Cyprus. There is a detailed representation
of the grammatical structure and vocabulary of the dialect. The purpose for this tutorial is to support the general idea that the idiom is
substantially different compared to Modern Greek and thus it can be considered as a wholly new Greek language in an effort to support the
campaign for preserving the idiom by teaching it in schools and including it under the European Union’s list of protected languages.

Over the past two decades this idiom has been literally batered by certain individuals which aspire to eradicate the individuality and
identity of the Greek population of Cyprus. Due to quickly rising standards of living in Cyprus, a wave of nationalism after the failure of
*Enosis’ and the Turkish Invasion of 1974, the continuous failure to solve the Cyprus Problem, the strengthening ties with the Republic of
Greece and tension with the Turkish Republic; the dialect has falsely acquired a bad reputation because it borrows considerable Turkish
vocabulary and differs substantially from Modern Greek. People see the dialect as a degeneration of their Greek inheritance.

All that has to do with the Greekcypriot culture is been frowned upon as ‘ungreek’ which seems to be completely devoid of historic
factuality since Greekcypriot retains so many features of Ancient Greek that it is considered to be a dialect of Koine Greek. Therefore the
Greek population of Cyprus despite the fact of being ruled by numerous foreign rulers for hundreds of years at a time it remained not only
Greek but Ancient Greek. In addition it is considered a sign of lack of education and poor civil behaviour to speak and use the Greekcypriot
dialect in its purest form especially in the upper social class but also the middle class. This attitude gives the illusion that everybody in
Cyprus is highly educated and rich which in turn feeds the feeling of inferiority and subduement in Greekcypriots, which arose from
centuries of foreign rule, and urges them to do whatever is socially acceptable to avoid the label of poor and uneducated. This of course
goes against the very essence of the constitution in Cyprus which calls for equality amongst and equal rights for everyone in the Republic.

Furthermore people who use the idiom are called ‘xwpkatol’ or ‘red-necks’ which in itself is an irony since the adjective used is a Cypriot
word which encompasses the very meaning of the life in Cyprus, rural, quiet, prosperous and safe life. Recently a small majority of Cypriot-
despisers have adopted the Modern Greek translation of the word ‘xwpkatog’, ‘xwpiatng'. This is of course a clear cut indication of the
hypocrisy of certain people who adore everything from Greece, including the preference to speak in (Cypriot) Modern Greek, and despise
all Greek-cypriot.

Why is this hypocritical you may wonder? Simply because in Modern Greek the word ‘xwpidTng' does not carry the same bad connotation
that is intended by these group of people when using the word ‘x@pkaTog’ and shows a poor grasp of Modern Greek which they so
desperately try to speak as Athenians do. In Modern Greek word of ‘xwpiatng simply means ‘villager’, somebody who resides in a village or
a rural area, and the correct equivalent of ‘xwpkatog’ in Modern Greek is ‘BAaxo¢’ which has no valid application in Cyprus whatsoever
because of the absence of an ethnic Aromanian minority in rural Cyprus, unlike Greece, to which the term ‘BAaxoc’ refers to.

Furthermore in the spirit of social welfare the word ‘BAaxog’ can be considered racist and the word ‘xwpkaTog’ fascist. One would think
that both vices have led humanity in numerous wars e.g. WWII (racist Germany allied with fascist Italy) and therefore these two vices
would not be adopted by people of wealth and the highest level of Education. Now this is why I believe that this attitude and stance by a
certain group of the population is simply hypocritical. Added to this it shows that their criticism in fact can only apply to them and their
internal psychological war of accepting that their family line, like almost all Cypriots, originates from Cypriots who have lived in rural areas
not for decades but for thousands of years rather than a royal family line, a tradition which has been ousted in place for Democracy by our
ancestors thousands of years ago but also recently in the post-coup Hellenic Republic.

I do expect that all that I have written above will be hard to digest for many Greekcypriots but nevertheless they are facts. I do expect a
series of criticism from many people in Cyprus for this effort to standardise the Greekcypriot idiom and make it an officially protected idiom
and I am more than willing to hear their criticism, ideas and beliefs.

However my work will be surely misunderstood by many. I will probably be accused of anti-hellenic and anti-ethnic stances but that is
simply far from the truth. I do not deny the fact that 76% of the population in Cyprus are of Greek origin and live a culturally Greek-
Orthodox life for if I do that it will be wrong and erroneous. However I do strongly disagree with the current attitude of pruning every
single Greekcypriot branch from the cultural identity tree of not only the population of Greekcypriots but the tree of Greek Culture for all
Greeks universally. If we reject the idiom and culture of the Cypriot Greeks we will achieve only one thing; we will be reducing the massive
diversity and wealth of the Greek culture and that itself will be ethnically unfriendly, perhaps a crime, and it will definitely not serve the
best interests of Greek civilization or our immense pride for belonging to such a diverse and rich civilization and culture.

This presentation of the Contemporary Grammar of the Cypriotgreek Idiom is here to make people realise the richness of the idiom in
both grammar and vocabulary in an effort to cast away all the negativity attached to and prejudice against the idiom. Greekcypriot varies
considerably from Modern Greek and it is more than worthy of protection. If one idiom dies then a specific way people think dies with it.
Especially in the era of globalization during when cultures and languages disappear in the name of usefulness and practicality it should only
be natural that we enforce our cultural and linguistic institutions to counter the negative effects of globalization and rip only the benefits.
Therefore in modern Cyprus when the usage of Greekcypriot is slowly fading away and its place is taken by a linguistic monstrosity of
Cypriot Greeglish (surely not Modern Greek) it is necessary for us to protect the idiom and teach it to the future generations.

The time has come to realise that as Greekcypriots we have contributed massively to Greek culture for our population’s size and thus we
should be proud of our heritage and origin. Currently the cultural heritage of Greekcypriots, and mainland Greeks, is fading due to the
influence of the Agglophonesphere and in order to make further strides in our country and culture we must reconcile with ourselves and
welcome our heritage in our lives. It is time to finally embrace the ‘cypriot’ in Greekcypriot.



History and Literature

It is only natural to assume that the modern Greekcypriot idiom is an evolution of the ancient Arcade Cypriot dialect or simply a dialect of
Modern Greek but in fact those are false assumptions because it has evolved from Koine Greek. Firstly the reason why it is not an
Arcadocypriot dialect is the fact that Cyprus was first colonized by (Mycenaean) Greeks around 1500BC who over the centuries that
followed managed to slowly but steadily replace the local Arcadocypriot language with Ancient Greek. During the rule of Alexander the
Great and the rule of Ptolemy Arcadocypriot completely fell out of use and was eventually replaced by Koine Greek.

However the reason why it is a dialect of Koine Greek is because Cyprus was first cut off from the rest of the Greek-speaking world quite
early in history. After having strong links and ties with mainland Greece for many centuries the island of Cyprus and its Greek Community
was slowly isolated from mainland Greeks as early as the 7th to the 10th century A.D due to Arab raids. Later on it was reintegrated in the
Eastern Roman Empire (Byzantium) in the 10th century but was to be isolated again in 1191 when it fell to the hands of crusaders. From
then on Cyprus came under the rule and control of many other non Greek-speaking nations including the Franks, Venetians, Genoese and
most importantly the Ottomans.

This prolonged linguistic isolation preserved a lot of Attic Greek characteristics in the idiom spoken by the Greeks of Cyprus that were lost
in Modern Greek as the language of the mainland Greeks evolved under domestic and foreign influence. This occurred because the Greek
community of Cyprus in the spirit of protecting itself against a dehellenization by its foreign rulers and oppressors fought off the influence
not only in terms of culture but also in terms of language by its conquerors’ mother languages. It borrowed vocabulary, administrative
especially, from the language of its foreigner rulers but retained a solid Koine Greek core. Other important highlights of the Greekcypriot
idiom include the legislation of the Kingdom of Cyprus in the middle Ages which was written in the dialect and important medieval works
such as the chronicles of Leontios Machairas and George Boustronios.

Over the last few centuries after the sale of Cyprus from the Ottomans to the British Empire the local Greek Community’s language
experienced severe influence from the British culture. In general the Greek Community saw their new rulers as the opportunity to reform
and revive the lost links with Europe after a prolonged rule of the Ottomans whose culture was more Oriental. Eventually Cyprus was
declared a British colony but due to the military struggle of the E.O.K.A.(Greek Organisation of Cypriot Fighters) organisation Cyprus was
finally declared an independent state, after a failure to unite with the Republic of Greece. The newly formed state’s official languages were
Greek and Turkish who overshadowed the Greek and Turkish local idioms of the island.

Despite this in more recent times the idiom is widely used in rural areas and some major cities. In the capital of Cyprus, Nicosia, many
residents prefer altering the dialect by using more Greek grammar and vocabulary but sadly enough they also tend to use far more English
vocabulary. In this city more than anywhere else the idiom has been tagged as the language of the poor and uneducated lower class of the
country and ironically enough it used by them when wanting to be vulgar. The upper class has embraced the Agglosphere lifestyle while
the other classes seem to live in the traditional Cypriot cultural lifestyle far more. Thus the dialect is currently facing a struggle of survival
amid its native speaking population.

Over the course of time after the independence of Cyprus specific settings have arose where speaking Standard Greek is demanded for
public decency. Greek Cypriots use Modern Greek as an indication of politeness and education, such as in the presence of Greek-speaking
foreigners, in the media, in speeches and other public occasions and usually in parliament. Moreover in schools only Modern Greek is
taught leading to diglossia between Modern Greek and Greekcypriot. The public education staff delivers classes in (Cypriot) Modern Greek
yet the staff and pupils interact with one another at all times in the dialect unless in situations.

Over the last century to this day the dialect has been mainly used in poetry, including works by such major poets as Vasilis Michailidis and
Dimitris Lipertis and remains the most widely spoken Greek idiom after Modern Greek. More importantly Cypriot Greek is the only other
Greek idiom with a significant usage on the Internet in areas such as blogging and forums and has developed its own Greenglish version.
In general the Greek Cypriots who still use the dialect use it mainly in their daily lives when interacting with family or friends at all
occasions. Lately a wider use of the dialect has been observed in the media.

In the past few years the press and various television programmes seem to be using the dialect as a form of expression of ideas, ideals,
parables and opinions which have no corresponding in Modern Greek and because direct translation from Cypriot Greek to Modern Greek
produces some ridiculous and incomprehensive results. In addition various Cypriot produced series such as ‘Tnv natnoa’, ‘reviég Tng
olwnng or ‘Aiyia ®oUgia’ have actors speaking in the dialect as a way to reach out to the general public and to relate more to the actual
living style of the people of the island and this has made these series very successful and popular amongst the public.

The Cypriot Greek idiom is estimated to be spoken by more than seven hundred thousand people in Cyprus and several hundred
thousands abroad and it still remains the lingua franca for all the communities in multicultural Cyprus thus representing the unity and the
bridges built between all the communities of Cyprus (Greeks, Turks, Maronites, Armenians, Latins) which is also reflected in the idiom's
vast vocabulary that borrows from the languages of all the communities.



Characteristics of the Idiom

As mentioned previously the idiom has retained many characteristics of Attic Greek such as words and grammar which is no longer used
in Modern Greek. Moreover the Modern Cypriot lexicon contains loanwords from Turkish, Arabic, English, Venetian Italian and Frankish, as
well as words unique to Cyprus. It is important to point out that it is the only Greek idiom to be influenced by Frankish vocabulary.

Added to this in the dialect, double consonants are pronounced as intended in Ancient Greek unlike Standard Modern Greek. Another
characteristic is extensive palatalisation of letters in words such as Standard Greek 'k’ becomes ‘j" when /e/ or /i/ is the following example:
Standard Greek kai (ke= and) Cypriot T'al ‘je’. However this is not a hard and fast rule (counter-examples: kndeia, k€pdoc). Finally note
that Modern Greek and Cypriot Greek are not mutually understandable. Cypriots do understand Modern Greek quite well without any
previous study but on the contrary mainland Greeks will only understand Cypriot Greek up to a small scale and thus are required to study
Cypriot Greek before they actually start to understand. A similar relationship is shared between Portuguese and Spanish speakers with the
first understanding Spanish and the latter understanding Portuguese only after a study of around 3-6 months.

Changing Greek words into Cypriot is a rather simple procedure. The list below describes the most usual changes that Greek words have
undertaken over the course of time which has turned them into Greekcypriot. These changes do not apply to all words though.

An->n

B->y

Bd -> @1

BA -> YA

Bv -> pv

Bi -> @k

Bp -> pk

r->p

o ->xr

v -> kv yvnaia kvio'a
Mv -> xv nayvidl -> naixviv
v ->y yvobw vobw

Ty ->p

I'p + Ia -> pk

I'p + Quwvnev -> kp
p->vyA

X -> XX

A->Y -> SOUAEUK®W -> YOUAEUKW
A->B -> podiv -> poBIv
A->0 dUo -> Bkuo

Aia -> Bkia

Ap ->yp
Ev+{Ey->e+ &y
Ev + v, n-> € +yk/un

Ev + 3 consonants -> € + 3 consonants
©->@ oTpolBog -> aTPOUPOG
©->x Bakacoa -> xahaooa
Op -> 0p

K+g -> 1Ce

K+1 -> 11

Kk + g/1 -> T0"+¢€/1

Kv -> xv

AK -> pK

Ay -> pu

An -> pn

AT -> pT

AQ -> PQ

M@ -> pu

MT -> XT

N6 -> 60

NG -> vr

O + € e.g. 0 €NioKOMOG -> 0 MIOKOMOG
n->e

MA +1>nki

T -> o1

P5 -> pvt

PO -> PT

Py -> pyk

P¢-> pt¢

Px -> pk

25 -> (¢

30 -> or

n -> op

2¢p ->on

X +1->0

Ta -> Tpa

Tp -> 6p

T+1->T10

T +&1d kTA. -> 10
T+e->T¢

Y/I + g/ai -> 1€ + €/ai



Yyw -> Uk®
D ->x

0 -> @1
DA -> BA
®p -> Bp
XA -> yA
Xp->yp
X->@

Between vowels:

Bp -> pB

npi -> nip

Kpl -> KIp

p-A->A-p

B,y, 6, o -> Dropped

Explanation for the changes in pronunciation and aplology of Greekcypriot words

Many fellow Greek Cypriots like many of their mainland Greek counterparts are often obsessed with keeping to the closest Ancient Greek
forms of words. However this does not mean that the Ancient Greek taught in classes all over the world is actually what was spoken by all
Greeks in Ancient times.

In fact the Ancient Greek taught today is itself a Greek dialect, the dialect that Greeks in Attica spoke. And this was simply one of the
many other dialects (Doric, Ionic, Aeolic, Northwestern, Achaean, Macedonian, Homeric, Pamphylia) spoken by Ancient Greeks throughout
the Hellenic world of ancient times. Arcadocypriot, which was spoken both in Cyprus and Arcadia in Peloponnesus, differed considerably
from Attic Greek. However this did not make Arcadocypriot or for that matter any other dialect of ancient Greek any less Greek or ancient
compared to Attic!

Koine Greek whose Greek Cypriot is a dialect was actually the dialect of Ancient Greek spoken by the soldiers of Great Alexander which
later became standard throughout the Hellenic-speaking world and which later (330AD) developed into Medieval Greek, the official
language of the Eastern Roman Empire, which in turn became Modern Greek.

In addition the Greeks of Cyprus influenced by both the Eteocypriot (spoken on the island until the 4™ century BC), Koine Greek and its
extremely strong ties with Egyptians, Persians and Phoenicians (1 in every 17 men in Cyprus has a Phoenician descent) already used
fricative vowels (j, sh, zh) in their dialects even before the foreign rule of Arabs, Venetians, Genoese, Turks, English etc. There are attested
examples of these in ancient scripts.

Moreover Greeks in Cyprus lived under a rather warmer climate than Mainland Greeks with frequent droughts. All languages formed in
warm climates contain a large collection of vowels in their words and fricative consonants which is a strong characteristic of Greek Cypriot.
The reason behind this is that such languages aid in the better ventilation of the body (exhaling warmer air and inhaling colder from the
outside) in response to the warmer climate.

In order for you to understand this better let’s use a practical example. Place your palm under your nose and try saying the following
word ‘heerokteeon” (Ancient Greek for glove). Did you feel the slight breeze of air on your palm? Now try saying the word ‘sherofteen’
(Greek Cypriot for glove). The air exhaled for the pronunciation is considerably more which helps for better ventilation in warmer climates
and thus explains why words in Cypriot Greek use fricatives like ‘sh’ instead of *h” and ‘ft’ rather than ‘kt’. For the same reason Greek
Cypriot has retained the original Ancient Greek pronunciation of nn, A\, gy etc (pronounced as double letters) which in Modern Greek did
not survive due to the colder climates while in other cases it dropped single vowels like ‘8’ (dh) e.g. Maixvidl -> naiyvilv because in order to
pronunounce ‘3’ you have to stop the circulation of air. Another example of this phenomenon involves the letter ‘0’. For example the verb
'BéAw’ (to want) became “yiAw’ and the verb ‘Bupapar’ (to remember) became ‘atTupoUpal’ because it both cases the burst of air is
greater.

The point of this section it to give a logical explanation to the morphological changes words in Greek Cypriot have received and in order
to make it clear that they are not irrational or decayed and especially not pronunciations of uneducated and stupid people. Simply in
warmer climates the part of brain that controls speech is changed accordingly to help with the ventilation under the influence of the
mechanism of environmental adaptation. Therefore these changes are simply natural and have a history. They should be embraced for
what they are and should help us understand that heerokteeon is just as good as sheerofteen. Denying the variations in Ancient Greek is to
deny the asset of diversity of a civilization which came into being from the beginning of its existence.



Chapter 1: Alphabet

We make our beginning with one the most important features of any language. It's alphabet. Cypriot originates from Koine Greek and since
almost all literature in Cypriot is written using the Greek Alphabet I will use it as the basis of our Grammar lessons.

1.1 AppapnTov - Alphabet
The Cypriot alphabet has 6 vowels and 24 consonants for a total of 30 Letters:
Letter (upper & lower case) — Transliteration - Pronunciation

A a-'a'-asin America (Vowel)

BB -'v' - as in Volcanic
Fy-'y'-asin Young

A d - 'th' - as in THe -> Note for pronunciation examples we will use 'DH'
E €-'e' - as in Egg (Vowel)
Z(-'Z'-asin Zoo

Z'C -'j' - as in Je (french for I)
Hn-'ee'-asin sEE

© 0 -'th' - as in THink

I1-"ee' - as in sEE (Vowel)

Kk - 'k' - as in looK (soft)

AN -'I'-asin Lay

M p -'m' - as in Mother

N v -'n"-as in Night

=& - X' - as in greeKS

=" &' - ksh — no equivalent in English
Oo-"'0"-asin Odd (Vowel)
Mn-'b"asin Bank

P p - 'r' - as in Spanish Rosa (Rolling r)
2 0-'s'-asin Sick

3'¢' - 'sh' - as in Shark

TT1-'d" -asinDrum

TC 1C - 'J' - as Jack

To' 10" - 'Ch' - as in Chair

Y u - 'ee' - as in sEE (Vowel)

® @ -'f' - asin Fear

X x-'h"-asin Hello

Wy - 'ps' - as in Dips

W’ y’ — psh — no equivalent in English
Qw-'0'-asin Odd (Vowel)

1.2 Consonant Clusters
Two consonats which together produce a specific sound:

YY/YK - 'g" as in Game

vX - 'nkh' as in aNKH

KK - 'k' as in Kilometer (hard)
M -'I"as in Leather (hard)
Ay()/Ay(er) -y as in Yam. Similar to Spanish ‘LL’
MM - 'mm' as in coMMA (hard)
pn - 'b" as in Bull

w - 'nn' as in caNNot (hard)
vt - 'd" as in Door

nn - 'pp' as in haPPy (hard)
7T - 't' as in Tell (hard)

70 - 'ts' as in geTS

TC—"'tz' as in slang ‘netz’

All other consonant clusters should be pronunounced as normal.
1.3 Diphthongs:
These are two vowels joined together which produce a specific sound:

ai - 'e' as in spEll

e - 'i' as in bIg

€u - 'ef' as in JEFF
ol - 'i"as in blg

ou - '00' as in fOOd
ul - 'i" as in bIg



1.4 Punctuation
1.4.1 The Stress Mark

Greek like many other languages but unlike english has a punctuantion mark for indicating the stressed syllable especially in polysyllabic
words. It is located above vowels only and at the second vowel in a diphthong. This tone mark is '™

A@kov - afkOn - egg

Aaog - 1a0s - hare

MoUTTn - mUtti - nose

MatraAdviv - pattalOnin — trousers
KkeAAE — kkellE - head

1.4.2 Other Punctuation Marks
The rest of the punctuation marks in Cypriot have the same use as English.

Full stop . (TeAsia)

Comma , (koppav)

Question Mark ; (epwTIPATIKOV)
Exclamation Mark ! (BaupaoTikov)
Asterisk * (aoTepIOKOG)
Parenthesis (...) (napéBBson)
Suspensive Points ... (NOoCIWNITIKA)
Quotation Marks “...” (el0aywyika)
Strike — (nalAa)

Colon : (Gvw Kal KaTw TeAgia)

1.4.3 Diesis ~ (digon)

This is used to avoid the pronunciation of two vowels as diphthongs. For example we saw that €I, ol are pronounced as ee. However when
there is a Dieresis on top €i, oi then each vowel is pronounced separately; thus e ee and o ee. Note: It is only used on I 1and rarely on Y u.

1.5 Names of Alphabetical Letters

As in English alphabetical letters have a specific name and not just pronounced according to the sound they represent. Contrary to English
though where the names are almost never written in full in Cypriot the alphabetical letters can be written as full words, nouns, and behave
like them. Here is the name of each Letter in the Cypriot alphabet which is important to know since this is your ABC for Cypriot!

A a-Appa
BB - Brjta
Iy - Fappa
A S - AépTa

E € - 'Eyihov
ZT-Znta
Z'C-2Zn"ta
Hn - 'HrTa
00 -0nTa
11-NoTta

K k - Kanna
AN - NaBda
Mu-M
Nv-Ni
=E-3

= Eg-=

O 0 — Opikpov
nn-m
Pp-Po

3 0- Ziyua

3' o' - Ziyua
TT1-Tav

TC 7¢ — T¢au
To' 10' — To'au
Y u - "Yyihov
Op-Dd
Xx-Xi
Wy-W

W’ Lpl -

Q w - Quéya

1.6 Exercises
Try pronouncing these easy words:

Word Pronounciation Meaning

TCUpng - Jiris - father



Mappa - Mamma - mother

Manna - Mappa - ball/football

leid - Yia - hi

AQkov - Afkon - egg

MoEw - Pokso - outside

Kpoulw - Kruzo - I am burning/I burn
Noo’a - Nosha - Shadow

®épkw - Fefko - I am leaving / I live
Oopw - Thoro - I am seeing / I see
='0 — Ksho — I scratch

Aviy’og — Aneepshos — cousin

KarTiv — kattin — kitten

MapaBupiv — parathirin - window
Kapég — kafes — coffee/brown



Chapter 2: Articles and Nouns (1)

As the title implies I will be covering Articles and Nouns but I will leave the noun endings for each case in other chapters.
2.1 Articles & Nouns
Concerning Numbers, Genders and Case in Cypriot there are:

TWO articles:
1)  Definite
2)  Indefinite

TWO numbers:
1)  Singular
2)  Plural

THREE genders:
1) Masculine
2) Feminine
3) Neuter

FOUR cases:
1)  Nominative: Indicates the noun is a subject or a predicate
2)  Genitive: Indicating possession
3)  Accusative: Indicating direct object or the subject on an action
4)  Vocative: Indicating a direct address to a person, thing etc.

2.2 Definite Articles

A definite article is used before singular and plural nouns that refer to a particular member of a group. Note that all definite Articles go in
front of the word excluding the ones in the Genitive!

Singular:

Masculine Feminine-------| Neuter------ English Equivalent
Nominative o} n (v)To the
Accusative* (v)Tov. (v)Tnv. (v)To the
Genitive* (v)Tou (V)Tng (v)Tou of the,
Vocative pe/e pa/a pe/e. hey
Plural:

Masculine Feminine------- Neuter------ English Equivalent
Nominative ol ol (V)Ta the
Accusative* (v)Toug (v)Teg (v)Ta the
Genitive* V)TV (V)TOV. (V)Twv. of the
Vocative pe/e pe/e. pe/e hey.

*As you may have noticed in front of each article in the Accusative and Genitive case there is a (v). This is because words in Cypriot
frequently end in —v (-n). When the articles are placed after a noun or a verb which ends in —v this ‘v’ is carried onto article. For example —
Twv becomes —vTwv. I shall analyze and demonstrate this further later on in noun endings and verb conjugation. This is not always kept.

NOTE: When using the vocative to call somebody you simply add the article in front of the noun. However if you are referring to somebody
whom you haven't seen in a long time ‘oh it’s Michael!” then the vocative article is followed by the nominative article and then the noun!
Example: oh it’s Michael — pe Tov MixaAnv! VS Michael! - Pe MixaAn!

2.3 Indefinite Articles

An indefinite article is used before singular nouns that refer to any member of a group. Note that all indefinite Articles go in front of the
word.

Singular:

----------------- Masculine----------Feminine-------Neuter-------English Equivalent
Nominative____évag/eveig HIa £vav. a
Accusative, évav Jiav. évav a

Genitive vou/vioU Hiag vou/viou, ofa_
Vocative - - - -

*Both articles are used equally and interchangeably overall but specific areas in Cyprus use one or the other more frequently that the other.
2.4 Nouns: Genders and Endings

Even though there are three genders in Cypriot it is easy enough to guess the right article and gender for nouns quite easily by looking at
their endings in the nominative.



Masculine endings: -0, -nG, -ag, -Ug, -&G, oug
Feminine endings: -a, -n, -oU, -€
Neuter Endings: -wg, -Iv,-ov, -av, -og (mainly for abstract nouns)

2.5 Aokireig - Exercises

Below are some words of all genders and of their possible endings in the nominative case. Write down their gender and their article in
Nominative!

Word - Transliteration - Translation - Gender — Article

Adpwnog - adhropos - man- ? - ?
ylevéka yieneka — woman - ? - ?
koneAoUIv — kopellooin — kid - ? - ?
T{UpnG — jiris — father - ? - ?

yahatag - yalatas — milk vendor - ? - ?
¢wg — fos — light - ? - ?

oigpov — sieron —iron - ? - ?

apon — arfi — sister - ? - ?

nAUPPav — plimman —wash - ? - ?
patl’oAog — rajolos — policeman - ? - ?
oTeTe — stete — grandmother - ? - ?
HappoU — mammoo — nurse - ? - ?
Kapeg — kafes - coffee - ? - ?
nannoug- pappoos — grandfather - ? - ?
Bapog — varos — weight - ? - ?
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Chapter 3: Nouns and Articles (2)

In this chapter will be exploring how various articles and cases change the endings of masculine nouns. You shouldn’t be worried because
Cypriot tries to maintain a euphony and a poetic sound which will be evident in the following tables and there examples.

3.1 Masculine Nouns
Let us take the masculine nouns according to their ending which helps us categorize them into different types of declensions.
3.2 First Declension

3.2.1 Type A —0G

Article__Singular Article____ Plural
Nominative o adpwnog ol adpwnol
Accusative (V)Tov__adpwnov. (v)Toug__adpwnoug
Genitive (v)Tou__adpwnou (V)Twv__adpunwv
Vocative pefe___Gdpwneg pe/E adpwnol

Irreqularities

1. The words kardaneAog (nutcase), acuyxwpnTog (unforgivable) do not experience a tone mark shift in the singular genetive. Eg. Tou
karaneA\ou.

2. The word yeiTog (neighbour) drops its final —g in the Vocative. Eg. Pe yeito

3. The word pdaoTpog take the form pdoTpe when preceding names in the nominative. Eg. O paoTpe MNwpkog
4. k/yy + -g/-o1 -| TU + €/-01 Eg. (nx.) Kakog -> Katl'oi (the evil man the evil men)

5. Irregular plural o ypovog -> Ta ypovia (year)

6. Irregular genetive plural o Adog -> Twv Aoyiwv (a reason/kind)

3.2.2 Type B —6¢

Article__Singular Article____ Plural
Nominative ) NETEIVOG ol netevoi
Accusative (v)ToV__neTevov, (v)Toug__neteivolig
Genitive, (v)Tou__neteivoy, (V)Twv__neTevav
Vocative pe/e___ neTeIvg pe/e. NETEIVOI

Irregularities

1. The words BkeIdG, apPog, yiI0g, yaunpog. (Uncle, brother, son, son in law) have an irregular ending in the genetive plural in order to
distinguish from the plural genetive of feminine nouns.

Twv BkeEI0UWV, ApPOUMV, YIOUWV, YaUNpoUwv.
Irregulars for both declensions:
2. K/yy + -€/-01 -> 1T + €/-01 Eg. (nx.) TCupkdkog -> TLupkdaTle

3. Names such as NikoAoc, TC'upkakoc, Mavvog have irregular forms in the vocative. They can either simply drop the final —¢ or they can
take the ending —¢.

Ps NikoAO/NIKOAE

Pe TC'upkdko/ Pe TCupkarle

Pe Mavvo/ Pe MNavve

4. Irregular plural o nnAGG -> Ta NnAa (clay -> mud)

3.3 Second Declension

3.3.1 Type A —Gg

Article__Singular Article___ Plural
Nominative, o] yaAarag ol yahaTaeg
Accusative (v)Tov__yahatav____ (v)Toug yaAaTaeg
Genitive, (v)Tou__yaAaTa (V)Twv____yaaTawv
Vocative pe/e___yahata pe/e. yahaTaeg

Irreqularities:

1. The word nanag (father) has the irregular vocative of ana.
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3.3.2 Type B —ag

Article__Singular Article____ Plural
Nominative o} o’sipovag ol O'EINWVEG
Accusative (V)Tov__o'sijwvav___(v)Toug O'EINOVEG
Genitive. (V)Tou__o'sipwva___ (V)Twv. O'EIOVV*
Vocative pe/e__ o’sipova pe/e. O'EIMOVEG

*The tone mark is always placed in the penultimate syllable.

Irreqgularities

1. The words avtpag (husband), privag (month) are formed as follows:

Article__Singular Article___ Plural
Nominative 0 avrpag ol avTpasg
Accusative, (V)Tov__avtpav____ (V)TOuG___ avTpasg
Genitive, (v)Tou__avTpdg (V)Twv___avtpamv
Vocative pefe___avtpa pe/e____avTpaeg

Note that the word avrpac (man) is regular!

2. K/yy + -g/-01 -> 1T + €/-01 ny. Boprakag -> Boprarlol

3. The words apkovrag (lord), kGoupag (crab), BopTakag (frog), papayyag (lost/missing person), uarginnag (baker), éunopag (merchant)

have irregular declensions.

Article__Singular Article Plural

Nominative o apkovTag ol apkevrol
Accusative (v)Tov__apkovTav___ (V)TOUG___ apKOVTAEG
Genitive (V)Tou__apkovtou__ (V)TWV___apKOVTa®v
Vocative pe/e___GpkovTa pe/eE apkovTol

3.4 Third declension

3.4.1 Type A —ng/-ng

Article__Singular. Article Plural

Nominative___o KaQeTlAG*__ ol KAPeTLNESG
Accusative___ (v)Tov__Ka@eTCRv__(V)TOUG__KAPETUAES
Genitive (V)Tou__Ka@etlA___ (V)TWV__KaPeTROV

Vocative pefe____KaQeTln pe/e KAPeTTN

*A person who makes coffees.

3.4.2 Type B —1ng

Article__Singular___Article Plural
Nominative___o apkatng*__ ol apKATEG
Accusative___(v)Tov__apkatnv__(V)TOUG__apKATEG

Genitive (V)Tou__apkatn___ (V)TwV__apkat®@v
Vocative pe/e___apkarn pe/e. apkATeg
*worker

3.4.3 Type C —oT1NnG

Article__Singular___Article____ Plural
Nominative___o___xTioTng* ol XTIOTAEG
Accusative___(v)Tov__XTioTnv__(V)TOUG__XTIOTAEG
Genitive (V)Tou__xTioTn__(V)TWV__XTIOTA®V

Vocative pefe___xTioTn pe/e. XTIOTAEG

*builder

3.4.4 Type D —vng

Article__Singular. Article____ Plural
Nominative 0 OUYYEVAG* ol OUYYEVEIG
Accusative (V)Tov__ouyyevAv____ (V)TOUG___ouyyeveig
Genitive (V)Tou__ouyyevi (V)TwV___ouyyevev
Vocative pe/e___ouyyevA pe/e. OUyYEVEig
*relative
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3.4.5 Type E —png

Article__Singular Article____ Plural
Nominative__o__ kaBaAAapng* ol kaBaldpneg
Accusative____(v)Tov__kaBalapnv___(v)Toug__kaBaAAdpneg
Genitive, (v)Tou__kaBaAAdpn____ (v)Twv___KkaBaAapn®v
Vocative pe/e__kaBalapn pe/e___kaBalapneg

*rider

Irreqularities

1. T¢Upng

Article__Singular Article____ Plural
Nominative 0 T¢'UpNng ol TCUpoUEG
Accusative, (v)Tov__TCUpnv____ (Vv)TOUG TCupoUeg
Genitive (v)Tou__TC'upou (V)Twv___TCUpolmv
Vocative pE/E. TC'lpn pe/e TCUpoUEg

2. Names ending in —ng are formed according to their endings as above. However the names of Saints with an ending in —ng only have a

singular declension and are the same as T{'Upng.
3.5 Fourth Declension

—oug Article__Singular Article____ Plural
Nominative o____nannoug ol nannouveg
Accusative____ (v)Tov__nannoUv____ (V)Toug nannoueg
Genitive (v)Tou__nannou, (V)Twv____nannotwv
Vocative pe/e nannou pe/e. nannoueg

Note: The nouns Boug (0x), voug (mind) have irregular plurals

0 Boug -> Ta BoBkia
0 voug -> Ta Juaha

3.6 Fifth Declension

—£G Article__Singular___Article Plural

Nominative, o] KapEg ol KapEEG
Accusative, (V)TOov__KaQpév (v)Toug KapEEg
Genitive (V)TOU__KaQg (V)Twv. KAPEWV

Vocative pe/e__ KAQE. pe/e. KAQEEG

Please pay attention to the shifts in the tone mark for each declension in all the examples. The noun declensions are not so difficult to
learn and most often the article in each case gives a hint on how the ending should be since in Cypriot we strive for euphony.

3.7 AokneiG - Exercises
Please declense the following nouns in all the cases:

Patl16Aog

MNararapng (Potato Seller)

MNanag

‘Epnopag

TC10BEg (Container used to make Coffee)
Noug

EAyavag (Olive tree field)

Movnpog (Sneaky)

l'eppavog (German)

Tatag (God father)

Kahapiovag (Reed field)

MNepPoAapng (Farmer)

SUYYEVNG

Kapetlng (Person who makes coffee)
An MNwpkng (Saint George)
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CHAPTER 4: Nouns and Articles (3)

In this chapter will be exploring how various articles and cases change the endings of feminine nouns.

4.1 Feminine Nouns
Let’s take the feminine nouns according to their ending:

4.2 First Declension

4.2.1 Type A—a

Article__Singular Article____ Plural
Nominative n TCunpaia* ol TCunpaieg
Accusative, (v)Tnv__tCunpaiav___(v)Teg TCunpaieg
Genitive, (v)Tng__TtCunpaiag___(v)Twv____TCunpaiev
Vocative pa/a___TCunpaia pe/e. TCunpaieg

*TC'unpaia = Cypriot (Female)

Irregularities

1. K/yy + -€q1 -> TC + g Mx. TNevéka (woman) -> YIEVET'EG

2. The nouns vUxTa (night), nuépa (day), wpa (hour), 8ahacoa (sea) have irregular forms in both singular and plural genitive.

TNG VUXTOUG/VUXTAG
TV VUXTOV

3. The nouns Tpixa (string of hair), aua&a (carriage) have irregular forms in plural genitive.
TV TPIXWV/AUAEDV
4. The word papa (mom) has the irregular vocative of aupa. The word pava (mother) has the irregular vocative of pava.

4.2.2 Type B —a

Article__Singular Article____ Plural
Nominative, n pnAia* ol HnAigg
Accusative (V)Tnv__pnNi@v____ (V)Teg HnNigg
Genitive (V)TNG__pnAiag (V)Twv____pnAiev
Vocative pa/a___unhia pe/E [T INELS

*Apple tree

Irregularities

1. The nouns TC'upa (Mrs), pava (mother), nupa (heat), Bkeid (aunt), NneBBepd (mother in law), yiayid (grandmother), o’tAya (thousand)
and all their products are formed as follows:

Article__Singular Article Plural

Nominative n___yaya ol ylaylaeg
Accusative, (V)Tnv__yiayiav____ (V)TeG___yiayiGeg
Genitive (v)TnG__yiayiag (V)T@v___yiayidev
Vocative pa/a___yiayia pe/e yiaylaeg

4.3 Second Declension

4.3.1 Type A-n

Article__Singular__Article____ Plural
Nominative n___apen* ol appasg
Accusative___(v)Tnv__appRv____ (V)TeG appasg
Genitive, (V)TNG__ap®Ag (V)TOV___appamv
Vocative pa/a__apen pe/e. appasg

*apen = sister
Irregularities

1. The nouns @wvr (voice, shout), Tiun (price), wua'n (soul), eatln (lentille), otpann (lightning), opkr (wrath), yiopTr (celebration, party)
Article__Singular__Article____ Plural

Nominative n___oTtpann ol oTpanég

Accusative___(v)Tnv__oTpaniv____ (V)TeG___ oTpanég

Genitive (V)Tnc__oTpanng (V)T@v___oTpan®v
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Vocative pa/a___oTpann pe/e oTpanég

NOTE: Wuo') -> Twv Yuxov

4.3.2Type B-n

Article__Singular. Article__Plural
Nominative, n___kalonépaon*___ol___ KaAOMEPACEIG
Accusative___(v)Tnv_kalonépaonv___(V)TeG_KaAONePAOEIG
Genitive, (V)Tng_kalonépaong___ (V)T@V_KaAonepacewv
Vocative pa/a__kahonépaon____pe/e_kalonepaceig

*good time/fun

Irregularities

1. The nouns pouTTN (nose), nayvn (stable), Aitn (judgement, torture, trial, church mass, a fast) Bpaon (heat), kpudTn (coldness), vioTn
(youth).

Article__Singular__Article____Plural
Nominative n____poutTn ol HOUTTEG
Accusative___(V)Tnv__poUTTRV____ (V)TEG__HOUTTEG
Genitive (V)TNC__pouTTng (V)T@v_poUTTev
Vocative pa/a___pouTTn pe/e. HouTTEG

NOTE: n vioTn (sg) -> Ta viara (pl)
2. ®Uon (nature), wio’n (flour mixed with water before it becomes dow) do not have plurals.
3. Irregular: AGvapn -> ol SUVAEIG -> TV SUVALEWV

4.4 Third Declension

—£ Article__Singular___Article____Plural
Nominative n OTETE ol OTETEG
Accusative, (V)Tnv__oTeTév____ (V)TEC___ OTETAEG
Genitive (V)TNG__OTeTEG (V)Twv__oTeTamv
Vocative pa/a___ OTETE pefe__ OTETEG

4.5 Fourth Declension

—ou, Article__Singular Article____ Plural
Nominative n__ Haudou ol HaplouEeg
Accusative____(v)Tnv__pappolv____ (V)Teg Happoleg
Genitive, (v)TNG__Happoug (V)Twv____pappolev
Vocative pa/a___papuou pe/e. papoUEg

Please pay attention to the shifts in the tone mark in all the examples which are more or less concrete for each declension of nouns for all
genders. The noun declensions are not so difficult to learn and most often the article in each case gives a hint on how the ending should
be since in Cypriot we strive for euphony.

4.6 Feminine Nouns in —oG.

There is a small number of nouns are feminine in gender but are formed as masculine nouns in Type A —oG. Some examples are below.
MéBodog (method), Aewpdpog (avenue), 0dd¢g (address/road), diapeTpog (diameter).

4.7 Aokneig - Exercises

Please declense the following nouns in all the cases:

Noo’a

Auvapn (Strength)

Xapa (Joy)

Wua'n

KeA\E (head)

®oukoU (barbeque stove)
KatTou (Female cat)
Ni6Tn

Avapr (Type of Cheese)
KonéAAa (Young woman)

15



Chapter 5: Nouns and Articles (4)

In this final chapter concerning Nouns and Articles we will be going over the noun endings in each case for Neuter nouns.

5.1 Neuter Nouns
Let’s take the neuter nouns according to their ending:

5.2 First Declension

5.2.1 Type A —iv

Article__Singular Article____ Plural
Nominative____To___napabupiv* Ta napabupka
Accusative____(v)To_napaBUpiv. (v)Ta napabupka
Genitive (v)Tou_napabupkol___ (V)Twv____ napabupkev
Vocative pe/e__napabupiv pe/e. napabupka

*window
Irregularities
1. Konpiv = Manure
Tou Konpikou, TwV KOnpikwv

5.2.2 Type B —oUIv

Article__Singular Article____ Plural
Nominative TO___KoneA\oUIv Ta koneAAoUBKIa
Accusative (v)To_koneAouiv. (v)Ta Kone\\ouBkia
Genitive (V)Tou_koneAouBKIOU__ (V)TwV____ KONEANOUBKI®DV
Vocative pe/e__koneAouBkia pe/e. koneA\oUOKIa

5.2.3 TypeC—TIV

Article__Singular Article Plural

Nominative, TO KaTTiv* Ta KaTToUBKIa
Accusative (V)To___KaTTiv. (V)Ta___katTouBxkia
Genitive, (V)Tou__ka@kioU___(V)Twv__Kaekiov
Vocative pe/e KaTTiv, pe/e, KaTToUBKIa
*kitten

5.2.4 Type D —piv

—HIv. Article__Singular. Article Plural
Nominative TO___ naigjpiv* Ta naigipa
Accusative, (V)To_naigjpv. (v)Ta naigjipia
Genitive (V)Tou_nai§ipou___(V)Twv. naigipIOV
Vocative pe/e___naigipv. pe/e. naigipa
*preoccupation/game
5.2.5 Type E -iv

Article__Singular___Article Plural
Nominative To___ Bpatliv* Ta Bpatla
Accusative, (v)To_Bpatliv. (V)Ta Bpatla
Genitive (v)Tou_Bpatlol___(v)Twv. BpatCev
Vocative pe/e__Bpatliv. pe/e. Bpatla

*Speedo/Boxer briefs

Irreqularities

1. To kap@iv -> Ta kap@kid (nail)

2. -Giv -> -Tou -Tq, -Tov

Example

To paxadiv -> Tou paxal'du, Ta paxal'd, Twv paxalwv
5.2.6 Type F —Aiv/Aiv

Article__Singular Article__Plural
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Nominative__To____nopTokkAAIV¥__Ta___NopTOKKAAya
Accusative_(v)To__nopTokkahiv___ (v)Ta Bpatla
Genitive__(v)Tou_nopTokkaAyoU__(V)Twv Bpatlmv

Vocative pE/€__NOPTOKKAAIV___ pE/E, nopToKKAAya

*orange
5.3 Second Declension

5.3.1 Type A —ov

Article__Singular Article Plural

Nominative TO gigpov. Ta oiepa
Accusative, (v)To___oiepov___(v)Ta oiepa
Genitive, (V)Tou__cigpou____ (V)TWV____ Olépwv
Vocative pe/e___oiepov. pe/e oiepa

Irregularities:

1. Npénov (decency), péNov (future), apatov (rightful, normal limit, that which must be done) do not have plural forms.

5.3.2 Type A —Ov

Article__Singular Article Plural

Nominative TO OEVTPOV* Ta devrpa
Accusative (v)To___devTpov. (v)Ta devrpa
Genitive (v)Tou__devTpou (V)Twv. devVTpOV
Vocative pE devTpov. pE devTpa
*Tree

5.3.3 Type B —pov

Article__Singular Article Plural
Nominative TO npioijov*__Ta npicigara
Accusative, (v)To___npiciyov. (v)Ta npipipara
Genitive (v)Tou__npigigaTou__(V)TwvV__npicipatemv
Vocative pe/e___npioipov pe/e. npicigara
*swelling
5.4 Third Declension
—(p)av Article__Singular Article Plural
Nominative TO deippav* Ta deippara
Accusative (v)To__deippav (v)Ta deAiypara
Genitive, (v)Tou_deippdTou__ (V)Twv__JEIYaT@V
Vocative pe/e Oeippav. pe/e. Oeippara
*tying

5.5 Fourth Declension

-G Article__Singular Article Plural (very rare)

Nominative, TO PaG Ta [OTAY (]
Accusative, (V)To__pog (V)Ta ooTa
Genitive (V)TOu__@@TOoU*___ (V)TWV___ pAOTOV
Vocative pele___podg pe/e. poTa

* pou is another irregular ending for the word in the genetive.

Note: Nouns whose ending is —ag but are of a Neuter gender such as kpiag (meat), aAag (salt) are form in the same way as those ending

in —wg. Other words formed in the same way are kaBeoTwg (regime) and yeyovdg (fact) which is irregular.

5.6 Fifth Declension

-0G Article__Singular Article Plural

Nominative TO HEpOG* Ta HEpol
Accusative, (v)To__pépog (v)Ta HépoL
Genitive (V)Tou_pépoug (V)Twv. HEPOV
Vocative pefe__ UEpOG pe/e. HEpOI
*toilet

Irreqularities
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1. Locations ending in —og do not have a plural and experience a shift of the stress mark to the next syllable in the genetive.
To Tpoodoc -> Tou Tpoddoug (Troodos Montain)

2. Pkog (debt), 0’og (shadow), Bkidg (life) do not have plurals.

3. 2'eihog (lip) in the genetive plural is Twv a’e\y@v

Please pay attention to the shifts in the tone mark which are more or less concrete for each declension of nouns for all genders.
The noun declensions are not so difficult to learn and most often the article in each case gives a hint on how the ending should be since in
Cypriot we strive for euphony.

5.7 Irregular Nouns
The following nouns present declension for cases and plural forms which does not allow us to classify them in any category.

5.7.1. Nouns which have an ending in —og but are feminine. These are mostly the name of cities such as n Magog (Paphos) because the
word for city in Cypriot is feminine. Others include To dpdcog (the cooling), To o’enog (the protection/roof), To a'dg (the shadow), n 0d6g
(the street), BkiapeTpog (diameter).

5.7.2 Aag (people), @ac (food), xag (chaos) do not have plural or change ending in all cases.

5.7.3 Ta aykalya = embrace
Article__Singular
Nominative___Ta Ta aykaiyia
Accusative__(V)Ta____Ta aykaiyia
Genitive____(V)TwV___Twv aykaAyiov
Vocative pE. aykahya

5.7.4 Ta yeipabkia = old age
Article__Singular
Nominative___Ta Ta yeIpadkia
Accusative__(v)Ta___Ta yeipabkia
Genitive____(V)TwV___TwV YeIpabKIOV
Vocative pE. Yelpabkia

5.7.5 Ta nponovia = prelabour pain
Article__Singular
Nominative___Ta Ta nponovia
Accusative__(v)Ta____Ta nponovia
Genitive____(V)TwV___TwV Nponoviwv
Vocative pE. nponovia

5.7.6 To yeyovog = event
Article__Singular____Article__Plural
Nominative___To____yeyovog TA____yeyovoTa
Accusative___ (V)To__yeyovog (v)Ta__yeyovoTa
Genitive, (V)TOu_yeyovoTog (V)Twv_yeyovoTwv
Vocative pE/E___YEYOVOG pe/e__yeyovoTa

To avakoivwBév = the announcement is also formed in the same way.
5.8 Words of foreign Origin

Most words of foreign origin are neuter in gender in Cypriot and do not take any endings whatsoever in both numbers and all cases. Some
words which in their original form end in masculine or feminine endings also take a gender according to their ending and are formed
appropriately.

Examples
To gavTouITa’ — the sandwich
n nitoa — the pizza

5.9 Aokirjeig - Exercises
Please declense the following Neuter Nouns for each case:

Skapviv (Stool)

AQKOV

MAOppav

MookoOMIov (Anything that entertains you and at the same time keeps you distracted from worrying/doing something else!)
Kapiviv (Heat/it's hot)

Bawipov (paint job)

Kpiag

TCapv

®raioigov (blame)

KAapav (crying)
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Chapter 6: Demonstrative Pronouns

This will be the chapter in which we shall be covering the demonstrative pronouns, pronouns referring to quality and quantity.

6.1 Demonstratives of closeness

(this, these, to this/them, of this/them)

Masculine

Nominative, Accusative Genitive,
Sing.__ToUTog o__TouTov Tov/ToUvTov___ToUTOU TOU/TOUVTOU
Pl.___ TouTol 0I_TOUTOUG TOUG/TOUVTOUG_TOUTWV TWV/TOUVTWV
Feminine

Nominative Accusative Genitive____
Sing.__ToUTn n__toUTnV TRv/ToUvTnv___ToUTNG TNG/TOUVTNG
Pl.___ ToUTEC OI_TOUTEC TEG/TOUVTEC TOUTEC TEG/TOUVTEG
Neuter

Nominative Accusative, Genitive__
Sing.__TouTov To_TOUTOV TO/TOUVTO___TOUTOU TOU/TOUVTOU
Pl.___ ToUTa Ta__ToUTa Ta/TOUVTA___ TOUTWV TWV/TOUVTWV

6.2 Demonstratives of distance

(that, those, to that/those, of that/those)

Masculine

Nominative Accusative Genitive,
Sing.__TCeivog o__Teivov Tov/T{eivTov___TC€ivou Tou/TLeivTou
Pl.___ TCeivol ol_TCsivoug Toug/TCsivToug_TLsiviv Twv/TCEIVTOV
Feminine

Nominative Accusative Genitive___

Sing.__TCeivn n__1Ceivnv Tnv/TCeivinv___TCeivng Tng/TlEiving
Pl TCeiveg o1_TLciveg Te/TLEIVTEG TCeiveg Teg/TCEiVTEG

Neuter

Nominative, Accusative, Genitive__
Sing.__TCsivov To_T{eivov To/T{eivTo___TCsivou Tou/TLeivTou
Pl TCeiva Ta__1Csiva Ta/TCeivra___ Tleivwv TwV/TCEivTwv
6.3 Rules

As you have noticed there are two versions of pronouns for the Accusative and Genitive case. The rule is simple:

1) If the demonstrative pronoun is followed by an adjective then the demonstrative pronoun without the article is used, therefore TouvTov
ToUvTNVv etc. However if there is no adjective following the first set of pronouns is used, thus ToUTov Tov, ToUTNV TNV etc. The rule is NOT

strict since it’s a part of the rhyming and homophony in Cypriot and people use it interchangeably.

2) Nouns are preceded by their articles in the corresponding case.

Without an adjective

ToUT0C 0 ABpwnog — this man

TCsiveg Teg KoTLakdpeg — those old ladies
ToUTov To npapav — this thing

With an adjective
ToUvTou kalou Tou aBpwnog — of this good man

TCeivTov KaAwv Twv KoTlakdpwv — of those good old ladies
ToUvTo KaAdv To npdpav — this good thing

6.4 T€OkioG/a/o = Such (a)/this or that kind of (a)

Masculine
Nominative Accusative Genitive____Nominative
TEOKOIOG, TEBKOIOV. TEOKOIOU____pE TEBKOIE
T'€BKOIOI TEOKOIOUG TEOKOIWV___pE TEBKOIOI
Feminine

Nominative___Accusative Genitive___Nominative
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TéBKOIQ TéBKOIQV. TEBKOIOG___pa TEBKoIa
TEBKOIEG TEOKOIEG TEBKOIWV___pE TEDKOIEG

Neuter

Nominative__ Accusative___ Genitive___Nominative
TEOKOIO TEBKOIOV TEBKOIOU____pE TEBKOIO
TEBKOIQ TEBKoIav TEBKOIWV___pE TEBKOIa
Examples

TeBkolov koneAAOUIV — Such a/This kind of a child
Tebkolav yievékav — Such a/this kind of thing
TéBkola npaparta — Such /that kind of a things

6.5 ErecalTog/n/ov = So much/many
Masculine

Nominative Accusative Genitive
EteoalTog ETeoauTov., ETecgauTtou

EteoauTol ETecauToi ETecautwv
Feminine
Nominative___Accusative___Genitive
EteoalTn Etecaltnv___ETecautng

ETeoauTeg ETeoalTeg ETecauTtwv

Neuter
Nominative___Accusative__Genitive
EteoauTov___ETecautov_ Etecautou
EteoauTta____ ETeoauTd___ ETecauTmv

Examples

ETeoalTeg yievéTl'eg — So many women
EteoalTa koneA\oUBkia — So many children
EtecalTol adpwnol — So many men

6.6 Rules II

The only rule concerning this type of pronouns is that along with the verb ‘to be’ they are preceded by the definite article declensed in the
appropriate case and number. More on this later when we learn go into verbs.

6.7 Aokneig — Exercises
Translate the following sentences in Cypriot:

These stools - ?

Of that egg - ?

Those paint jobs - ?

That meat - ?

Of that man - ?

Of this woman - ?

To those children - ?

Of these female cousins - ?
To This father - ?

To These old women - ?
So many stools - ?

Such an egg - ?

This kind of paint jobs - ?
So much meat - ?

That kind of a man - ?
This kind of a woman - ?
So many children - ?

So many cousins - ?
Such a father - ?

So many women - ?
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Chapter 7: Personal Pronouns

What we will be covering in this chapter are personal pronouns in all cases. Take note that there two forms for pronoun, a strong and
weak for each case.

Personal Pronouns

7.1 SINGULAR:
First Person* Second Person**
strong___weak strong___weak_
Nominative_gyimvi - goolvI____ -
Accusative_gepév(av)___pe €oév(av)__og__
Genitive___gpév(av)___pou €oév(av)__oou__
Vocative - - 00UVl -

*English: I, me, to me.
**English: you, you, to you, you.

7.2 SINGULAR:
Third Person Strong

Masc* Fem** Neut***
Nominative_____TouTtoc TOUTN TOUTOV_
Accusative____ToUTOV. ToUTNV. ToUTOV__
Genitive ToUTOU ToUTNG ToUTOV__
Vocative £Tov(pe/e)___stnv(pe/e) (¢10)pe/e)_
7.3 SINGULAR:
Third Person Weak

Masc Fem Neut_
Nominative____ (v)Tov. (v)Tnv. (v)To__
Accusative (v)Tov. (v)Tnv. (v)To_
Genitive (v)ToU V)TNng (v)Tou
Vocative £Tov(pe/e)___etnv(pe/a)__&To(pe/s)

*English: he, him, to him, here/there he is!
**English: she, her, to her, here/there she is!
***English: it, it, to it, here/there it is!

7.4 PLURAL:
First Person* Second Person*
strong___weak strong___weak_
Nominative_gpeic - £0EIC -

Accusative__gudg Hag €04G___oag__
Genitive___gpdg Hag €0GG___0aG__
Vocative___guéig - €0€iC -

*English: we, us, to us, we/us
**English: you, you, to you, you.

7.5 PLURAL:
Third Person* Strong

Masc Fem Neut_
Nominative_____TouTol TOUTEG TOUTA__
Accusative____ToUTOUC TOUTEC TOUTA__
Genitive TOUTWV. TOUTWV TOUTWV__
Vocative___&Touc (pe) £Teg(pe) era(pe)__
7.6 PLURAL:
Third Person* Weak

Masc Fem Neut__
Nominative____ (v)Toug (v)Teg (v)Ta_
Accusative (v)Toug (V)Teg (V)Ta_
Genitive, (V)Twv. (V)Tov. (V)Tov_
Vocative £ToUG (pg) £teq(pe)___ €Ta(pe)_

*English: they, them, to them, here/there they are!



The list above might seem overwhelming and difficult but do not let its appearance deceive you. For the first and second person the
pronouns for accusative and genitive are the same for both strong and weak forms and the weak form of the third person is almost the
same as the definite articles.

7.7 Periphrastic Personal Pronouns

Cypriot in addition to the above personal pronouns also has periphrastic personal pronouns which at the same time can also act as relative
pronouns. These are:

7.7.1 Periphrastic Accusative/Genitive Pronouns

Plural Singular

Ma Aoou pou Ma AMoou pag

Ma AMoou oou INa Adou Toug
Ma Aoou Tou Ma AMoou Toug

Ma Aoou Tng Na Aoou Toug
TMa AMoou Toug IMa Aodou Toug

The Pronouns above can be used for non-emphatic Personal pronouns in the Accusative and Genitive.

7.7.2 Periphrastic Possessive Pronouns

Plural Singular
Alkov/n/ov pou___AIkOV pag
Alkov/n/ov gou___AIKOV oag
AIkOv/n/ov Tou___AIKOV TOUG
Aikdv/n/ov TNG___AIkdv Toug
AIKO TOU____AIKOV TOUG

These pronouns are used emphatically as Possesive pronouns.
7.7.3 Rules

1) Strong personal pronouns in the Nominative are placed before the verb but are almost always omitted

2) Weak forms are used always with a verb, they never stand alone.

3) Strong Personal pronouns are always put after the verb.

4) Weak personal pronouns are placed after the verb is the Present, Imperfect Tense and Imperative but before the verb in any other
tense or negation.

5) Strong forms of pronouns for each case are used for emphasis.

Examples

AIG pou = He gives me

Ala pou To = He gives it to me

Ala pou To guév(av) = He gives it to ME

Ev pou di1G = He does not give me

Ev pou To di1d = He does not give it to me

Ev pou To di1a epév(av) = He does not give to ME
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Chapter 8: The verbs ‘to be’ and ‘to have’

Verbs in Cypriot are always given in the first person singular since there is no indefinite form as in other languages like Spanish or English
which is in one way an advantage because you learn fewer forms of verbs and when you learn a verb you automatically learn how to
conjugate it in the first person singular of the present tense and present continuous.

The verbs are conjugated below in the Present Tense; however the Present Tense and the Present Continuous are identical in Cypriot.

8.1 The Verb ‘to be’ in Cypriot is ‘eipar’ which always takes the Nominative case.

ENNIKOZ, SINGULAR
Greek English
Pers.Pr.__Verb Pers.Pr.___Verb
Eyiovi___(ei)pai* I am
Ecouvi___(ei)oar* You are
ToUTog___€v/évai/ével___He is
ToUTn____év/évai/ével__She is
TouTov___€v/évai/ével__ It is

* When used at the start or the sentence without a personal pronoun €ipai and €ioal are used. When used with personal pronouns pai and
oai are used.

MAYXHNNTIKOZ___ PLURAL

Greek English
Pers.Pr.____ Verb____ Pers.Pr._ Verb

Epeig €ipaoTiv____We are

Eosig cioaoTiv____You____are
TouTol___év/éval/ével/évouoiv
ToUTeg___€v/évai/ével évouav__}They  are
TouUTa___év/evai/ével/€gouaiv

Note

EV+LEW->E+ G &y
‘Ev + vy, n-> & +yk/un
'Ev + 3 consonants -> € + 3 consonants

8.2 The Verb ‘to have’ in Cypriot is ‘éxw’ which always takes Accusative.

ENNIKOZ, SINGULAR
Greek English
Pers.Pr.__Verb____ Pers.Pr.__ Verb
Eyiovi___ €xw, I have
EcoUvi___£€0’eic___You have
TolUTog___£0%el He has
TolTn___ €0'=l She has
TouTov___ £0'sl It has

MAYXHNNTIKOZ__ PLURAL

Greek English
Pers.Pr.____ Verb Pers.Pr.__Verb
Epeic_gxopev/éxoupev__We_ have
Eoeig £0'sTE You___ have
ToUToI__€xXouaiv/Exouv
ToUTeg__€xouaiv/éxouv_}They _ have
ToUTa__&xouaiv/éxouv

Notes

1. In Cypriot verbs are usually used without the personal pronouns because the verb ending implies the number and personal pronoun
itself.

2. In Cypriot the Present Tense and the Present Continuous are identical!

(Eyiwvr) €xw = I have/I'm having

8.3 Negation

Negation in Cypriot is pretty straightforward. You simply place the negation particle ‘ev’ before the verb.
Ev sipai

I am not.

Ev éxw

I do not have.

Notes

1. Please note the difference of the tone mark between ‘é€v’ and ‘ev’ to differentiate between ‘is’ and ‘do not'.
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2. When the verb starts with any consonant ‘ev’ adds "I-' as a prefix to the verb.
-> If it starts with a ‘n’ then it adds a 'y’ as a prefix.
-> If it starts with a 'k’ then it adds a 'y’ as a prefix.

Examples

Zépw vs Ev IEpw.
I know vs I do not know

Mkidvvw vs Ev unkiavww
I get vs I do not get

KataAaBw vs Ev ykaTaAaBw
I understand vs I do not understand

Emphatic Negation

Greekcypriot also has an emphatic negation in which the negation is emphasized and given a stronger effect. This is done with the particle
‘évtCar.

Examples

Ev i€€pw vs EvTlal EEpw.
I do not know vs I really do not know.

Ev pnkiavvo vs ‘EviCal nkiavwo.
I do not get vs I really do not get.

Ev ykaTaAaBw vs Evral kataAaBw.
I do not understand vs I really do not understand.

8.4 Word Order

The topic of Word order in Cypriot calls for an extensive explanation. Cypriot has borrowed the flexibility of Word Order from Ancient Greek
giving it a total of SIX Word orders with different effect! These are:

1. Subject + Verb + Object

0 Aag éval duvarog,
This is the single most common word order in Cypriot. It can be characterized as a statively neutral word order.

2. Subject + Object + Verb

O Aag duvarog éval.

In this word order the ephasis is placed on the object, therefore if someone says this phrase he is emphasising that ‘that man is has the
EGG'.

3. Verb + Subject + Object

‘Eval o Aag duvaroc.
This is another statively neutral word order but is also most commonly used to phrase neutral questions! Therefore:

‘Evai o Aag duvatog;
Does he have the egg?

4. Verb + Object + Subject

‘Eval duvartdg o Aag.
This is the 3™ statively neutral word order.

5. Object + Verb + Subject

AuvaTtog €vail o Aag.

In this word order the ephasis is placed on the subject, therefore if someone says this phrase he is emphasising that it is that MAN who
has the egg’. Please not the use of the neuter personal pronoun. It can also be used to form questions with an emphasis on the subject.

6. Object + Subject + Verb

AuvaTog o Aag €vai.
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In this word order the ephasis is placed on the verb, therefore if someone says this phrase he is emphasising that ‘it is the nation who
ACTUALLY IS strong’.

8.5 AokneiG — Exercises
Translate the following sentences in Cypriot with the normal SVO word order:

You have stools - ?

I have anegg - ?

They are paint jobs - ?

This is meat - ?

That is a man - ?

He has a woman - ?
You(plural) have children - ?
Those are cousins - ?

You are a father - ?

We are women - ?
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Chapter 9: Relative and Interrogative Pronouns

9.1 Relative pronouns

Relative pronouns are pronouns which refer to nouns without mentioning them and can connect sentences.
For example

It was not Jack WHO did this.

I invited to the party friends WHOSE parents could bring them over.

9.1.1 'Onkolog, -a, ov / '0Oyoiog, -a, -ov = whoever

This pronoun is used mainly at the start of the sentence but can also be used as a conjuction. It is inflected for all genders and for the
plural accordingly. In Cyprus its plural forms are used most frequently.

'OnKoIoG €07l PIAAYa €V EXOULEVOG.
Whoever has money is rich

'Ev £XOUHEVEG OMKOIEG £XOUV PIAAYa.
Lit. They are rich whoever have money.

9.1.2 Anou = whoever

This pronoun is used mainly at the start of the sentence but can also be used as a conjuction. However it is not inflected for genders and
cannot be used for the plural! It is the preferred relative pronoun by Cypriots for the singular when expressing ‘whoever’.

Anou £0’el pIaAya ev X0UMEVOG.
Whoever has money is rich.

Anou £0’el piahya ev exoUevn.
Whoever (woman) has money is rich.

9.1.3 'Onkoiog, -a, -ov ‘0yolog, -a, -ov = who/that
The pronoun above has inflections for both genders and for the plural like the first one. It is used mostly in combination with prepositions.

TCeivog 0 onoiog €0’el piahya.
That (man) who has money.

T eiveg o1 onoieg £xouv pidAya.
Those (women) who have money.

‘Eval pima Twv aBpwnoug He Toug onoloug v gipal.
She is with the people with whom I am not.

Mita (+genetive) = with
pe (+accusative) = with

9.1.4 MNo = who/that

The above pronoun does not have any inflections which means that it can be used for all genders and numbers. It is used mostly when the
relative pronoun ‘who/that’ needs no preposition.

TCsivog no £0’el piaiya.
That (man) who has money.

TC'siveg no €xouv piaAya.
Those (women) who have money

This pronoun has one peculiarity when it comes to using it with the verb ‘to be’ since it takes the contracted form of the verb in all tenses.

Mo pai, oai, nov, No HacTIv, NO HACTIV, NOV.
That I'm, that you're, that he’s/she’s/it’s, that we're, that you're, that they're.

9.1.5 Kankoliog, -a, -ov = someone/somebody

This pronoun is used mainly at the start of the sentence but can also be used as a conjuction. It is inflected for all genders and for the
plural accordingly.

Kankolog no £0’el piaAyia €v exoUUEVOG.
Someone who has money is rich.

'Ev exoUHEVEG KAMKOIEG NO £XOUTIV PIAAya.
Lit. They are rich (women) some people who have money.
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9.1.6 (0) kaBévag/Kabavag, (n) kabepid, (To) kaBévav/kabavav = every single one/noun or everyone

This pronoun is used mainly at the start of the sentence but can also be used as a conjuction. It is inflected for all genders and for the
plural accordingly. On its own it means ‘every single one’ but when it is used with the appropriate article for its gender then its meaning
changes to everyone and it is usually accompanied with that, therefore Everyone that.

Kabavag/Kabévag £o’el piahya.
Everyone has money.

To kaBévav ev akpiBov.
Every single one here is expensive.

0 kaBévag gival kaAoc.
Everyone is nice.

H kaBepia €0’el noAa npapara.
Everyone (woman) has a lot of things.

9.1.7 Naocavdg, nacapid, nacavav = everyone/every

This pronoun is also used mainly at the start of the sentence but can also be used as a conjuction. It is inflected for all genders but it does
not have a plural form.

Maoavag no €o’el koneAAOUBKIA £V EUTIXIOHEVOG,
Everyone that has children is happy.

Macapia no £v dpop@en £€0’el NOANOUG £pACTEG.
Every one (woman) who is pretty has many lovers.

Macdavav éo’el pavav TCal TC'0pnv.
Everyone (neuter) has a mother and a father.

9.1.8 KaOs kaba kabs = every + noun

This pronoun is also used with a noun meaning every. It is inflected for all genders but it does not have a plural form.
KaBe adpwnog év...

Every man is...

Kaba yievéka €o’el...
Every woman is...

Kabe koneAAoUlv év...
Every child is...

9.1.9 'AAAoG —n, -ov = other/another/someone else

'Ev aA\og nandc.
It's another father/priest.

'Ev GMn yievéka.
It’s another woman.

ANMOG £0’el piGAya TZ'al AAOG €V €XOUHEVOG.
Someone else has money and someone else is rich.

9.1.10 AAAGvVaG, aAAovelG, aAAopid, aAAdvav = another one
This pronoun is also used with a noun meaning another one. It is inflected for all genders, cases but it does not have a plural form.

AN\OVaG €0°el kpiac.
Another one has meat.

AN\opIa €0’el koneAoUBkia.
Another (woman) has children.

'E0’sl apka aANovav.
Lit. It has ears another one.

9.1.11 OUAAoG, -n, -ov = all
This is pronoun is quite straightforward. It is inflected for all genders, cases and numbers.

'E0’é1 TO oUANOV
He has it all.

Ev oUAog
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It’s all.

Kankolog aAog £0’el oUAoV To Kpiac.
Somebody else has all the meat.

9.1.12 '0Omi, OTidinoTe(g) = whatever
This is pronoun is quite straightforward but it is not inflected at all for genders, cases or numbers.

‘OTI BEAEIG EXW TO.
Whatever you want I have it.

OTIdinoTe gv ToUTOV.
Whatever this is

'E0’eIg OTI BéAel
You have whatever he wants.

9.1.13 TinoTteg/TinoTe/kouTo’iv = Nothing/anything
This pronoun is very simple to use. It's never inflected for neither gender nor case nor number. It can be placed at all places in a sentence.

Ev X1EA® TINOTEG/KOUTO IV
I don't want anything.

'Eo’el TinoTeg va @apev;
Is there anything to eat?

Tinote ev €0l
There is nothing.

9.1.14 Kanou = Somewhere
This is pronoun is also quite straightforward since it is not inflected at all for genders, cases or numbers. Note that when the word is placed
at the start of the sentence you imply that you do not know where however if you place it at the end of the sentence you are implying that

you know the location but you are reluctant to reveal where and thus you are trying to be vague.

Kanou évai
He is somewhere.

Enigv kanou
He went somewhere (where exactly you rather not say)

9.1.15 Kankoiog = Someone

This is pronoun is quite straightforward. Note that it is inflected for all genders, cases and numbers. Note that when the word is placed at
the start of the sentence you imply that you do not know who however if you place it at the end of the sentence you are implying that you
know the person but you are reluctant to reveal it and thus you are trying to be vague.

Kankolog &v oTnv noprav
Someone is at the door.

'E0’el TO KANKOIOG,
Someone has it. (who exactly you rather not say)

9.1.16 Maykovag, paykopid, paykov = None, no one
This pronoun is very simple. It is emphatic in its meaning and it is always used at the start of the sentence. It is inflected for the accusative.
Almost never for the genitive and vocative. Due to its meaning there is no plural. For the corresponding pronoun for these cases look at

the pronoun in 9.1.16.

Maykovag ev npTev va e dei.
No one came to see me.

MayKouIA YIEVEKA £V OHOPPOTTEPN HOU.
No woman is more beautiful than me.

9.1.17 Kavévag, kapia, kavévav = Nobody, no thing ALSO Anyone, any (thing)

This set of pronouns is also very straightforward in its usage. It can be used at all places in a sentence and is inflected for all cases but has
no plural due to its meaning and nature.

Aandaoce Kavevag?
Does anybody love you?

Kavévag ev pe aand/Ev pe aand kaveag
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Nobody loves me.

'E0’el Kavévav Woupiv va Qapeyv;
Is there are bread to eat?

9.2 Interrogative Pronouns

These are pronouns used to make questions. This is a list of the Cypriot interrogative pronouns.

9.2.1A 'Hvta = what

This interrogative pronoun is used in combination with nouns. Therefore 'Hvra + noun. Never with verbs!

‘HvTa npapav ev TouTov?
What thing is this?

‘HvTa @aiv £0’e1?
What food is there?

Irreqularities

The only verb that 'Hvta is used with ‘kapvew’ which means ‘to do’. However ‘kapvw’ with ‘Hvta forms the single most common phrase in
Cypriot:

‘Hvta kapveig?
How do you do?/How are you?

9.2.1B '‘Evra = Why
When this interrogative pronoun is used with personal pronouns it's meaning becomes ‘why’

‘EvTa Tov dépveig?
Why are you hitting him?

‘Evta To Tpapag?
Why are dragging it?

9.2.1T ‘'Hvrapnou = what
This interrogative pronoun is used in combination with verbs. Therefore rjvra + verb. Never with nouns!

"Hvtaunou kauveig T¢apai?
What are you doing there?

"HvTaunou €a’el TOUTOG?
What's wrong with him?/What does he have?

9.2.1A 'Hvrapno = what

"Hvtapno has the specific tendency of being used with the verb ‘eipar’, ‘to be’ but only in the third person singular and plural! In addition
each form of the verb ‘eipal’ in the third person with looses its first syllable! (excluding évouaiv which is used 'Hvraunou)

‘HvTauno var?
What is it?

‘Hvrapno vi?
What is it?

‘Hvrapnov?
What is it?

9.2.2 'HvraAong = how
The use of this pronoun is very straightforward and with no specific rules.

"HvTahong enieg?
How did you go?

"HvTalong To €kapeg?
How did you do it?

9.2.3 NMoupnou/nou (TonoBecia) = where
The use of this pronoun is also very simple.

Mou enneg?
Where did you go?
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Moupnou PEIvioKeIg?
Where do you live?

9.2.4 N660ev, Notrev = where from

MN666ev/MoTTEV €ioar?
Where are you from?

M660ev/MOTTEV NPTEG?
Where did you come from?

9.2.5 MNkoi16g, -a, -ov = who
Another straightforward pronoun which is inflected for both gender and number.

Mkoid évar?
Who is she?

MKkoIOG TO €Kapev?
Who did it?

9.2.6A MiTa nkoioU, -ag, -ou = with whom + Genitive

MITa nKoIoU ennev?
With whom (male) did he/she/it go?

MITa nKoIag APTEV?
With whom (female) did he/she/it come?

9.2.6B Me nkoidv, -av, -6v = with whom + Accusative

Me nKkolov RpTEV?
With whom (male) did he/she/it come?

Me nkolav ennev?
With whom (female) did he/she/it go?

9.2.7 Tivog = whose

The use of this pronoun is simple since it is not inflected for gender, case and number.

Tivog €var?
Whose is it?

Tivog Uv ToUvTO KGppov?
Whose car is this?

9.2.8 MNkoiovu, -dag, -ou, -oi®v = whose

MkoloU évar?
Whose (male) is it?

Mkoiag év ToUvVTO Kappov?
Whose (female) car is this?

9.2.9 Néoog, -n, -ov = how much/how many

The use of this pronoun is simple but it is inflected for gender, case and number like the one above. When used with the verb ‘kapvw'’ it

means how much it is.

MNooa kapver?
How much is it?

MNooa pidAya £o’sr?
How much money does he/she/it have?

MNooa kappa £o0'el?
How many cars does he/she/it have?

9.2.10 NMavra/yiati = why

lMavTta enneg TCapai?
Why did you go there?

Mati 1o £0’a1C?
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Why do you have it?

Mati &v TCapai?
Why is he/she/it there?

9.2.11 NoTeg/néTe = When
The use of this last interrogative pronoun is very simple. It is inflected for number, gender or case.

MNoTeg €0’eIG;
When do you have?

Mote évai;
When is it?

9.3 Aoknelg — Exercises
Translate the following sentences into Cypriot:

Whoever has money is rich

She is with the people with whom I am not.
That (man) who has money.

Someone who has money is rich.

Every single one here is expensive.
Everyone (neuter) has a mother and a father.
Every child is good.

It's another woman.

Another one has meat.

Somebody else has all the meat.

You have whatever he wants.

What thing is this?

Why are they dragging it?

What's wrong with him?/What does he have?
What is it?

Where do you live?

Where are you from?

Who is she?

With whom (female) is he/she/it?

Whose is it?

How much is it?

Why do you have it?

Do you have anything?

When is it?

Nothing is cheaper.

Is anyone better?

Do you have any bread?

I don't have anything.
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Chapter 10: Adjectives

In this chapter we shall be covering adjectives whose endings are inflected for both number and case.

I am sure that you are starting to feel a bit overwhelmed with endings but the big surprise is that you already know them if you studied
the noun endings well enough! All the endings are the same as standard nouns and therefore adjectives take a declension the same way
as the nouns are according to their ending.

10.1 Adjective endings

10.1.1 Male adjective endings: -og, -ng, -Ug, -ag

Noyiaopévog = engaged

AKpIBNG = accurate

MakpUg = tall

S’eIAag = someone who has big lips

10.1.2 Female: -a, -n, -&¢

KaBaprj = clean

Qpaia = beautiful

S'eINé = a woman with big lips

Aonpn = white

10.1.3 Neuter: -ov, -Ov

Ahappov = light

MAUTZ'Uv = sweet

MAaTUv = wide
Kakdv = bad

Examples

‘Exw piav Aoyiacpévny aperv = I have an engaged sister

'Eo’eTe TOUVTEG KATTL'EG yiayIasG = You have these bad grandmothers
TCeivra nac’a npdpata = Those fat/thick things.

10.2 Adjectival Gender Change

1. All the adjectives above are changed into from the masculine to the female and neuter by dropping the masculine ending and then by
simply adding the endings for female or neuter.

Masc.->Fem->Neuter

10.2.1 —0G-> —n -> -ov

depeineiv (for example)

KaBapdg -> Kabapr) -> Kabapov (Clean)
‘OpopPog -> ‘Opopen -> ‘Opopeov (handsome/beautiful)

When the adjective implies a disease the conversion is:
KouTtoog (crippled) -> kouToapa ->kouTodpikov

Others: koupag(deaf), neA\dG (crazy), oTpaog (blinded), koppévog (cut), Aaopévog (frightened), annopévog (worked up)

10.2.2 —ng -> —igga- > —-uv

depeineiv

Miokivng -> Migkiviooa -> Miokivikov (skinny)
AZoUANG -> AlouAiooa -> ACoUNikov (jealous)

Irreqularities

The nouns below are rather irregular and should be learned seperately as vocabulary. They have no Neuter forms!

Kaodanng (butcher) —> kacanaiva

Others: MavvaBng (grocer), paeipog (cook), pavtlinag (baker), unakkdaAng (grocer), nepBoAapng (farmer), pa@Tng (tailor), poupvapng
(baker), xavoutapng (hotel manager).

ApkdTng (worker) -> apkariva

Others: atCapng (clumsy), kaBetlng (café owner), npo&eviTrg (match maker), TpaouioTng (singer), TTepAakkng (addicted to smoking and
drinking), gouapTag (spender), xopeuTtnig (dancer), XoulpAng (a person who has bad habits), kke@AiG (?)
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10.2.3 -UG -> -14 -> -Ov
depeineiv

MNao’c -> Mag’a -> Mac’uv (fat/thick)
FAUTCUG -> FAUTZA -> TAUTZUV (sweet)

Irregularities
1. MoANUG -> MoAAR -> NoAAUV (a lot)

2. K/Z +1a/n -> TC/0’ + a/n
TU¢ + 1a/n -> Bk +a/n

10.2.4A -ag -> -100a -> -IKOV

Oepeineiv

3'iokag -> Z'iokiooa -> Z'iokikov (weak, skinny)
Mogaag -> Mogaiooa -> Moeaikov (gourmant)

10.2.4B —aG -> -g -> -ETIKOV

If the adjective refers to a body part then the change of gender is different.

Oepeineiv

Z'eINaG -> O'eINE -> o’eINETIKOV (person with big lips)
MoUTTAG -> POUTTE -> HOUTTETIKOV (person with big nose)

10.3 Adjectival Change into Nouns

In Cypriot adjectives can act as normal nouns simply by using the definite and indefinite articles and moreover they are declensed in the

same way as the nouns with the same ending.
Examples:

O Moyiaopévog = the engaged one (male)
0 nao’ng = the fat one (male)

H katC'd = the bad one (female)

H Aoyiaopévn = the engaged one (female)
To xwpkdTikov = the village one (neuter)

10.4 Diminutives

Diminutives are noun endings which are attached to nouns and adjectival nouns to emphasise on how small or cute they are. The

diminutives are a characteristic of the Cypriot language which has no realy English equivalent because the English one has been out of use

for centuries now.

10.4.1 -oUng, -ouq, -oUIV/IKOV

The above suffixes are attached to almost all nouns of all endings. Notice that the tone mark is shifted to the suffix.

S'eIhoulv (little person with big lips)

S'uNoUIv (puppy)

Opopgoua (little beautiful female)

AZouhoung (little jealous person)

10.4.2 Other Diminutive suffixes for Neuter nouns
-a-1v

For colours

paupov -> paupa-iv (black)
aonpov -> aonpa-iv (white)

-ETTIV

annapog -> annapetTiv (horse)
Kanpog -> kanpérTv (bore)
NETEIVOG -> NETEIVAPETTIV (rooster)
popaa -> QopasTTIv (Mare)

-0UAAIV
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OAKKOG -> OAKKOUAAIV (sack)
Tpayog -> TpaoUMIV (male goat)

10.5 Augmentantives

Augmentatives are noun endings which are attached to nouns and adjectival nouns to emphasise on how big or great they are. When the
adjective affects a quality of words such as beauty adverbs or other nouns are used. Therefore adjectives such a thin or small cannot have

these suffixes added to them because it will create an oxymoron!

10.5.1 -aroog, -aroaq, -argov

Note that both the suffixes for masculine and feminine can be used for masculine and feminine nouns. However when is comes to animals

or people which actually have a sex this is not possible.
Motopa -> MoTopdToa (motorbike -> big motorbike)
MoTopa -> MoTtdpatoog (big motorbike)

3'UNOG -> 'UNaToog (big dog)

AiBpov -> AiBpaToov (big book)

10.5.2 Other Augmentative suffixes for Male nouns
-apog

NETEIVOG -> NETEIVAPOG (rooster)

OKOUAOUKOG -> aKoUuAoUKapog (worm)

KOneAoG -> konéAhapog (young woman/lady)

10.5.3 Other Augmentative suffixes for Female nouns

-apa

The augmentative suffix above is attached mostly to neuter nouns.

To appaTiv -> n appatapa (big eye)

TO auToKivnTOV -> N auToKIivnTapa (great/big car)

*n YIEVEKQ -> N YIEVEKAPA

-ova

This is possibly the only example of this augmentative
TO oniTIv -> n onirapova (great/big house)

-akka

Mac’akka (huge fat female)
KoneAAakka (big girl)

-ounna
HaMa -> paiounna (hair)

-0g

An augmentative suffix for female nouns can also be the male ending —og which thus makes a female noun into an augmentatised male

noun.
H yievéka -> 0 yiévekog (woman)
H popda -> o @opaog (mare)
H poToa -> o pdToog (stone)

10.6 Augmentative Prefixes

In Cypriot there are also augmentative prefixes, thus syllables which are attached at the front of words meaning very or great. There are:

B©g0-, 0'UNO-, apKo-

MeANOG (crazy)
OedneAog (very crazy)
S'UNOnEeNoG (very crazy)
ApKOneAoG (very crazy)

10.7 Aokneig — Exercises

Turn all the adjectives below in all the genders, diminutives, augmentantives and negative where possible.
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Kahog = good

Kakog = bad
KovTpoyadapog = lazy
‘Opoppog = beautiful
Acg’'nuog = ugly
Miahog = big

MiTong = small
KouvToupog = short
iopog = fast

Apyog = slow

MoMUG = A lot/over the top
Niog = A few/stupid
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Chapter 11: Adjectival Grades

In this very big chapter we shall be covering the other important functions of adjectives and that is of course degrees of comparison. We
shall also take a look into the irregular adjectives.

Like in any other language when it comes to adjectives, there two methods for comparison. The Comparative which denotes greater quality
or quantity than something else and the Superlative which denotes the greatest quality or quantity compared to all.

11.1 The Comparative Degree

The formation of this degree is simple in Cypriot and can be done in three ways:

This method of comparison is very straight forward. The words ‘nepitou’ and ‘nkio’ mean ‘more’ with the first being more frequently used in
casual speech and the second in more polite situations. The phrase ‘nepitou/nkio....nou...." means ‘more...than...".

General rule: Subject + ‘to be’ + nepiTou/nki6/napanavw + adjective + ‘nou’ (+Accusative) + object

Depeineiv

TCsivn €vel NepiTOU OOPPN nou TLsivnv
That girl is more beautiful that that one there

ToUTov év nkid akpiBov nou Tlsivov
This is more expensive than that

ToUTog 0 GvTpag €v NeEPIToU PaviepdTog nou TL'eivov
This man is more polite than that one

11.1.1B Superlative Adjectives: Using the suffix —TTEpOG, -TTEPN, -TTEPOV

This method involves adding the suffixes above to the adjective. This corresponds to the English suffix —er for adjectives. Examples:
cleaner, thinner, cheaper etc. To form this method of comparison you drop the adjectival ending and add the suffix.

General rule: Subject + ‘to be’ + superlative adjective + ‘nou’ (+Accusative) + object

1. -o¢, -ag, -a, -1a, -ov, -Iv add —OTTEPOG, NTTEPN, OTTEPOV

Oepeineiv

ao’nuog -> ao’ny -> ag’nUOTTEPOG
o'iokag -> o'loKOTTEPOG

Katg'a -> katd -> Kat{oTTEPN
OHOPPOV -> OLOPP -> OHOPPOTTEPOV

1I. —ng, -vng, -ug, -n, -looaq, -Ikov add —UTTePOC, -UTTEPN, -UTTEPOV

Odepeineiv
MNao’G -> nao’ -> nac’UTTEPOG
Miokivng -> HIOKIV -> HIOKIVUTTEPOG

III. For this rule there are some irregular adjectives.

Kakog — o’eippdTTEPOG Bad - worse

KaAdg — kaMUTTEPOG Good - better
Miahog — pIaAUTTEPOG Big -bigger

MITonG — MITGI0TTEPOG/UITO'NTTEPOG__Small - smaller
MoAUG — nepiTou Much/many — more
AdpOG - adpUTTEPOC

XovTpoG — XovTpUTTEPOG

Aonpog — aonpUTTEPOG

KovTog - kovTUTTEPOG

Examples

TouToG £vel 0'EIpPOTTEPOG NOU TOUTOV
This man is worse than this one

TCsivn €vel oHOPPOTTEPN Mou TL'eivnv
That girl is more beautiful that that one there

ToUTov ev KAAUTTEpOV Nou T sivov
This is better than that
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IMPORTANT TIP: Concerning adjectives at the comparative degree Cypriots use most often the irregular adjectives and for the rest of
the adjectives method 1 is used.

This method of comparison is also very straight forward since ‘ANIOTTEpOV....NoU...." means ‘less....than...."
General rule: Subject + ‘to be’ + napkarou/ANioTTEPOV + adjective + ‘nou’ (+Accusative) + object

Examples

ToUTog €vel NapkaTou/ANIOTTEPOV HaviepdTog nou Tl 'eivov
This man is less polite than him

TCeivn €vel napkaTou/ANIOTTEPOV OHOPPN Nou TL'eivnv
That girl is less beautiful than her

ToUTov ev nKIO Aiov akpiBov nou Tsivov
This thing is less expensive than that

This method of comparison is bit different but simple. The word *

General rule: Subject + ‘to be’ + 1o idiov + adjective + ‘0nwg’ (+Accusative) + object
or T¢'a1 + Subject + ‘to be’ + 1o idlov + adjective

Examples
ToUTog v TO idlov paviepaTog onwg TLEivog
This man is as polite as that one.

TCsivn ev To idlov OpopPN ONWG ToUTN
That girl is as pretty as this one.

TC'al Ta Bkud evoualv To idlov akpiBa
Both are equally expensive

11.1.3B The phrase 60ov...000v
The phrase ‘(T)000v...000V’ also means ‘as...as’
General rule: Subject + ‘to be’ + (T)600v + adjective + ‘6oov’ (+Accusative) (+ ‘to be’) + object

ToUTog €v GO0V paviepaTog 6oov TLEiVOG

This man is as polite as that one is.

TCsivn ev ToooV OHOP®N OCOV v TOUTN

That girl is as pretty as this one is.

TC'siva €vouaiv TOGOV akpIBa 6oV Evouciv TouTa
Those are as expensive as these.

11.1.3T The phrase ‘to be’ + T600v + adjective + nou + verb

Ev TG00V akpiBdv nou v INNopw va To ayopdow
It is that expensive that I cannot buy it.

Ev Too0V yAiopov nou oxedov nera
It is that fast that it's almost flying

Ev TOOOV OpOp®N MouU EpWTEUTNKA TNV
She is that beautiful that I fell in love with her.

11.2 The Superlative Degree

11.2.1A You will be very pleased to know that the superlative degree for absolute superiority and inferiority in Cypriot is very simple. You
simply place the definite article for the appropriate case and number in front of the adjective or measure word.

Examples

Eipal o kaAUTTEPOG Adpwnog__I'm the best man

ToUTa €vouaiv TwV O'ElpOTTEPWV YIEVEK®WV___These belong to the worst women
‘Exw Ta nkio opgoppa naiBkia___I have the most beautiful children

Eipar o AioTTepOV do’nuog___I'm the ugliest

TCsiveg ev o1 NOTTEPOV WnAEG_Those are the least tall

11.2.1B Absolute Superlative
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In Cypriot you have an absolute superlative form for adjectives ending in —oc, -ug. To form them you drop the masculine ending and
replace it with —6Tarog, -0tatn, otaTov for —o¢ and —UTarog, -UtaTn, -UtaTov for —ugc.

Examples:

'OHOpPOG — opopPOTaTOG — handsome — extremely/very handsome

A0’nuog — ag’nuoTarTog — ugly — extremely/very ugly

AUTC'UC — YAUTC'UTaTOG — sweet — extremely/very sweet

MakpUg — pakpuTaTtog — long — extremely/very long

As it is obvious the above form of adjectives is used only in statements and this form of superlative is only used in formal situations.
11.3 The Positive Grade

This is very simple. It is a simple statement which describes a noun using the verb ‘to be’.
Examples:

To KoneAOUIV eV WNAOV.

The child is tall.

H yievéka ev Opop®n.
The woman is beautiful.

Eipar kaAUTTEPOG GdpwNOG
I'm a better man

TCeiveg ev ANOTTEPOV WNAEG
Those are less tall

‘Exw nkiod dpopgpa naibkia
I have more beautiful children

Ev 1O idlov Kakdg
He is equally bad

Evouaiv To idlov akpiBa
They are equally expensive

11.4 Absolute Degree

MoAAd, AAiov, VaKKOV, KaNwG, £€T01, TEAya

The absolute degree simply states an unspecified quantity and number for nouns.
‘noAA@’ = ‘quite’ or ‘very’

Ev noAAG neANOG = He is quite crazy
Ev noAAG katCid = She is very mean

‘Aiov’ = ‘rather’

Ev A\iov/Toa kakog = He is rather bad
Ev A\iov/Toa kovTog = He is rather short
‘vakkov’/ ‘toa’ = ‘a bit’

Ev vdkkov kakdg = He is a bit bad
Ev vakkov KovTog = He is a bit short

‘kdnwg’ = somewhat

Ev kdnwg ¢Tnvov = It's somewhat cheap
Ev kanw¢ ynAov = It's somewhat tall

‘€101’ = such

'ETo1 katl'Gpnv avtpav ev e€avada = I have never seen such an evil man
Ev €Eavada £1a1 do’'nunv yievékav = I have never seen such an ugly woman

‘TéAyia’ = completely/totally

'Ev TéAyia akpiBa dapai Ta npauarta = The things here are totally expensive
'Ev TEAyia Opoppn TLeivn n yievéka = That woman is totally beautiful
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All the above phrases can be used in combination with MoAA@, Aiov, vakkov in the sentence structure of Subject + ‘to be’ + ‘nki6 Aiov’ +

adjective + ‘nou’ (+Accusative) + object

Examples

NAiov/vakkov nkid Aiov = a bit less
ANiov/vakkov nkid NoAUV = a bit more

MoAAG NKIO NOANG = a lot more
MoAAG nkiO ANiov = a lot less

11.5 Aokneig — Exercises

Translate the following words in the prescribed forms.

To the most lazy man

Bigger woman

The worst eggs

The more beautiful sister

I have a smaller cousin
These women are the fattest
Those men are shorter

She has more beautiful children
It is uglier

Those (fm) are faster

The less expensive meat
The equally beautiful women
He is a lot less ugly

He is as tall as he is.

He is as short as him.

It is a lot more expensive.

It is that expensive!

She is that beautiful!
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Chapter 12: Numbers and Numerals

This chapter will examine the numbers and numerals in Cypriot. Numbers are always easy in all languages.
12.1 Numericals — O1 ApiBpoi

_ Ntr___ Msc_ Fmn
1 —¢évav__évag__pia

2 — Bkud

3 — Tpia__Tpeic__Tpeig

4 — TE0OEPA__TEOOEPEIG_TECTEPEIG

5 — névTe

6 — &8

7 - €pTa

8 — oxT®

9 — ewia

10 - déka

11 — évreka

12 — dwdeka

13 — (d)ekaTpia_dekaTpeic_dekaTpeic
14 — dekaTéOOEPA_OEKATETOEPEIG_OEKATECTEPEIC
15 — dekanévTe

16 — OeKagk)

17 — dekaspTa

18 — deKaoXT®

19 - dékagvvia

20 - (si)kool

21 - Koolévav

22 — KOOIBKUO

23 - kooTpia

24 - KoOoTEOOEPa

25 — KOOTEVTE

26 — KOOIEE)

27 — KoolEpTa

28 — KOOIOXTW

29 — koaglewviia

30 - TpavTa

31 - TpavTavav_Tplavrapid_Tplavravag
32 - TpavTabkuo

33 - TpavTaTpia_Tpavrarpeic_Tpavrarpeig
34 — TPaVTATEOOEPA_TPAVTATECOEPEIG_TPAVTATECOEPEIG
40 — oapavrta

41 — oapavraevav_oapavrapiav_oapavtagvag
50 — nenvTa

60 — €EnvTa

70 — gBdopnvTa

80 — oyddvTa

90 - evevrvta

100 — ekaTOV_ekaTooTn

200 - Bkuakoo’a

300 - Tpakoo’a

400 — TeTpakoo’a

500 — nevrakdo’a

600 — €Eakoo’a

700 - epTakda’a

800 — oxTakoo’a

900 - evviakoo'a

1000 - g'iAyia

2000 — Bkud aIAYaeg

3000 — Tpeig a’AyIAEG

1 000 000 — skaToppUpIoV

1 000 000 000 — dioekaToUUUpPIOV

1 000 000 000 000 — TpioekaTOUHUPIOV
TETPAKTLIC EKATOMHUPIOV

nevrartgcg  >>

334 >>

ePTATCIG  >>

oxtarlic  >>

ewiartfic  >>

dekarlic >>

12.2 Multiplicative Augmentative

Movog_Single
AInAOC_Double



TpInAog_Triple

TetpanAog_Quadruple
MevtanAog_Quintuple

EEanAdg_Sextuple

E@Tanhog_Septuplet

OxTanAdg_Octuplet
EvvianAdg_Nonuplet
Aekanhog_Decuple

12.3 Numbers of Estimation

These are the forms of numbers when used with adverbs such as ‘around’ or ‘a group of (number)’ which express uncertainty about the

actual number.
Around: kapiav

Attention: The adverb about takes the ACCUSATIVE

Kavévag_kapiav(fm)_kavévav(ntr)_Around one
Tpiapkav_Around three
Teooapkav_Around four
MevTapkav_Around five

E&apkav_ >> six

E@Tapkav_>> seven

OxTapkav_>> eight
Evviapkav_>> nine
Aekapkav_>> Ten
Kooapkav_>> 20
Tpavrapkdv_>> 30

Sapavrapkav_>> 40

Menvtapkav_>> 50
EEnvTapkav_>> 60

ERdopnvTapkav_>> 70
OydovTapkav_>> 80
Evevnvtapkav_>> 90

EkaTooTtiv_>> 100

Okuakoo’av_>> 200
Tpakoo’apkav_>> 300
TeTpakoo’apkav_>> 400
Mevrakoo'apkav_>> 500
E&akoo’apkav_ >> 600
E@Takoo’apkav_>> 700
OxTakoa’apkav_>> 800
Evviakoo’apkav_>> 900

> \yiaav_>> 1000

EkaToppupiooTiv_>>1 000 000 000
AlogkaToppuplooTrnv_>> 1 000 000 000 000

Etc.

Examples

Kapidv kooapkav koneANoUBKIa
Around twenty children

Kapidv ekatooTrv adpwmnol
Around a hundred men

12.4 Cardinal Numbers

Cardinal numbers refer to the order of nouns. For example in an Olympic race we have an athlete that finished first, second, third etc. Note
that all the following cardinals are given in the masculine form but take the endings —n and —ov to be turned into female and neuter forms

according to the genus of each noun in describes.

MpwTog_-n_-ov
YIEUTEPOG
TPITOG
TETAPTOG
nénTog

£XTOC

€Bdop0G
0yd00G

évvarog
dékaTog
EVTEKATOG
dwdEKATOG
O€KATOG TPITOG
O£KATOG TETAPTOG
O£KATOG NENTOG
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etc.

EIkooTOg
TpavTakooTog
ZapavTakooTog
MenvTakooTog
EEnvTaoTog
ERdopNvVTakooTog
OydovTaoTog
EvevnvTakooTog
EkaTtooTog
©KUaKOG'0aTOG
Tplakoo’ooTOG
TEeTPAKOa'00TOC
MevTakoo'ooToG
E€akoo’00TOG
E@Takoo’oTog
OXTaKoa'0aTOC
EvvIakoo'ooTOG
2'1\yakoo’ooTog
EKaTOMHUPIOOTOG
AIOEKATOUWUPIOOTOG
TPICEKATOPNUPIOTTOG
TeTpaTlIG EKATOPHUPIOTTOC
TCai Ta Aoind (T¢'TA) (etc.)

TeleuTaiog_Last
MpoTeAeuTaliog_Second to last
AvTinpoteleuTaiog_Third to last
Example

1578™ 0"IA\yakooTOG NEVTAKOG'00TOG EBBOHUNVTAKOTTOC O3Y00G

12.5 Fractions - KAaopara

Note that any number with any neuter form of a cardinal numbers forms fractions.

12.5.1 Fractions

2 = évav delTepov
1/3 = évav TpiTov
2/3 = BKuO TpiTa

Ya = gévav TETApTOV
34 = Tpia TETapTa
1/5 = évav népTov
1/6 = évav éxTov
1/7 = évav £Bdopov
1/8 = évav oydoov
1/9 = £vav évvarov
1/10 = évav dékartov

KTA.
12,5.2"...and a half"”
Y2 = HI00g, -1, -0V

1 2 = avapiou
2 2 = BKudpIoU

3 12 = TPIAUIOU/TPEICHKIOU

4 > = TEOOEPAWIOU/TETOEPITNHIOU
5 5 = NevTéUIoU

6 12 = €Epiou

7 V2 = gQTAPIou

8 12 = oxTOMIOU

9 14 = gwviapiou

10 Y2 = dekapiou
11 Y2 = evTekapiou
12 V2 = dwdekapiou
KTA

£1koo! TCal HIoog, -, -0V

Koal évag/pid/évav TCal pioog, -n, -ov
Koa1Bkud TTal Moo, -n, -0V
KOOITPEIG T¢'al HIoOG, -1, -0V

KTA.
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12.6 Nouns of age

One special characteristic of Cypriot which is not found in other languages is the existence of specific numerals for ages. These numerals,
nouns or adjectives exist only for whole numbers or fives in all genders. Simply remove the numerals ending and add —apng, -iooa, -ikov.
The neuter forms can be used to refer to any monetary amount as well such as cents (10, 20, 30-90) or bills (100+).

Age_Masc_Fem_Neuter
5_nevTapng, -10oa, -Ikov
10_dekapng, -1004, -IKov
15_AeKanevTapng, -100d, -IKoV
20_Eikoodpng, -100d, -Ikov
25_KoonevTapng, -10oa, IKov
30_Tpiavtapng KTA
35_Tpiavranevrapng KTA
40_Zapavtapng
45_3apavranevrapng
50_MenvTapng
55_MenvTanevtapng
60_EEnvTapng
65_EEnvTanevrapng
70_EBdopnvtapng
75_EBdopnvranevrapng
80_OydovTapng
85_0ydovTansvtapng
90_EvevnvTapng
95_EvevnvTanevrapng
100_EkaTooTtapng
200_Okuakop’apng
300_Tpakoa’apng
400_TeTpakoao’apng (also refers to a person who is sane)
KTA.

Example

E&€nvTanevtapng — 65 year old man
EvevnvTapng — 90 year old man
Koonevrapng — 25 year old man

Aekapikov 10 cents
ExaTooTapikov 20 cents
MNevTakoo’apikov 500 Euros

MiaA\UTTEPOG, -, -0V = older
MITGOTTEPOG, -N, -OV = younger
Savotlaipog, -n, -ov = of the same age

12.6.2 ‘AMAa - Other

Question/ApwTnon

Mooov ypovav sioat;
How old are you?

‘Hvta nAikiav é0’eiG;
What is your age?

Answer/lavrnon

Eipai gikoal ypovav
I am 20 years old

12.7 Units of measurement
In Cypriot like many other languages there are many units of measurement of quantity. The following are some examples:

Kao’a_Box
MakkerTov_Packet
MaToa_Bundle
Aekaa_ (a) Ten
Awdekaa_Dozen
OKKA_
KiAov_Kilogram
Tovog_Tone
To'avra_Bag
Notoa_Bottle
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KavTila_Glass
MnoTiAyia_Cylinder(mostly for gas)
BapéAha_Barrel

Seliviv_5 cents
Aekaoéhivov_50 Cents
Eupw, gupa_Euro, Euros
MevTasupov_5 Euros
Aekaeupwv_10 Euros
Eikooagupwv_20 Euros
MenvTasupwv_50 Euros
EkaTooTaeupwv_100 Euros
Okiakoo’asupwv_200 Euros
MevTakoo'asupwv_500 Euros

12.8 Aokneig — Exercises

Translate the following into Cypriot.

A group of ten sisters
298
Decuple

A dozen eggs

A kilo of meat
1592

The best is first
Around 500 women
10 Cents

10 Euros

125 Euros

35 year old woman
65 year old man
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Chapter 13: Basic Phrases & Vocabulary: Weather, Time &

Colours

In this chapter we will bring together all which we have learned by learning basic phrases concerning the weather and how to tell time.

13.1 The Weather — O 1aip6g

‘Hvta TCaipdv kapvel;
How's the weather?

'Ev kpuada = It’s cold

'Ev watli = It's bitter cold

'Ev ouvvepkia = It's cloudy

®uod = It's windy

®uod, evva pag napel = It's very windy

Kapvel noupnoupkég = There's a thunderstorm
WiaAilel = There's light rain

Bpéo’el = It's raining

Kapver vepa = It's raining

Kapvel o’ovota = It's pouring

3'ovilel = It's snowing

Kapver xahaQiv = There's hale

'E0’el opixAn = It's foggy

Kapvel aoTpanég = There's lightning/Lightning storm
'Eg’el voBkiGv = There’s humidity

'Ev kahog o TCaipdg = The weather is good

'Ev vev kahodg o TCaipdg = The weather is not good.
O 1Caipdg €v €vav xahiv = It's a mess of a weather/ The weather is bad
‘Ev nupd = It's warm

‘Ev kapiviv = It's hot

Evva pag kpouoel = It's blistering hot

'Ev nAyovouaTog TCaipdg = It's a sunny weather

'Ev Bpoa’epog TCaipog = It's a rainy weather

Ev auvvepkiaopévog TCaipog = It's a cloudy weather

T{'apika ®aivopeva — Weather Phemomena

Nepa = Rain

Bpoa'n = Rain

>Ta€'a = Raindrop
WixadAiv/yixabkia = Light Rain
Kataiida = Storm
Tupwvag = Typhoon
AvepooTpoBINog = Twister
TC'epauvdg = Lightning
AoTpann = Lightning
Moupnoupka = Thunder
Avepog = wind

Bopkag = North

NoBkiag = South

AvaToAn = East

Auon = West

Népalhov = Cloud

NrAlog = Sun

deyyapiv = Moon
AoTpogevTl'a = Moonlight
MNacoéAnvog = Full Moon
AoTépiv = Star

13.2 H 'Qpa — The time

‘Hvta wpa évar?
What time is it?

13:00 'Ev pid n opa

13:05 'Ev pid 1Cai névre
13:15 'Ev pid 1Cai kapTov
13:20 'Ev pid t¢'ai ikooi
13:30 'Ev Avapiou

13:35 'Ev BKUO napa KOOTEVTE
13:45 'Ev Bku6 napd kaptov
13:55 'Ev Bku6 napa névre
14:00 'Ev 6ku0 n wpa
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12:30 'Ev pioU n wpa

00:00 Ev peoavuyta

00:00-06:00 Xapapav Tou Qou/Enuepnmpara = Late hours/Dawn (Ta Enuepwpata = at dawn)
06:00-11:00 Moupvov/Mpwiv = Morning (To noupvov/npwiv = in the morning)

11:00-15:00 Meoopépiv/MeoopépkaTov = Midday (To pecopépiv = at noon)

15:00-19:00 AciAig = Afternoon (To deilig = in the evening)

19:00-00:00 NUxTa = Night (Tnv vUxTav = at night)

NOTE: When used with any verb other than to be time is given as:

H @pa Bkuo £xopev Tpaneqv. = At two o'clock we have a dinner.
H wpa negvrépiou €v vro Tpanéllv. = Our dinner is at half past five.

Time-related Vocabulary

Huépa = Day

NUkTa = Night

NnAloBoUTTIV = Sunset

AvaToAn} = Sunrise

AvTinpoxTeg = Two days before yesterday
MpoxTég = The day before yesterday

ExTéc = Yesterday

Ewég = Last Night

Znuepa/Znpepig = Today. When a word before or after today ends in the sound —ng, -oig, -€ig KTA. Znuepig is preferred for homophony.
Twpd = Now

MeTd = Later (used with nouns or phrases)
YoTepdTTepa = Later (used with verbs or on its own)
ApkiTTepa = Later (used with verbs or on its own)
MNowe = Tonight

Fupng-nuépa = Tomorrow

Apkoweg = Tomorrow night
Meapkou/Modaupiov = A day after tomorrow
MBdapkoweg = The night after tomorrow night.
E@Topa = Week

Mrvag = Month

Tpipnvov = Trimester

E&apnvov = Semester

Ipdvog = Year

Tou ypdvou = Next Year

MNépar = Last Year

Mponepol = Two years ago

AlgTia = Two years

Tpietia = Three years

MevTaeTia = 5 years

AekaeTia = Decade

AekanevTasTia = 15 years

MeTa nou/Ze = After/in

Se évav ypovov = In a year

MeTa nou Bkud epTopdeg = After two weeks
MNpiv = Before/ago

Mpiv piav eptopav = A week ago

Mpiv d¢ka ypovia = Ten years ago
OunpuTTepa = Before (used with verbs or on its own)
MnoUkkwpav = Breakfast

Meoopépkaopav = Lunch

Aeinvov/AelNiviopav = Dinner

Aekartiavov = Brunch

13.3 Mépeg TnG e@TOpaq — Days of the week

MeuTépa = Monday

Tpitn = Tuesday

Teraptn = Wednesday

MNépTn = Thursday
Mapaac’eukn = Friday
Saparov = Saturday
TC'upkatlny = Sunday
ZapatoTlUpkakov = Weekend

13.4 OxpaBkia — Colors

Maupov/Moooupikov = black
Aeukov/aonpov = white
Koto'ivov= red

Kuavov/MnAg = blue
FaAalov = navy blue



TCitpivov = yellow
Mpacivov = green
MopTokkaMAiv = orange
®aiog/Kage = brown
kpiCov = grey

PoC = pink

Aonpéviov = Silver
Ipoudov = Gold
Zaveov = Blond
SkoUpov/okoTelvov = Dark
AvoikTov = Light
dwTeEIvOV = Bright
M®B = Purple
KaoTavog = Hazel

Note
The coloours poZ, kagé, pwB do not take any suffixes to agree with number, case or gender. The rest of the colours do have to agree.

13.5 Aokneig — Exercises
Translate the following into Cypriot

It's bitter cold.

It's raining.

It's sunny.

It's foggy.

It's a sunny Sunday.

It's 10:00am, a Monday morning.
Now it's 23:55pm.

Later, at 14:45.

He has these navy blue bags.
Those there are yellow eggs!

47



Chapter 14: Basic Dialogue (1)

I think we just about had enough of basic grammar and it might be better if we focused in more useful things at this point such as basic
phrases in an everyday dialogue.

- 'Qpa kaAr) AvTpikki!

- ['e1d oou Mavvo!

-HvTa(unou) KApveIg PiAe pou;

- KaAd kapvw Mavvo pou. Eool fvra(unou) yiviokeoal; OUAa kaha;
- KaAa tCar eyiwvi AvTpIkki pou. EukapioT ot.

- Téhoonavtwv pe. Mpénel va eUo!

- Mev £0°sIg évvolav. ST0 KaAOV va nasic.

- EpkapioTw. Meid!

John: Hello Andrew!

Andrew: Hello John!

John: How do you do my friend?

Andrew: I'm fine dear John. How are you doing? Is everything well?
John: I'm fine too dear Andrew. Thank you.

Andrew: Anyways mate. I have to go!

John: No worries. Take care.

Andrew: Thanks! Bye!

Vocabulary and Explanation

Nai = Yes

‘01 = No

AvTpikkig = Andrew (Drop of final — because of Vocative in the sentence)

Mavvog = John

‘Qpa kaAn = Hello. Lit. Good is the hour (upon which we meet)

a1 oou = Hello. Lit. Good health (upon you)

‘Hvra = How

Kapveig = you do/you are doing

‘Hvta(unou) kauveig; = How are you?

@iAe pou = my friend

KaAd kapvw = I'm fine. I'm (doing) well.

Mavvo pou = Dear John. In Cyprus it is a habit to use genitive with names. This might be patronizing in other countries but in Cyprus it is
considered to be very friendly.

Eoou fivra(unou) yiviokeoal; = How are you doing?

OUMa kaha; = Is everything well? Here the verb ‘is’ is omitted.

KaAa tCai eyiovi = I'm fine too. Lit. Good and I

E@kapioTw og = Thank you

TéloonavTtwv pe = Anyways mate. Pe is one of the most common words you will hear in Cyprus. It is the vocative article usually used
without a name/noun and in place of them.

Mpénel va Uw = I have to go.

Mev €0’s1 €vvoiav = No worries. Lit. Have no worries

270 kaAOv va naeig = Take care. Lit. Go to the good. This is a somewhat of a blessing and a farewell combined wishing well to the other
person for his departure.

EukapioT® = Thanks.

a1 = Bye. Very casual way to say goodbye.

Grammar Points

1. 'Qpa kaAn = leid = Meia gou

The above all mean Hello but with 'Qpa kaAr being far more Cypriot while the other two being influences by Modern Greek. They all take
the VOCATIVE.

2. 210 KaAov (va nasig) = eid = Meid oou

Again the above all basically mean Goodbye however 310 kaAov (va ndeic) is far more Cypriot while the other two are influences by
Modern Greek.

3. When writing dialogues in Cypriot a dash *-' is used to introduce what it is being said.

4. The question mark for Cypriot is *;".
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Chapter 15: Basic Dialogue (2)

More basic dialogue to help you enrich your vocabulary and encourage you to speak Cypriot.

- 'Qpa kaAn MixaAn!

- 'Qpa kaAn ZTépave!

- 'HvTa KapveTe; Mou XwpKoYupileig;

- KaAd kapvopev. ‘ETo €inapev va BkiaveuToUpey Aiov. Na oou yvmpiow Tnv JITG’av pJou. TouTog ev 0 ETépavog. Mou nodd n Mapia.
- Xaipw noAU Mapia! Ivra Kapveig;

- Eniong! KaAa eukapioTw. Ecou;

- Kaha TCai eyiovi. "HvTa Kapveig Topa; Znoudalelg 0&a SOUAEPKEIG;

- Eipar gorrriTpia. Snoudalw vourrgnv. Ecou;

- MoAAG wpaia. Eyiwvi gijal kabnynTnge.

- ®iAe Pou Mixahn npénel va nievopev. MnAoUpev. MKIAGOWE Kavevav TEAEPWVOV KAUIAv NUEPAV.
- KaAd ZTépave pou! 10 kaAov TCal kahd va nepaceTe!

Steven: Hello Michael!

Michael: Hello Steven!

Steven: How are you (pl.)? Where are you going/where to are you heading?
Michael: We're fine. Well. We're just taking a walk/We're just walking around. Let me introduce to you my girlfriend. This is Steven. This is
Mary.

Steven: Nice to meet you Mary. How are you?

Mary: Likewise. I'm fine thanks. How about you?

Michael: I'm fine too. What are you doing now? Are you studying or working?
Mary: I'm a student. I study law. How about you?

Michael. How nice! I'm a professor.

Steven: Michael mate, we have to go. Keep in touch. Give me a call some day.
Michael. Of course Steven! Take care and have fun!

Vocabulary

Mixahng = Michael

STépavog = Steven

Mou xwpkoyupileig; = Where are you going/where to are you heading?
KaAd kapvopev. = We're fine.

‘ETo ginapev va BkiaveuToUpey Aiov. = Well we're just taking a walk/We're just walking around.
Na oou yvwpiow Tnv piITo’av pou.= Let me introduce to you my girlfriend.
ToUToG ev 0 ZTéEPavog. = This is Steven.

Mou noda n Mapia. = This is Mary.

Xaipw noAU Mapia! = Nice to meet you Mary.

"HvTa kapvelg Twpd; = What are you doing now?

>nouddadeig o&a SouAEpkeg; = Are you studying or working?

Eipar ormTpia. = I'm a student.

Znoudalw vourtgnyv. = I study law.

MoA\G wpaia. = How nice!

Eyiowvi giparl kaBnynmg. = I'm a professor.

®ike You MixaAn npénel va nievopev. = Michael mate, we have to go.
MnAoUpev. = Keep in touch.

MkiGope kavévav TEAEQwvov Kapidv nuépav. = Give me a call some day.
Kaho ZTépave pou! = Of course Steven!

270 kaAdv TCal kaAd va nepdoete! = Take care and have fun!

Grammar Points

1. In Cypriot we do not use an indefinite article in combination with the verb ‘to be’ as in English. Therefore when in English one would say
I am a student in Cypriot we say I'm student.

2. As you can see personal pronouns are usually omitted and only the form of a verb in the appropriate person is used.

3. Cypriot uses the vocative quite often. When referring to someone directly using their name or indirectly using a noun such as ‘friend’
both words take the vocative endings.

4. 'ETo in this case can only be translated as ‘well’. It does not mean ‘here/there it is!”
The point of these two dialogues was to help you practise a few grammar points we have already covered in the previous ten chapters but
also to give you an introduction in the verb system for Cypriot. You have been introduced to various verbs in both singular and plural but

also to auxiliary verbs. In the following chapters we will be covering the most difficult topic of Cypriot which is Verbs, Tenses and
Conjugations.
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Chapter 16: Present Tense — Eveotwrag (1)

Cypriot has a rich system of verbs and tenses since it has been influenced greatly by Ancient, Medieval and Modern Greek during which
verbs and their endings changed to a degree. There are three types of verbs, two voices: Active and Passive, 11 Tenses, three Imperative
forms and many more. However I will try and present to you all this complex system in the easiest way possible.

Like I said before there are three main types of Cypriot verbs, -a, —€iG and -pai. They are classified as such because of their endings when
conjugated. It is hard to distinguish to which cateogory a verb belongs, since Cypriot has long stop using the Indefinite form, a form of
verbs with a root ending, and instead simply uses the first person singular of each verb in the present tense. However there are specific
final syllables which give us a hint.

In this chapter we shall be covering the Present Tense and at the same time the first category of verbs.

16.1 1** Category —¢ig

This category contains the largest number of verbs of Cypriot or atleast the most common. It is fairly easy to spot which verbs belong to
this category although there are of course some which need to be learned individually. The easiest way to spot these verbs is to see
whether there is a tone mark over the Omega. If there is none then the verb belongs to this category. Note that the verbs ending is -po
also belong to this category. Below are the most common suffixes of verbs which belong to the 1% category.

The verbs in this category take the following adverbial endings:

ENNIKOZ, NAYXHNNTIKOZ
Greek English
Pers.Pr.__Verb____ Pers.Pr.___ Verb
Eyiovi___-@_ EJEIC_ -OHEV/-OUNEV
Ecolvi__-e1g__Eceiq_ -€T€
TouUTog__-€1__ToUToI__-0ugdiv/-ouv
ToUTn___-&1__ToUTeG__-ouaiv/-ouv
TouUTov__-g1__ToUTA__-OuUGIV/-0uvV

You simply take the verb in its form in the 1% person singular, drop the omega and add the above endings according to number and person.
16.1.1 —UK®0/-PK®

The above suffixes are homophones; they are pronunounced the same way but are spelt differently due to different ancient roots.

Example

®iAeUkw = To treat/make friends with
ENNIKOZ, MAYXHNNTIKOZ
Greek English

Pers.Pr.__Verb___ Pers.Pr.__ Verb
Eyiovi___@IAeUkw__Epeic__ pIAeUkopev/PINEUKOUPEY
EcoUvi__@IAeUKeIG__Eoeic_ (INeUKETE
ToUToc__(IAeUKeI__ToUToI__PIAEUKOUTIV/PINEUKOUV
ToUTn___@IAeUKeI__ToUTEG__(PINEUKOUTIV/QIAEUKOUV
ToUTov__@IAeUkel__ToUTa__@IAEUKOUTIV/(PINEUKOUV

(I&you treat, he/she/it treats, we/you/they treat)
As you can see this verb is conjugated in a similar way as ‘€xw’

—UKkw examples

AouAeUkw (to work), koupaeUkw (to loot/steal), navrpeUkw (to marry sb), nhavelkw (to wander), naideUukw (to trouble sb), ocakkaTeukw
(to cripple sb), onuaglkw (to aim), a'npelkw (to be widowed), oupunedBepeUkw (to become relatives with the parents of your child’s
spouse), okapTeUkw (to render something useless), oTevelkw (to narrow), ouyyevelkw (to become relatives with sb), cuvopeUkw (to
border), pavveukw (to become dummer), oTpovT{uleUkw (to round up), TTeprileUkw (to behave inappropriately), ToupTpl'elkw (to
become a turk), @eUkw (to leave), @povipelkw (to behave), PuTelkw (to plant), xasUkw (to pet/caress), xavreukw (to become dummer),
XOpeUkw (to dance), xwpaTTeukw (to joke), xpnoipelkw (to use), wapelkw (to fish), TEAEUK.

-OKw examples

Oapkw (to bury), kOPkw (to cut) Asipkw (to run out yourself), vipkw (to wash your face), napkw (to stop), pagkw (to sow), pipkw (to
throw), EnAcipkw (to eradicate).

16.1.2 —Ovve, -avve, -RVve, -0Vve, -ivve, -aivwve, -ouvve

Example
MNkiopwvvw = To pay

ENNIKOZ MAYXHNNTIKOX

Greek English
Pers.Pr.__Verb Pers.Pr.___Verb
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Eyiovi__nkiopwvve__EWEiC_ NKIOp@VVOUEV/NKIOPWVVOUNEV
EooUvi_nkiopwvvelg__Eoeic_ NKIOpWVVETE
ToUToC_nKkiop®vvel__ToUTOoI__MKIOPMVVOUGCIV/MKIOPOVVOUV
TouTn__nkiopwvvel__ToUTEG_MKIOPWVVOUGTIV/MKIOPWVVOUV
ToUTov_nkiopwvvel__ToUTa__NKIOpWVVOUGTIV/MKIOPGOVVOUV

—WVVe examples

Avapwvvo (to stretch your hand before you hit someone), annwvvw (to inspire enthousiasm/act childish), yepwvv (to fill), 1I0’avve (to
straighten), kapapwvvw (to be proud of), katoapaiwvvw (to cripple), kwAwvve (to chicken out), Aeiwvw (to squash), Aadvvw (to
confuse/scare), pioTapavve (to employ), povv (to swear), Noukkwvvw (to eat a bite), naAoukwvvw (to stop suddenly), ne''’kAwvvw (to
chain someone’s legs), capapwvvw (to sadle), capkvvw (to vampire), onimrwvve (to enhouse), aTounwvvw (to plug), oTpanvvw (to
blind), oTpwvvw (to lay cloth esp sheets on a bed), cwvvw (to be able to lift), okoT@vvw (to kill), okapwvvw (to think up something),
X (to hide), xawvvw, xapTwvvw (to engage sb), popTwvvw (to load).

-avvw examples

KAaww (to fart), nkivvw (to catch), gravvw (to reach), npo@Tavvw (to manage in time), kata@Tavo (to arrive), cuPTavvw (to manage
in time), &nxavvw (to forget), ouvTuxavvw (to speak), xavvw (to loose), okoAavvw (to finish school/work), apaptavvw (to sin).

-Nvvw examples

oBAvvw (to turn off/extinguish), oTrvvw (to stand sm up), wrvvw (to bake/cook), drvva (to tie), apnvvw (to let go), avaoTrivw (to
ressurect).

-Uvvw examples

PTUVWW (to spit), viivvw (to dress), xTUvva (to build), divvw (to sunset)
-ivvw example

nivvo (to drink)

-aivvw examples

nnaivvw (to go), ekaivvw (to go out), EeBaivvw (to go out), kateBaivvw (to descend/go down), BkiaBaivvw (to manage/pull through),
unaivvw (to enter)

-oUVVw examples
AoUvvw (to wash in the bathroom)

16.1.3 —®6w/-n6w

Example

Nobw = To feel

ENNIKOZ. MAYXHNNTIKOZ
Greek. English

Pers.Pr.__Verb____ Pers.Pr.__ Verb

Eyiovi___ vobw__ Epeic vamBopev/viBoupev
EcoUvi___ vBeiq__Eosiq_ vwBeTe
ToUTog__vaBel__TouTtol___vwBouaiv/vmBouv
ToUTn___vweel__TolTeq__vawbouaiv/vwbouv
TouTov__vaBel__Touta___ vwBouoiv/vaBouv

Other examples
KAwBw (to shake a body part), nA\wbw (to lay something down), nAabw (to shape dow/clay), kviiBw (to scratch).

16.1.4 —adw, -ifw/ilw, -oulw, -aifw, £{w

Example

Bpalw = to boil/heat

ENNIKOZ, MAYXHNNTIKOZ
Greek English

Pers.Pr.__Verb___ Pers.Pr.__ Verb
Eyiovi__Bpalw___ Epeic__ Bpalopev/Bpaloupev
Ecouvi__Bpaleic__Eosic_ Bpalete
ToUToc__Bpalel__ToUTol__Bpalouaiv/Bpalouv
ToUTn___ Bpalei__TouTteg_Bpalouciv/Bpalouv
ToUTov__Bpalel__Touta___Bpalouaiv/Bpalouv

—alw examples
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Behovialw (to put needles in sb), Bopalw (to buy), Bpalw (to boil), Bkiapoipdlw (to divide), daxTulyalw (to leave a finger stain/mark),
BkieBalw (to read/study), ualw (to weigh), koukkouTalw (to sound like a chicken that just laid an egg), Aaunalw (to get sick), Aaxavialw
(to run out of breathe), kwAyalw (to chicken out), pepkalw (to push aside), poipalw (to part), Enmipalw (to curse at sb), EoptZalw (to
remove dirt), Eunnalw (to scare sb), nvalw (to rest), noonalw (to finish up), nupkalw (to heat), napapepkalw (to set aside), nata’alw (to
slap/beat up), noo’enalw (to have a pick), noBkiIalw (to bind feet), oeBalw (to respect), o’endlw (to cover), o’alw (to slaughter),
onAivTZ'alw (to pin), omialw (to shelter), aToiBalw (to pile), oalw (to repair), oTpac’ualw (to give hay), oTpatoupkalw (to unsaddle an
animal/to beat), coludlw (to balance), aloupkalw (to make sure), onalw (to break), TC'01OkIAGLW (to sleep for the night),

TiMalw (to accuse/curse as sb), papalw (to make sth fly/to scare), xaokidlw (to be shocked), xoyAalw (to boil), wwpkalw (to become
infencted with bugs), avaoTevalw (to sign a breathe), kpalw (to call against), vuoTalw (to grow sleepy), neipalw (to tease), pwvalw (to
yell), oykalw (to be constantly wet), eonmialw (to espionage), neoTekkidlw (to shoot), neiokalw (to conclude who is absent from those who
are present, to conlude, to realise).

-ilw/-0lw examples

avepilw (to expose sth to wind), aypovilw (to recognise), BkiakAUw (to rinse), OkiIaAUlw (to explain/solve), BkiapTilw (to make bread/to
sprinkle dow with flour), 8gpifw (to harvest), koo'vilw (to filtrate), kouvTZ'Ulw (to cough), Eopilw (to exile), opnilw (to hope), nelokahilw
(to slap), pvidw (to trim/sharpen), poukavilw (to bite away), @TeIpidw (to get head lice), xapilw (to grace), onlw (to filtrate/clear of
impurities), xoupidw (to boast), BpouMAilw (to make pony tails), koupoukAilw (to tie around/get engaged), kouonilw (to push/to hit with an
axle), pavTitw (to wear clothes), pavTilw (to sprinkle), pacgoupilw (to put in order/to make a ball of wool/string), capakAilw (to straighten),
oouBAilw (to skew), pacnilw (to chip away wood with a tool), Toannilw (to dig), poupvilw (to place in oven), viaoupilw (to sound like a
cat), naoupilw (to scream), xaxxavilw (to giggle), w'ouw’oupilw (to whisper), acTilw (to encourage/motivate), ayvarilw (to
mean/explain/comprehend), yepaTilw (to become useful), kaoupTilw (to sizzle), koAyavTipilw (to take for a walk/walk around),
Kouvoua'Tilw (to chat/talk), oa-ITTidw (to respect/appreciate), Te-IveTilw (to obey/ take into consideration), Tolkvilw (to stink).

-oU{w/ailw/£lw examples

kpoUZw (to burn), collw (to shake), nailw (to play), o’€lw (to shit).
16.1.5 —pvw

Example
®épvw = To bring

ENNIKOZ, MAYXHNNTIKOZ

Greek English

Pers.Pr.__Verb____ Pers.Pr.__ Verb
Eyiovi__Qépvw__ EUEIC_ (PEPVOUEV/(PEPVOUEV
Ecouvi__pépveig__Eoeic___ pépveTe
ToUToG__pépvel__ToUTOI__(PEPVOUTIV/PEPVOUV
ToUTn___@épvel__ToUTEC _(PEPVOUTIV/PEPVOUV
ToUTov__epvel__ToUTa___ (pEPVOUCIV/PEPVOUV

—pvw examples

onépvw (to sow), naipvw (to take), xTépvw (to scratch), dépvw (to beat), oupvw (to throw/drag)

16.1.6 —iok®

The verbs ending in —iokw are in fact mostly verbs which originate from adjectives ending in —og and —ug thus this verbial suffix makes
adjectives into verbs and their meaning can easily be guessed. Some also originate from Italian verbs ending in —are or -ire which is one of

the languages which has influenced Cypriot considerably. Note though that the suffix —iokw is ancient Greek in origin.

MakpUg -> Makpuviokw
'OHopPOG -> OHOPPUVIOKW

The formation is somewhat straightforward. If the adjective ends in any adjective ending you drop it and add —uviokw or —aviokw
depending on the consonant after you drop the adjectival ending. If the adjective ends with —vug, —vog kTA in which case you simply add —
oK.

Example

IMukaviokw = To cut

ENNIKOZ, MNAYXHNNTIKOZ
Greek English
Pers.Pr.__Verb Pers.Pr.___Verb

Eyiovi__yAukaviokw___ Epeic_ yAukaviokopev/oupev
EooUvi__yAukaviokelg__EoeiG__yAukaviokeTe
ToUTog__yAukaviokel__ToUTol__yAuKaviokouaiv/ouv
ToUTn___yAukaviokel__ToUTeg__yAukaviokoualv/ouv
ToUTov__yAukaviokel__ToUTa___yAukaviokouaiv/ouv

—iokw examples

adpuviokw (to become thinner), vepaviokw (to appear from a distance), neBaviokw (to die), Bapuviokw (to gain weight), yAukaviokw (to
become sweeter), §nBupaviokw (to calm down from anger), kpiviokw (to decide/judge), AepTuviokw (to thin sth), pakpuviokw (to make
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longer), papaviokw (to wilt), piaAuviokw (to enlarge), peyaAuviokw (to grow older), peiviokw (to reside), Eaviokw (to spread/disperse),
nac’uviokw (to become fatter), nikpaviokw (to bitter), nAaTuviokw (to widen), nAuvviokw (to wash), okAepuviokw (to make harder),
yiaviokw (to heal yourself), paviokw (to make fabric), ahaypuviokw (to rejoice) , apkovTuviokw (to become an aristrocrat), dpoouviokw (to
refresh), elkohoviokw (to make easier), kovTuviokw (to shorten), koutoaviokw (to become crippled), kougaviokw (to become deaf),

Kpuaviokw (to cool down), Aiaviokw (to make/become fewer), paiabkiaviokw (to make/become softer), piTa’aviokw (to make/become
smaller), naAyuviokw (to become older), naoTuviokw (to loose weight), neAaviokw (to go crazy), noAMuviokw (to become more),
oTevuviokw (to narrow), Tavtluviokw (to become dirty), Taviviokw (to become sillier), pupaviokw (to begin to loose weight),
Xauvuviokw (to relax/loosen up), xavTuviokw (to become dum), xAiaviokw (to warm), xhopiaviokw (to become pale), xovTpuviokw (to
make thicker/fatter), wiAyaviokw (to investigate), wuvTpaviokw (to become/make very thin), pipaviokw (to ripe/become an adult/become
responsible), kpiviokw (to judge), AepTuviokw (to make thinner), nopeiviokw (to wait), NAnBuviokw (to make more), Bpiokw (to find).

16.1.7 —Goow, -cw

Example

ANMacow = to change

ENNIKOZ, MAYXHNNTIKOZ
Greek. English

Pers.Pr.__Verb Pers.Pr.___Verb
Eyiovi__aMdaoow___Epeic_ aAaooopev/oupev
EcoUvi__aA\dooeig_ Eoeic_ aA\aooeTe
ToUToc__aA\aoosl__TouTol__aAacoouoiv/ouv
ToUTn___aN\daooel__TouTteg__alacoouaiv/ouv
TouUTov__aA\aooel__ToUTa___aA\aooouaiv/ouv

—A00w examples

BkiaAacow (to exchange), Taoow (to promise/pledge), katatdoow (to enlist/categorize), Adoow (to bark), paAdoow (to make softer),
netaoow (to throw away), npacow (to act), npooTdcow (to command), oTacow (to drip), Tapacow (to move/scare sb), pacow (to block),
(UAAoow (to guard), xapdoow (to carve/set a course), papacow (to appear to someone).

16.1.8 —Gpw
The above suffixes sometimes imply that the verb is of foreign origin. In Cypriot especially when borrowing verbs from English you can

attach the above suffixes, —apw when the verb ends in a consonant and —pw when in a vowel, to make them into viable verbs that can be
conjugated.

Example

KaAhapw = to persuade

ENNIKOZ, MAYXHNNTIKOZ
Greek English

Pers.Pr.__Verb Pers.Pr.__ Verb
Eyiovi__kaAapw___Epeic__kalapopev/oupev
EcoUvi__kalapeig__Eceic_ kahapeTe
ToUToc__kahapel__TouTol__kaAapouaiv/ouv
ToUTn___kahapel__ToUTeg__kahdpouciv/ouv
ToUTov__kaAapei__TouTa___kaAdapouaiv/ouv

—Gpw examples
nolapw (to pose), nacdpw (to pass sth), To’ekkapw (to check), kaAudpw (to calm), opdpw (to hope).
16.1.9 AAAa pripaTa Other Verbs

NaAw (to say), Tpow (to eat), kAaiw (to cry), eTaiw (to blame), apéokw (to be popular), BExxw (to cough), péunw (to stand out), xiEAw (to
want), néunw (to send), pvuw (to mix), opiw (to mix), BAAw (to place), BaoTayvw (to wait), Bpéxw (to wet) apk (to be late), BéAw (to
want), novo (to feel pain), Alw (to smash), Elw (to scratch), kataAdBw (to understand). Bapw (to believe/be certain/think), Bwp (to see),
apTw (to light), ypdgw (to write), oTékw (to stand), priyvw (to throw).

16.1.10 Avopala pAparta - Irregular Verbs
Bookw (to herd/shepherd animals), ndokw (to suffer from sth), xdokw (to be shocked/bewildered) are conjugated as such:

ENNIKOZ. MNMAYXHNNTIKOZ

Greek English
Pers.Pr.__Verb___ Pers.Pr.__ Verb
Eyiovi__Bookw___Epeic__ Boo’opev/oupev
EcoUvi__Boa’sic_ Ecoeic_ BO0’eTE
ToUToc__Bda’sl__ToUTol__BoCouaiv/ouv
TouTn___Boac’sel__TolTeg_ Pdo’ouaiv/ouv
ToUTov__Roag’sl__TouTta___Boo’ouadiv/ouv

naaivvw (to go)
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ENNIKOZ, NAYXHNNTIKOZ

Greek English
Pers.Pr.__Verb__Pers.Pr.__ Verb
Eyiovi___ndw__ Epeic_ napev/napevte
Eoouvi___ndeig__Eoei___ndTe
ToUTog__ndel___TouUTol___naciv/naouv
ToUTn___nde___ToUTec__ndaoiv/naouv
TouTov__nde___Touta___ndaociv/naouv

16.2 Aokneig — Exercises
Conjugate the verbs below

XIEAW
PEUNW
nacapw
npacow
PTavOVIOK®
KOU(paVvioKw
XTEPVW
oapakAilw
oToIBalw
KoAyavTipilw
Bpatw
naiw
NA®OwW
EeBaivvw
XTUW®
WAV
OKOAAVWV®
HICTApOVV®
HOW®
OTPOVTCUAEUKW
TTEPMICEUKW
Aeipkw
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Chapter 17: Present Tense - Eveotwrag (2)

17.1 2™ Category -a

This category contains a rather small number of verbs of Cypriot. It is also easy to spot which verbs belong to this category by noticing
that these verbs in the first person singular have a tone mark over the omega, thus -®. This is how they are conjugated:

ENNIKOZ, NAYXHNNTIKOZ
Greek. English
Pers.Pr.__Verb____ Pers.Pr.__ Verb
Eyiovi___-@__Epei___-Opev/-oUpev
Ecolvi__-aG¢_ Eosic__ -are
ToUTog__-G__ToUToI__-0Uaiv/-ouv
ToUTn___-G__TouTeg__-ouoiv/-o0v
TouTov__-@__TouUTa__-ouciv/-o0v

®epeineiv — For Example

piw = to be cold

ENNIKOZ. MAYXHNNTIKOZ
Greek English
Pers.Pr._Verb__Pers.Pr.__Verb
Eyiovi__piw___ Epeic__ piopev/olpev
EcoUvi__piag__ Eoeic_ piaTe
ToUToc__pid__TouTol__pioUoiv/olv
ToUTn___pia__TouTteg__piolaiv/olv
ToUTov__pia__ToUTa__pioUaiv/ouv

Oepeineiv

XaAw (to break up/spoil), diyw (to be thirsty), Skiw (to give), diw (to give), neva (to be hungry), Tpaouw (to sing), Boupw (to run),
Bouvvm (to throw), @IAw (to kiss), o’aipeT® (to greet), navTw (to crush/push aside/put aside), annn (to jump), pobupw (to be scared),
axTun® (to hit), yioutw (to match), BAooTouw (to curse), yiwpykw (to cultivate), Bkiakovm (to beg), LoBoAw (to stink), kaTi® (to lean
downwards), kouyk® (to push), kouon® (to hit with a shovel), koTTo (to get rid of sth to sb), kokkoup® (to mumble/complain to sb),
KOKKOAOW (to say bit by bit/to collect one by one), kouTaouPA® (to trip), NupkoAow (to slap), porow (to admit), adpoik® (to understand
and comprehend in order to judge correctly), Toiuno (to pinch), npoo’uva (to pay respects to holy items), TCUAw (to roll), oTapaTtw (to
stop), neMeTw (to look/observe), neAekw (to carve wood or stone/to complain and mumble), peha (to owe), apwoT® (to get sick),
aokon® (to look for),

BapukoAyiw (to delay out of laziness), dIkA® (to look), {nTw (to ask for), kapuw (to close your eyes), katalyi® (to spend/waste), BacTw
(to hold), kpaw (to hold), EanoAyiw (to unleash), EanoAw (to unleash), EnvTiAyiw (to unwrap), napaite (to quit), napatnpw (to observe),
napnato (to walk), natw (to step), neAeT®, neTw (to fly), noAyiw (to sell), nookoAyiw (to preoccupy), poupw (to suck), aavtpaoAyiw (to
throw away with anger), oiwn® (to go quiet), ocuxxwpw (to forgive), xapva (to let go), Tpuw (to gather the harvest), unva (to give a
message), Tav (to help), pebkum(to get drunk), annn® (to jump), eukapioT® (to say thank you), @ki® (to blame), nouAw (to sell),
nookoAyI® (to preoccupy), kaAyiw (to invite), niokalyiw (to applaud), kataAyi® (to waste/spend), BapukwAyio (to slag/delay), napakaiw
(to ask for), apoBup (to be creeped out/to be scared).

17.2 3rd Category — Impersonal Verbs — Anpdéowna Pruara

Impersonal verbs are a special category of verbs which have only one conjugation for all person and numbers. For example: It appears to
me. I must etc. There aren’t many clear cut deponent verbs in English but Cypriot has a considerable number.

17.2.1 Npénel, Tuxaivvel, Tug'aivvel, PEANEI

npénel (must), Tuxaivvel (happens), Tuc’aivvel (happens), PéNAel (is going to happen).

ENNIKOZ, MNAYXHNNTIKOZ
Greek English
Pers.Pr.__Verb___Pers.Pr.__Verb
Eyiovi___npénel__ Epeic_ npenel
Eoouvi___npénel__Eoeic___npénel
ToUTog__npénel__ToUTol___npénel
ToUTn___npénel__ToUTeg__npénel
ToUTov__npéne__TouTa__npenel

17.2.2 AN\

(paiveaTal (appears), voialel (to care about something), kapver (to fit), avadogel (to have an inspiration/idea), ddxvel (to have an
inspiration/idea), Aaxaivvel (to have an inspiration/idea), apéokel (to like), kavei (to be sufficient), ko@Tel (to care about something),
AaAou(v) (only in plural! to be called)

The verbs above are used with a specific set of personal pronouns since they refer to the effect an object has on them. Therefore they also
have a plural form.
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Singular

ENNIKOZ MAYXHNNTIKOZ
Greek English
Pers.Pr.__Verb Pers.Pr.__Verb

Epévav__gaiveoTal pou___Epag_ aiveoTarl pag
Eoévav__@aiveoTal cou__Eodag__paiveoTal oag
ToUTou__aiveoTtal Tou__ToUTwv__(paiveaTal Toug
ToUTnG__aiveoTal TNG__ToUTwV__(paiveoTal Toug
ToUTou__aiveoTal Tou__ToUTwv__(paiveaTal Toug

Plural

®aivouvTal, voialou(v), kauvou(v), avadoyvou(v), doxvou(v), Aaxaivou(v), apéokou(v), kavou(v), kKogTou(V), Aahol(v).

ENNIKOZ. NAYXHNNTIKOZ
Greek English
Pers.Pr.__Verb Pers.Pr.__Verb

Epévav__apéokou Jou__ EPAC__ap€okou pag
Ecévav__apéokou oou___Eodg__apéokou oag
ToUTou__apéokouv VToU__ToUTWV__apETKOUV VTOUG
ToUTnG__apéokouv vTng_ ToUTWV__apECKOUV VTOUG
ToUTou__ap&éokouv VToU__TOUTWV__apEGKOUV VTOUG

Note

The deponent verb kavei (to be sufficient) and AaoU(v) (only in plural! to be called) take the ACCUSATIVE personal pronouns! In addition
in its plural form kavoUv (they suffice) transfers its final —v unto the personal pronouns of the Third person singular and plural as above.

ENNIKOZ, MNAYXHNNTIKOZ

Greek English

Pers.Pr.__Verb Pers.Pr.__Verb
Epévav__kavei pe__ Epag_ kavei pag
Eoévav__kavei og___Eodg_kavei oag
ToUTov__kavei Tov__ToUToug_Kavei Toug
ToUTnv__kavei TRV__ToUTeG_kavei TEG
ToUTo___kavei To___ToUTa__Kavei Ta

ENNIKOZ, NAYXHNNTIKOZ

Greek English

Pers.Pr.__Verb Pers.Pr.__Verb
Epévav__kavol ME Epac__kavou pag

Eogvav__kavou o€ Ecag_kavol oag
ToUTov__kavouv vrov__ToUTouG_Kavouv Toug
ToUTnV__kavouv vrnv__ToUTeG_kavoUv TEG
ToUTo___kavouv vro___ToUTta__kavolv Ta

17.2.3 There is/are

’

1. 'E0’a1 is another deponent verb which simply means ‘there is/are
Examples:

'E0’el €vav annapov dayai.

There is a horse here.

'Eo’el noAAa koneA\oUBkia piTa’a dapai.
There are a lot of children here.

2. Ev/nou/av nAaokeTai

MAdokeTal is another form of ‘there is/are’ with an emphasis on existence or on a possibility of existence. Please do note that this deponent
verb is only used with the particles of Ev (not), nou (that/where) and av (if).

17.3 Verbs and cases

In Cypriot all verbs take a specific case in order to make sense. The vast majority of verbs take the ACCUSATIVE however some verbs take
two cases which change its meaning to some level. In this section I will present a great number of examples which take Nominative or the
Genitive or both the Accusative and Genitive. Simply assume that whichever verb is not included probably takes the ACCUSATIVE.

Nominative
The single verb in Cypriot that takes the Nominative is Eipal and never uses personal pronouns in the Accusative or Genitive.

Genitive

Tpaouw (to sing), Tava (to help), pnva (to give a message), koTT® (to get rid of sth to sb), kokkoAow (to say bit by bit/to collect one by
one), eeAw (to owe), Aahw (to say), eTaiw (to blame), apéokw (to be popular), néunw (to send), BaMw (to place), nouAw (to sell),
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kaTaAdBw (to understand), Taoow (to promise/pledge), puAacow (to guard), w'ouyw’oupilw (to whisper), BkiaAllw (to explain/solve),
@wvalw (to yell), ouvtuxavvw (to speak), xopelkw (to dance), avapwvvw (to stretch your hand before you hit someone).

ALL the verbs ending in —okw take Genetive.

depeineiv

Eyi0 3Kk GoU TO Kpiag
I give you the meat.

Eoou Srvvelg Tou Ta nddkia
You are binding his feet.

ToUTog ouvTUXAVVEl TNG,
He is talking to her.

Special Cases

Many of the verbs above take the Accusative when the action involves the person you are talking to. Examples:

Ao o€ aTov MNwpKov
I am giving you to him

Accusative+Genitive

The verbs belonging to this category may buffle you because they take two cases. Some may appear as they only involve an action which
affects the person which undertakes it. However verbs in Greekcypriot have a special characteristic. They can change in meaning if you use
personal pronouns in specific cases.

depeineiv

Boupw.

I am running.

Boupw oou Ta npduara.

I am working for your interest.

Boup® O€ va o€ PTACW.

I am running after you in order to catch up with you.

TIAdW TO OMITIV.

I am making a roof for the house.
>TI4lw ooU TO ONITIV.

I am making a roof for your house.
s1ialw ok.

I am sheltering you.

Salw TV poTOPav gou.

I am repairing your motorcycle.

Zalw o€ va naeig douhyav.

I am helping you to get ready for work.
3'alw oou TNV HOoTOpav.

I am repairing the motorcycle for you.

Therefore as you can see above the verb without personal pronouns retains the same meaning and the action affects no person. When you
add the personal pronouns of the accusative the action affects the person you are referring to and sometimes it means to help someone to
do something else. Finally when you add the personal pronouns of the genitive the action you undertake does not affect the person you
are talking to but the action you undertake affects something that has to do with him or you are undertaking the action for the person
instead of the person itself.

Below are all the verbs presented so far which can take both cases

XaAw (to break up/spoil), Boupw (to run), Bouvva (to throw), GIA® (to kiss), cuxxwpw (to forgive), o’aipeT® (to greet), navte (to
crush/push aside/put aside), axtunw (to hit), BAooTopw (to curse), kouykw (to push), kouonw (to hit with a shovel), poupw (to suck),
nupkoAow (to slap), Bookw (to herd/shepherd animals), neTacow (to throw away), pacow (to block), Bopdlw (to buy), naipvw (to take),
oupvw (to throw/drag), Bpalw (to boil), Tinalw (to accuse/curse as sb), kpoulw (to burn), collw (to shake), nailw (to play), viuvvw (to
dress), xTUvvw (to build), dUvvw (to sunset), nivvw (to drink), oBrvvw (to turn off/extinguish), oTrivvw (to stand sm up), wnvvw (to
bake/cook), aprivvw (to let go), avacTtrivvw (to ressurect). @agkw (to bury), kdpkw (to cut) vipkw (to wash your face), nagkw (to stop),
pagkw (to sow), pipkw (to throw), EnAcipkw (to eradicate), pdvvw (to swear), kKAavvw (to fart), nkiavvw (to catch), xavvw (to leave),

annavve (to inspire enthousiasm/act childish), yepwvvaw (to fill), 10’@vve (to straighten), katoapalvvw (to cripple), Asiovw (to squash),
Aaovvw (to confuse/scare), pioTapwvvw (to employ), uNoukk®@vvw (to eat a bite), ne''kA@vvw (to chain someone’s legs), capap@vvw (to
sadle), oapkmvvw (to become a vampire), onit@vvw (to enhouse), aTounwvvw (to plug), oTpawvve (to blind), oTpwvvw (to lay cloth esp
sheets on a bed), okoT@vvw (to kill), xwvvw (to hide), xapTwvvw (to engage sb), popTwvvw (to load), Soulelkw (to work), koupoeukw (to
loot/steal), navrpelkw (to marry sb), naidelkw (to trouble sb), cakkaTeUkw (to cripple sb), onuagukw (to aim), okapTeUkw (to render
something useless), oTeveukw (to narrow), (to become dummer), oTpovTZuheUkw (to round up), puTeUKW (to plant), xaelkw (to
pet/caress), wapeukw (to fish).
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Behovialw (to put needles in sb), Bkiapoipalw (to divide), daxTulyalw (to leave a finger stain/mark), BkigBalw (to read/study), Lualw (to
weigh), Aapunalw (to get sick), kwAyalw (to chicken out), pepkalw (to push aside), poipalw (to part), ENTipalw (to curse at sb), EopTT'alw
(to remove dirt), Eunnalw (to scare sb), noonalw (to finish up), nupkalw (to heat), napapepkalw (to set aside), nato’alw (to slap/beat up,
noBkialw (to bind feet), oeBalw (to respect), 0’endlw (to cover), o’alw (to slaughter), onhivrZalw (to pin), oTialw (to shelter), oToiRalw
(to pile), oalw (to repair), oTpac’ualw (to give hay), oTpatoupkalw (to unsaddle an animal/to beat), colualw (to balance), onalw (to
break),

avepilw (to expose sth to wind), BkiakAUw (to rinse), BkiapTilw (to make bread/to sprinkle dow with flour), Bepilw (to harvest), koo'ivilw
(to filtrate), kouvTZ'Ulw (to cough), &opilw (to exile), neiokaAilw (to slap), pivilw (to trim/sharpen), poukavilw (to bite away), ¢pTeipilw (to
get head lice), xapitw (to grace), onlw (to filtrate/clear of impurities), xoupilw (to boast), BpouA\ilw (to make pony tails), koupoukAilw (to
tie around/get engaged), kouonilw (to push/to hit with an axle), pavTilw (to wear clothes), pavTidw (to sprinkle), pacoupilw (to put in
order/to make a ball of wool/string), capakAifw (to straighten), couBAilw (to skew), pacnilw (to chip away wood with a tool), Toannilw (to
dig), poupvilw (to place in oven), aoTilw (to encourage/motivate), yepaTilw (to become useful), kaoupTilw (to sizzle), koAyiavTipilw (to
take for a walk/walk around), agpTw (to light), dkio (to give), diw (to give), TUVVW® (to spit), dvvw (to tie).

17.4 Aokneig
Conjugate the verbs below and determine which case they take

KOUTOOUDA®
NMUPKOAO®
adpoik®w
TCUA®
NEMEK®
PEA®D
aokone
BapukoAyw
into
KaTaAyw
Kpaw
EanoA®
ENVTIAY®
TUXQiVVEl
Kavei
KAUVEI
avadogel
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Chapter 18: Verbs — The Aorist — AopioTog (1)

The Aorist is a form of verbs with which we refer to actions that happened and were completed in the past eg. I did, I went, you ran etc.

This Tense is fairly simple in Greekcypriot. Simply add a prefix and then a suffix according to the verbal ending in the Present Tense, or
better said, the Verbal Stem and shifting the tone mark to the third-to-last syllable. In addition there are very few irregularities.

18.1 Forming the Aorist
The summed up rule for forming the Aorist is as follows:

Prefix ‘e-'*+ Verb + Suffix + Tone mark change (3" to last syllable)
MNpoBeon ‘e-'* + PApav + KataAngn + AAAayr Tovou (npénapaAnyouca)

* Unless the Verb already starts with a vowel!
18.2 1t Category

I. -UK®W/-PKw

Drop the above endings and add the prefix e- and the suffix —pa. Tone mark on the 3™ to last syllable.

Example

AOUAEUKW -> €- + OOUAE + wa -> edoUAewa

FUpEUK -> €- + YUPE + Wwa -> eylUpewa

KOQkw -> €- + KO + ya -> gkowa

II. —vvm

-OVVO/-avwe/-Avwe/-0vwww/-ouvwe -> -a

Drop the —vvw and add the prefix &- and the suffix —a. Tone mark on the 3™ to last syllable.
depeineiv

MNkiavww -> & + nKIg + -a -> &nkiaa

Avapovve -> € + avapw + -a -> avauwa (since there already is a vowel prefix the €- is not added)
OTUWWD -> € + QTU + -a -> £pTUa

SBAVWW -> € + oPn + -a -> gopna

-ivv@

The only verb in this subcategory is irregular.

Mivvw -> Ankia

-aivve

Drop the —aivvw and add the prefix - and the suffix —nka. Tone mark on the 3" to last syllable.
depeineiv

dKaivww -> €- + QK + -NKa -> EPKNKa

KateBaivvw -> €- + KaTep + -nka -> ekatéRnka

OkiaBaivvw -> €- + Bkiap + -nka -> €BkiIARNKa

Irregular

MNaaivvw/Mnaivvw -> enna
Mnaivvw -> gunéika/eunnka

III. -6w

Drop the =B and add the prefix e- and the suffix —a. Tone mark on the 3™ to last syllable.
Depeineiv

KA®@BW -> €- + KA® + -a -> gkA\wa

M\OBW -> - + NA® + -a -> &n\wa

MAGBw -> €- + NAG + -a -> €niaa

V. -{w

-alw/-ilw/-ulw/-oulw/-Elw
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Drop the —¢w and add the prefix &- and the suffix —a. Tone mark on the 3" to last syllable.

depeineiv

Behovialw -> €- + Behovid + -a -> gBeAdviaa
avepilw -> €- + avepi + -a -> avéuia
BKIaKAUZW -> €- + BKIGKAU + -a -> €BKIGikA\ua
oToiBalw -> €- + oToIRA + -a -> €0ToiRaa
KpoUZw -> €- + KpoU + -a -> gkpoua

-aidw

Drop the =gw and add the prefix &- and the suffix =£a. Tone mark on the 3™ to last syllable.
MNailw -> €- + nar + -&a -> gnai&a

V. -pvm

The verbs in this subcategory are more or less irregular.

Snepvw -> €0nnpa
MNaipvw -> enfpa
XTépvw -> éxTapa
Aépvw -> €depa
Supvw -> éoupa

VI. -iok®
Drop the —iokw and add the prefix e- and the suffix —a. Tone mark on the 3™ to last syllable.

Oepeineiv

KovTuviokw -> €- + KOVTIV + -a -> gkOvVTUVa
KouTtoaviokw -> €- + kouToav + -a -> gkouToava
Koupaviokw -> €- + Koupav + -a -> gkoupava

Irregular

Bookw -> gBda’noa

Naokw -> Endo’noa

Xaokw -> €xA0°N0aA/EXA0KIA0TNKA
MNebaviokw -> enébava
WYuvTpaviokw -> gylvtpiva
MeyaAuviokw -> egeyalwoa
daviokw -> £paviva

Adpuviokw -> adplviva

Bpiokw — nppa

VII —Goow/-0w

Drop the —oow/-0w and add the prefix e- and the suffix —Ea. Tone mark on the 3" to last syllable.

depeineiv

OkIaANGooW -> €- + BKIaAG + -Ea -> €BkIGAAaga
Taoow -> €- + T4 + -Ea -> gra&a
Katatacow -> €- + katatd + -Ea -> ekarara&a

VIIL —Gpw

Drop the —w and add the prefix €- and the suffix —a. Tone mark on the 3" to last syllable.

depeineiv

Molapw -> €- + nolap + -a -> endlapa
Maodpw -> €- + nacdp + -a -> endoapa
To'ekKAPW -> €- + TO'EKKAP + -a -> ETO'EKKAPA

IX. AAAa prijpaTa - Other Verbs

Aa\w -> ginouv
TPOW -> £(aa
khaiw -> ékhaya
PTaiw -> EQTaiga
apEoKw -> Apea
Béxxw -> éReka
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pEUN® -> £pePnna
XIEA®W -> gx1EANa
néunw -> énswa

WVOW -> €uvua

opiw -> €ouiga

BaMw -> £Baha
BaoTayvw -> eBactata
Bpéxw -> éPpeka

apKk® -> apkna

BeAw -> €8€ANa

novo -> endvna

Ao -> é\ua

Ew -> £Euoa
KaTaAaBw -> ekatahaBa
Bapw -> €Bapna

Bwpw -> €ia

apTw -> awa

Ypagw -> £ypaya
OTEKW -> E0TABNKA
priyvw -> £pnga

18.3 Conjugation of the Aorist
All the formating of the Aorist above produced the First Person Singular in the Aorist. In order to conjugate the verb according to the
person and the number you must change the final —a to the endings below just like with the Present Tense.

ENNIKOZ, MAYXHNNTIKOZ

Greek English

Pers.Pr.__Verb___ Pers.Pr.__ Verb
Eyiovi___-a Epeic___ -apev/-apevre

Ecouvi__-gG Eoeic___-are

TolUTOoG__-gV. TouToI__-aciv/-av
ToUTn___-€v TolUTeg__-aciv/-av
ToUTOV__-€v TolUTa__-aciv/-av
depeineiv

ENNIKOZ. MAYXHNNTIKOZ
Greek English

Pers.Pr._Verb____ Pers.Pr.__Verb
Eyiovi__énaifa___Epeic___enaifapev/enai§apevte
Ecouvi__énaifeg_ Eoeig__ enaifate
ToUToc_€naigev__TouTol__enaigaaiv/enaiav
ToUTn__énaigev__TouTec_enaiaoiv/enai&av
TouTtov_énaigev__ToUTa__enaiaoiv/enaiav

NoteThe tone mark is always placed on the third to last syllable.
18.4 Aorist Examples

EdoUAewa BKUO PTOUAEG
I worked for two weeks

ExTEC eyUpeweg Tov Mixaknv
You looked for Michael yesterday

EkaTeBrkapey Tnv okaav
We walked down the stair.

18.5 AoKNEIg
Change the following verbs into the Aorist and conjugate them.

XIEA®
nacapw
npacow
PTavOVIOK®
XTEPVW®
oapakAilw
oToIBalw
naiw
NA©BW
EeBaivvw
XTUWQ
YRww
OKOAAVV®
HIOTApOVVR
HOW®
OTPOVTZUAEUK®W



Chapter 19: Verbs — The Aorist — AdpioTog (2)

19.1 Forming the Aorist

Once more the summed up rule for forming the Aorist is as follows:

Prefix ‘e-'*+ Verb + Suffix + Tone mark change (3" to last syllable)
MpoBeon ‘e-'* + PRpav + KataAngn + AAAayr Tovou (nponapaAnyouca)

* Unless the Verb already starts with a vowel!
19.2 2" Category
For the 2nd" category of Verbs simply drop —t/-y®, add the prefix - and then add the suffix -na.

Example

Boupw -> &- + Boup + -na -> €Boupna
KataAyow -> €- + kataA + -na -> ekataina
OKIGKWV® -> €- + BKIKWV + -na -> gbkiak@vna

Irregular

Kalyow -> ekdAea
MeBku® -> guédna
ZnvTIAY® -> EnvTiAnga
Baot® -> ekpdTtna
XaAw -> exahaa

AKI® -> €0Ka

Ay -> ediyaa
Kouyk® -> gkoutna
Adpoik® -> adpoit’na
MeMekw® -> eneMeETTna

19.3 Conjugation of the Aorist

All the formation of the Aorist above produced the First Person Singular in the Aorist. In order to conjugate the verb according to the
person and the number you must change the final —a to the endings below just like with the Present Tense.

ENNIKOZ, MAYXHNNTIKOZ
Greek English
Pers.Pr.__Verb___ Pers.Pr.__ Verb
Eyiovi___-a Epeic__ -apev/-apevre
Ecouvi__-gG Eosic__-are
TolUTOC__-€V. TouTol__-aciv/-av
ToUTn___-&v. TolUTeg__-aoiv/-av
ToUTOV__-€V TolUTa__-aciv/-av
Oepeineiv

ENNIKOZ, MAYXHNNTIKOZ
Greek. English

Pers.Pr._Verb Pers.Pr.__Verb
Eyiovi__gBolpna__ Epeic_ eBouprapev/eBoupnapevTe
EcoUvi__gBolpneg_ Eoeic_ gBoupnarte
ToUTog_gBolpnev__TouTol__ gBoupnaaiv/eBoupnav
ToUTn__gBolpnev__TouTeg_ eBoupnaaciv/eBoupnav
ToUTov_eBoupnev__ToUTa__gRoupnaciv/eBoupnav

Note

The tone mark is always placed on the third to last syllable.

19.4 3" Category — Anpoowna Prijpata — Impersonal Verbs
For the 2nd" category of Verbs only has irregular forms.

Present Tense_Aorist Sing__Aorist Plural

paiveaTal -> pAvnkev -> e@avikav/epavikaoiv

voialel -> évolagey -> £voIdoav/evolacaciv

KAVel -> EKAVEDEV -> EKAVEDQV/EKavETAoIV

KAUVEl -> EKAMEV -> EKANAV/EKAUACIV
avadogel -> avadolev -> avadogav/avadogaoiv



doxvel -> €d0Eev -> €d0EaaIV

Aaxaivvel -> ehaa’nev -> ehac’nav/ehacnaciv
apeokel -> apeev -> apéav/apeaciv

npenel -> ENPEney -> -

TUXQIVVEI -> ETUXEV -> ETUXAV/ETUXATIV
TUG'aivvel -> €TUC’eV -> £TUC’av/eTUC’acIv
MENEI -> gUENNEY -> gpeNAnav/eppeNnaciv
£0’el -> gio’ev -> -

nAdokeTal -> €NAACTNV -> €NAACTAKAV/ENAQCTRAKACIV
KOPTEI -> EKOYEV -> EKOWAV/EKOYATIV
AahoU(v) -> - -> ehaholioav

19.5 Conjugation of Impersonal Verbs in the Aorist

ENNIKOZ, MAYXHNNTIKOZ
Greek English
Pers.Pr.__Verb Pers.Pr.__Verb

Epévav__dpeev pou_ Epag  dapeev pag
Eoévav__dapeev oou_____Eoag__apeev oag
ToUTou__dpeev vTou__ToUTwv__ApEEV VTOUG
ToUTnG__apeev ving__ToUTwv__Apeev vToug
ToUTou__apeev vTou__ToUTwV__(pEEV VTOUG

ENNIKOZ, MAYXHNNTIKOZ
Greek English
Pers.Pr.__Verb Pers.Pr.__Verb

Epévav__apéav pou__ Epdc_apéav pag
Eo¢vav__aptav oou__ Eodac apsav oag
ToUTou__apéav vTou__ToUTwv__apéav vToug
ToUTnG__apéav ving__ToUTwv__apéav VTouG
ToUTou__apéav vTou__ToUTwv__apéav vToug

19.6 The verbs ‘€xw’ and ‘sipar’

‘eipar’ -> Apouv

ENNIKOZ, SINGULAR

Greek. English
Pers.Pr.__Verb Pers.Pr.___Verb
Eyiovi___Auouv* I was
EcoUvi___Aoouv¥____ You____ were
ToUToc__ATouv/rTov__He, was
ToUTn___nfTouv/nTov__She____was
ToUTov__nfTouvnTov___It was

MAYXHNNTIKOZ___ PLURAL

Greek. English
Pers.Pr.___ Verb___ Pers.Pr._ Verb
Epeig nuactov____ We____ were
Eosig noacTtov____You___ were
ToUToI___fiTOUV/ATOV
ToUTeg___nTouv/nTov__}They__were
ToUTa___fiTouv/nTov

‘€W’ -> gixa

ENNIKOZ, SINGULAR
Greek English
Pers.Pr.__Verb____ Pers.Pr.__ Verb
Eyiovi___eixa I have
EcoUvi___ gio’sc__ You have
ToUTog___€i0’ev. He has
ToUTn____&id’ev. She has

ToUTov___€ig’ev. It has

NAYXHNNTIKO>____ PLURAL

Greek. English
Pers.Pr.____ Verb Pers.Pr.__Verb
Epeig eixapev___We____had
Eceig eio’eTe You____had
ToUToI__gixaaiv/sixav
ToUTeg__gixaaiv/eixav_}They___had
ToUTa__eixaaoiv/eixav

19.7 Aorist Examples



EXTEC apéev o TO €pyoV.
I liked the movie yesterday.

Mpiv évav ypdvov edwkaaciv vIoug Ta piaAya.
They gave them the money a year ago.

E&ITUANEEG Ta SWpPa Nou Gou €dKAV EXTEC;
Did you unwrap the presents that they gave you yesterday?

19.8 Aokneig
Change the following verbs into the Aorist and conjugate them.

KOTT®
KOKKOU(p®
KOKKOAO®W
KOUTOOUDA®
NUPKOAO®
HoAow
adpoIk®w
TOIUN®
npoo’uv®
TCUA®
oTauaTw
NEMETW
NEMEK®
PEA®D
apwoTw
aokon®
paiveoTal
voIael
Kavei
avadogel
doyvel
Aaxaivvel
apEoKel
HENEI
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Chapter 20: Prepositions — MpoBEoeig

Prepositions are small words, particles, which aid us to show location, direction, means etc. In English examples of prepositions are such as
in, out, with, without, against etc. In Cypriot there is a great number of prepositions which take specific cases. They are not inflected
according to gender and number because they take cases and thus their use is straightforward if you know what case they take and the
personal pronouns of each case.

20.1 Eig—To/At

The preposition ‘eI’ means ‘to’ therefore denoting a direction. This preposition takes the Accusative — AITIaTIKA.

depeineiv

ExTéG enna eig TNV EKkAna’av.
Yesterday I went to the church.

Ta&ideukw €I¢ TRV AyyAiav.
I am travelling to England.

Boupw €I TNV aagTuvopiav.
I am running to the police station.

O MavayiwTng £V €IG To GKOAEIOV.
Panagiotis is at school.

O avTpag pou év g0V doulyeiav.
My husband is at work.

Ta koneAoUBkia ev €10TO TpoddoG.
The children are at Troodos mountain.

Contraction

The preposition ‘ei¢’ can be contracted with articles to form one word.
Eic + Tov -> €10TOV

Eic + Tnv -> €I0TAV

Eig + TO -> €10TO

Eig + Toug -> €10TOUG

EIg + TG -> €I0TEC

Eic + Ta -> €10t

20.2 Mpog (...HEPKEG) - Towards

The preposition ‘npog’ means ‘towards’ therefore denoting a direction. When the preposition is used for actual locations the word *...uepkéc’
is frequently placed immediately after the location. This preposition takes the Accusative — AImiaTiki.

depeineiv

Maw npog TNV AEPECOV UEPKEC,
I am going towards the city of Limassol.

KAeivey npdg To paupov.
I am leaning towards the black one.

KouvT®d To Npog TNV yoviav.
I am pushing it towards the corner.

20.3 Kara — Against/According to

The preposition ‘kata’ means ‘against’ or ‘according to’ when it is placed at the start of the sentence or without a verb. This preposition
takes the Genitive — Fevikn.

Oepeineiv

Eyi® pal kata Tng eubavaciag
I am against Euthanasia.

KaTa Tov MixaAnv €v enneg okohiov.
According to Michael you didn‘t you go school!

MaleUkel kata TnG TCOIVWVIKAG adITl'ag
He is fighting against social unjustice.

20.4 Nou - From
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The preposition ‘kata’ means ‘from’ and thus implies origin. This preposition takes the Accusative — AITiaTik.

depeineiv

TCsivn €vel nou Tnv Zkahav.
That (fm) is from Larnaca.

‘HpTacoiv nou Tnv AyyAiav.
They came from England.

Miavel Ta agka nou Tnv kounnav.
He/she/it takes the eggas from the bowl.

20.5 Na - For
The preposition ‘kata’ means ‘from’ and thus implies origin. This preposition takes the Accusative — AITiaTik.

depeineiv

‘Eqepa To yia Adou TnG.
I brought it for her.

To dwpov &v yia Tov MNwpkov
The gift is for George.

‘HpTav ypauuarta aTto Taxudpoyeiov yia Tnv Mapiav.
Letters for Mary came via mail.

20.6 Avtig/AvTi — Instead of

The preposition ‘avTic’ means ‘instead of'. This preposition does not have a specific case. The case it takes depends on the case of the verb
with which it is used.

depeineiv

A& Tou To TCsivou avTig TnG koneAholag
He/she/it gives it to him instead of the girl.

MpoTipdag To TouTov avTig T eivov;
Do you prefer this instead of that?

MNdagig €£10TO OKoAgiov avTig €10TO yupvaoTnpiov;
Are you going to school instead of the gym?

20.7 Me — With/By
The preposition ‘pe’ means ‘with’ or *by’. This preposition takes the Genitive — Feviki. This preposition is mainly used with NOUNS.

depeineiv

Maw Pe To PMICIKAIV £I0TO OKOAgioV
I go to school by bicycle.

O MNmpPKOG NAEI JE TO KAPPOV VTOU EI0TNV SOUAYAV.
George goes to work with his car.

MaglpeUkw NATaTeS e Kpiag
I am cooking potatoes with meat.

20.8 MiTa - With
The preposition ‘avTic’ means ‘instead of'. This preposition takes the Genitive — Fevikn. This preposition is mainly used with PERSONS.
Oepeineiv

O MNwpkog T¢al 0 MixaAng ennav KITa Tou AnunTpn €i0Tiv AyyAiav
George and Michael went with Jimmy to England.

ToUTol EQACIV WITA TOUG EWYEG
They ate with them yesterday night.

MNaw pira Tng EAévng oTov woupav
I am going with Helen to the bakery.

20.9 Okia —Through, Via, Along
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The preposition ‘Bkia’” means ‘through’, ‘via’ or ‘along’ with a tendency of being used with abstract nouns. This preposition takes the
Genitive — l'eviki. Eventhough it can be considered archaic and situational; that is used in ancient Greek phrases, it has a wide use in
formal situations. Sometimes when used with masculine nouns the genitive article can be omitted.

depeineiv

OKIa Biou padnon.
Life long learning.

OKIAG TNG VOMIKNAG 030U
Through legal means.

©OKIaG Tou NveluaTog.
Through the spirit.

OKIG TOU OWOTOU SPOLIOU.
Via the right road.

20.10 Méowv — Through, Via, Along
The preposition ‘péowv’ also means ‘through’, ‘via’ or ‘along’ and has the tendency of being used with actual nouns. This preposition like
the one above takes the Genitive — Meviki. This preposition is seen to be more modern and but slightly less formal than ‘6kid’. On the

contraty genitive articles are always used with this preposition.

Oepeineiv

Méowv AuoTEPVTAp.
Via Amsterdam.

MECWV VTWV OWOTWV KIVAOEWV.
Through the right moves.

MitCoivavia péowv Tou BkIadIKTUOU.
Communication via the internet.

20.11 Mg - In
The preposition ‘peg’ means ‘in’ and takes the Accusative — AITiaTikA.
Oepeineiv

To yahav év PEaTo Yuyeiov
The milk is in the refridgerator.

H néva év péoTo oupTapiv
The pen is in the drawer.

O AVTPIKKiG €v JEOTNV KAUapPNV VTOU.
Andrew is in his room.

Contraction

The preposition ‘peg’ can be contracted with articles to form one word.
MeG + Tov -> péoTov

Meg + TNV -> péoTnv

Meg + TO -> PEQTO

Meg + Toug -> WETTOUG

Meg + Teg -> pEaTeg (due to homophony it is not preferred)

Meg + Ta -> péoTa

20.12 ‘Ek/’E§ — Out of /From/By

The preposition ‘ék/€E’ means ‘out of’. This preposition takes the Genitive — Fevikn. If the word used with this preposition starts with a
consonant then ‘ék’ is used and if it starts with a vowel ‘€€’ is used instead.

depeineiv

03nyieg ek TNG BouAng.
Guidelines from/by the Parliament.

Néol kavoviopoi €€ Apxng AiEvavV
New regulations by the Port Authority.

Ek TV d¢ka adponwv o £vag MMV PUAAKNV.
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Out of the ten men one went to jail.

20.13 Ewg/'Qg — Until/By

The preposition “exn¢’ means ‘until’ and takes the Accusative — AImiaTiki.
Qepeineiv

Ewg Tnv Mapaokeunv npénel va ayopaceig Ta Aifpa.
Until/by Friday you must buy the books.

QG Ta EXTEC £V €ENOVNA TO NOIV OU.
Until yesterday my leg did not hurt.

'QG TEG TPEIG N WPA SOUAEUKW.
I work until three o’clock.

20.14'Qq - As
The preposition ‘o¢’ means ‘as’ and takes the Nominative — OvoOpaoTIKN).
Oepeineiv

'QG 0 pAoTPOG TNG ENIXEIPNONG NOPATilw €yI® NVTAPNOV YIVIOKETAI.
As the CEO of the company I decide what happens.

0 adpwnog G N NNy TNG NePIBAAOVTIKAG HOAUVONG...
Man as the source of environmental pollution...

EioTO okoAgiov g daokdAol npénel va sijaaTiv napadeiyuara.
At school as teachers we must set examples.

20.15 Aixa, dixag, dixou, dixwg - Without

The preposition ‘dixa, dixag, dixou, dixwg mean ‘without’ and take the Accusative — ArTiaTikr) only when they are used with nouns.
Do its nature it is mainly used in sentences with negation.

depeineiv

To pwpdv év ykapvel dixag/dixa/dixou/dixws TRV pavav vrou.
The baby cannot be without its mother.

H Mapia €v pnasl dixag/dixa/dixou/dixwe Tov MixaAnv Tagiiv.
Mary will not go to a trip without Michael.

'Ev 1nndpw dixac/dixa/dixou/dixws Tov ondov pou.
I cannot do it without my assistant.

The preposition ‘dixa, dixag, dixou, dixwg take the Genitive — F'evikn only when they are used with personal pronouns. Do its nature
it is mainly used in sentences with negation.

depeineiv

To pwpdv &v ykapvel dixag/dixa/dixou/dixws TNG.
The baby cannot be without her.

H Mapia €v pnasl dixag/dixa/dixou/dixwe Tou.
Mary will not go without him.

‘Ev 1unopw dixag/dixa/dixou/dixwg Tou.
I cannot work without him.

20.16 ME...u€ — Neither...nor/Either...or

The preposition ‘pé...u€" means ‘neither...nor’ and takes the Nominative — OvopaoTiki. This particle can be used in combination with
nouns, verbs or pronouns.

depeineiv

ME BEAw @a-iv PE va nKiw.*
I want neither to ear nor to drink.

Mé TCcivov PE TO AANOV XIEAW.
I want neither that or the other.

ME Kpiag TPWW HE YaAQKTOKOMIKA.
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I eat neither nor dairy.

Mé dapai évail pé €o0co.
It is neither here nor at home.

* This phrase includes the SUBJUNCTIVE. It is a sentence we will cover later on. But remember that when the preposition is used with
verbs the verbs are likely to be in Subjunctive form!

20.17 Revision

Nominative Accusative, Genitive
ME...Mg Eig ‘Ex/EE
la Mpog Méowv
Qg Mou 1]
Eag/Qg Mita
Meg, Kata
Mg

AvTig/AvTi — Case depends on Verb. Aixa, dixag, dixou, dixwg — Accusative with nouns and Genitive with Personal Pronouns.
20.18 AoknEIg
Translate the sentences below into Cypriot.

His sister does not want to go to a trip without her husband.
His sister does not want to go to a trip without him.
Instead of that he bought that.

Lifelong learning.

She goes to school with him.

They go to work with my car.

Out of twelve people three went to England.

You (pl) are from England.

Do you want this or that?

You want neither that nor that.

As a student I go to school every week.

I'm heading/going towards Larnaca.

I slept until 7 o’clock.

The child is in his room.

He brought this for him.

I am going to a trip to England via Amsterdam.
You are against Euthanasia.

According to this book that is very bad.

He is neither here nor at school.

The meat is in the fridge.



Chapter 21: Verbs — The Imperfect — NaparaTikog (1)

The Imperfect is a form of verbs with which we refer to the duration of actions in the past eg. I was going, I you were running, you eating
etc. This Tense is fairly simple in Greekcypriot by simply adding a prefix and then a suffix according to the verbal ending in the Present
Tense or better said the Verbal Stem and shirting the tone mark to the third to last syllable. In addition there are very few irregularities.
21.1 Forming the Imperfect

The summed up rule for forming the Imperfect is as follows:

Prefix ‘e-'*+ Verb + Suffix + Tone mark change (3" to last syllable)
MNpoBson ‘e-'* + PApav + KataAngn + AAAayr Tovou (nponapaAnyouca)

* Unless the Verb already starts with a vowel!

21.2 1%t Category

I. -UK®W/-PKw

Drop the —w and add the prefix €- and the suffix —a. Tone mark on the 3" to last syllable.
depeineiv

AOUAEUK® -> €- + BOUAEUK + -a -> £50UAEUKa

TUPEUKW -> €- + YUPEUK + -a -> EYUPEUKA

KOpKw -> €- + KOPK + -a -> EKOPKa

II. —vvm

-OVVO/-avwwe/-fvwe/-0vwe/-aivve -> -a

Drop the —w and add the prefix e- and the suffix —a. Tone mark on the 3™ to last syllable.
depeineiv

MNKiIAvw -> € + NKIAv + -a -> gnkiavva

Avapovve -> € + avapwwy + -a -> avapwvva (since there already is a vowel prefix the €- is not added)
OTUWWD -> € + PTUW + -a -> EPTUVVA

SRRV -> € + OBV + -a -> €oBnvva

dkaivww -> € + QKaivv + -a -> gpkavva

KateBaivww -> €~ + kaTep + -nka -> ekatéBaivva

OkiaBaivvw -> €- + Bkiap + -nka -> €6kiARavva

MNaaivvw/Mnaivvw -> gnaaivva, enfavva

-ivve

The only verb in this subcategory is regular.

Mivvw -> énivva

III. -6w

Drop the —w and add the prefix &- and the suffix —a. Tone mark on the 3 to last syllable.
Oepeineiv

KA®@BW -> €- + KAWO + -a -> EkAwba

N\0BwW -> &- + NAwO + -a -> énhwba

MAGBw -> €- + nAad + -a -> gnAaba

IV. —{w

-alw/-ilw/-0lw/-oulw/-ailw/-£7w

Drop the —w and add the prefix &- and the suffix —a. Tone mark on the 3" to last syllable.
depeineiv

Behovialw -> &- + Behovial + -a -> €ReAdviala

avepilw -> €- + avepi + -a -> avéuida

OkIakAUlw -> €- + BKIaKAUT + -a -> €bkiakAula

oToiBalw -> €- + oToIBal + -a -> goToiBala

KpoUlw -> €- + KpouT + -a -> &kpoula
MNailw -> &- + nai + -&a -> &naiga
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V. -pvw
Drop the —w and add the prefix €- and the suffix —a. Tone mark on the 3™ to last syllable.

depeineiv

SnEpvw -> €onepva
MNaipvw -> €naipva
XTépvw -> €xTEPVA
Aépvw -> €dgpva
Supvw -> €oupva

VI. —iokw®
Drop the —w and add the prefix &- and the suffix —a. Tone mark on the 3" to last syllable.

Oepeineiv

KovTuviokw -> €- + KOVTIVIOK + -a -> €KOVTUVIOKa
KouTtoaviokw -> €- + KOUTOQVIOK + -a -> €KOUTOAvIoKa
KOU(QaVIOKw -> €- + KOUPAVIOK + -a -> EKoUpavioka

Irregular-Avapaha

Bookw -> €Boa’oloa
Naokw -> Enac’ouoa
Xaokw -> exac’coloa
daviokw -> eQavivioka

VII -Goow/-ow

Drop the —w and add the prefix &- and the suffix —a. Tone mark on the 3" to last syllable.

depeineiv

OKIaANGooW -> £- + BKIGAACT + -a -> €6kiIaA\acoa
Taoow -> €- + TG00 + -a -> £racoa
Katataoow -> €- + kaTatdoo + -a -> gkaTaTacoa

VIIL —Gpw

Drop the —w and add the prefix e- and the suffix —ioka. Tone mark on the 3" to last syllable.

depeineiv

Molapw -> €- + nolap + -a -> enolapioka
MNacdpw -> €- + nacdp + -a -> €Nacdapioka
TO'eKKAPW -> € + TO'EKKAP + -Q -> ETC'EKKAPIOKA

IX. AAAa prijpaTa - Other Verbs

NaA® -> ehaloloa
TPOW -> £TpWA
kAgiw -> ékAaia
QTaiw -> £pTaia
aptokw -> apeoka
Béxxw -> éRexxa
péUnw -> £pepna
XIEAW -> €xieAa
NéUNW -> €neyuna
WVOW -> €uvua
opiw -> éouia
BaMw -> €Bala
BaoTayvw -> eBacTtayva
Bpéxw -> EPpexa
apk® -> apkouaa
iAW -> €BeAa
novw -> enovouoa
ANw -> é\ua

Elw -> e€'olioa
KaTaAdBw -> ekatahdBaivva
Bapw -> £Bapoloa
Bwpw -> eBwpoloa
apTw -> Avaeka
Ypagw -> £ypaga
OTEKW -> £0TEKA



priyvw -> épnyva
21.3 Conjugation of the Imperfect

All the formatin of the Imperfect above produced the First Person Singular in the Aorist. In order to conjugate the verb according to the
person and the number you must change the final —a to the endings below just like with the Present Tense.

ENNIKOZ, NAYXHNNTIKOZ
Greek. English
Pers.Pr.__Verb___ Pers.Pr.__ Verb
Eyiovi___-a Epeic__ -apev/-apevre
Ecouvi__-gG Eosic___-are
TolUTOoC__-€V. TouTol__-aciv/-av
ToUTn___-&v. TolUTeg__-aoiv/-av
ToUTOV__-€V ToUTa__-aciv/-av
Oepeineiv

ENNIKOZ, MAYXHNNTIKOZ
Greek English

Pers.Pr._Verb____ Pers.Pr.__Verb
Eviovi__énaifa__ Epeic_ enaifapev/enaifapevrte
Eoouvi__¢naileq_ Eosic_ enailate
ToUTog_¢naifev__ToUTol__enaifaoiv/enaidav
ToUTn__énailev__ToUTeg_enailaciv/enailav
ToUTov_£naifev__TouTta__enaifaoiv/enaiav

Note
The tone mark is always placed on the third to last syllable.
21.4 Imperfect Examples

EdoUAeUKka BKUO PTOUAEG
I was working for two weeks

ExTéC eyUpeuka Tov MixaAnv
You were looking for Michael yesterday

EkaTéBaivva Tnv okaAav
We were walking down the stair.

21.5 AOKNEIG
Change the following verbs into the Imperfect and conjugate them.

XIEA®
nacapw
npacow
PTavOVIOK®
XTEPVW®
oapakAilw
oToIBalw
naiw
NAOBW
EeBaivvw
XTUW®
YRwo
OKOAAVV®
HICTApOVVR
HOW®
OTPOVTZUAEUK®W



Chapter 22: Verbs — The Imperfect — NaparaTikog (2)

22.1 Forming the Imperfect
Once more the summed up rule for forming the Imperfect is as follows:

Prefix ‘e-'*+ Verb + Suffix + Tone mark change (3" to last syllable)
MpoBeon ‘e-'* + PRpav + KataAngn + AAAayr Tovou (nponapaAnyouca)

* Unless the Verb already starts with a vowel!

22.2 2" Category

For the 2nd" category of Verbs simply drop —, add the prefix £- and then add the suffix -oUoa.
Oepeingiv

Boupw -> &- + Boup + -oUoa -> gRoupolca

Katalyw -> €- + kataAy + -oloa -> ekatalyoloa

OKIOKWV® -> €- + BKIaKWV + -ouoa -> €8KIaKwvoUuTa

Irreqular-Avaopaia

OKI® -> £BKIWKOUTa
MNatw -> natoloa

22.3 Conjugation of the Aorist

All the formation of the Imperfect above produced the First Person Singular in the Imperfect. In order to conjugate the verb according to
the person and the number you must change the final —a to the endings below just like with the Present Tense.

ENNIKOZ, MAYXHNNTIKOZ

Greek English
Pers.Pr.__Verb____ Pers.Pr.___ Verb
Eyiovi___-a Epeic__ -apev/-apevTe

Ecouvi__-gG Eosic__ -ate
ToUToG__-gv. ToUTOI__-aciv/-av

ToUTn___-&v. TolUTeg__-aoiv/-av

ToUTov__-gv ToUTa__-aciv/-av
depeineiv

ENNIKOZ, NAYXHNNTIKOZ
Greek English
Pers.Pr._Verb Pers.Pr.__Verb

Eyiovi__gBoupoloa___Epeic___eBoupoloapev/eBoupoloapevTe
Eoouvi__gBoupolioeg__Eoeiq___eBoupolioate
ToUTog_gBoupolioev__TouTol__ eBoupolioaaiv/eBoupolcav
ToUTn__gBoupolicev__ToUTeg_ eBoupolioaaiv/sBoupoloav
ToUTov_gBoupolosv__TouTta__eBoupouaaciv/eBoupolioav

22.4 3" Category — Anpocwna Piipata — Impersonal Verbs
For the 2nd* category of Verbs only has irregular forms.
Present Tense_Imperfect Sing__Imperfect Plural

(paiveaTal -> aiveTouv -> €paivouvTav/epaivolvraciv
volalel -> évoialev -> evoialav/evoialaciv

Kavei -> ekavouoey -> ekavouoav/ekavoloaoiv

KAUVEI -> EKAUVEV -> EKAUVAV/EKAUVaov

avadogel -> avadoyvev -> avadoxvav/avadoxvaciv
doxvel -> €doxvev -> £doXvav/edoxvaoiv

Aaxaivvel -> gehayoloev -> ehaxouaav/ehaxoucaciv
apEoKEl -> APECKEV -> apéokav/apeokaciv

npenel -> ENpeneyv -> -

TUXaivvel -> eTUXaIvEV -> gTuxaivav/eTuxaivaciv
TUG'aivvel -> €TUC’aIVEV -> £TUC aivav/eTuoaivaciv
MEMEI -> €ueNev -> gpeAoloav/epeloloaciv

€0'el -> €ig’ev -> -

NAGOKETal -> €NAAOKIETOUV -> €NAAOKIOUVTAV/€NAQOKIOUVTACIV
KOPTEI -> KOPTE(V) -> eKOPTA(V)

eharou(v) -> - -> ehaloloav
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22,5 Conjugation of Impersonal Verbs in the Imperfect

ENNIKOZ. MAYXHNNTIKOZ
Greek English
Pers.Pr.__Verb Pers.Pr.__Verb

Epévav__dapeokev pou__ Epdag  apeokev pag
Eoévav__dapeokev oou___Eoag_apeokev oag
ToUTou_apeokev vTou__ToUTWV__APECKEV VTOUG
ToUTnG__apeokev vIng__ToUTwV__APETKEV VTOUG
ToUTou_apeokev vTou__ToUTwV__APETKEV VTOUG

ENNIKOZ, MNMAYXHNNTIKOZ
Greek English
Pers.Pr.__Verb Pers.Pr.__Verb

Epévav__apéokav pou__Epag__apéokav pag
Eoévav__apéokav oou___Eodag apéokav oag
ToUTou_apéokav vTou__ToUTwv__apéokav/apéoKaciv VToug
ToUTnG__apéokav ving__ToUTwv__apeéokav/apéoKaciv vToug
ToUTou_apéokav vTou__ToUTwV__apéokav/apéoKaciv vToug

22.6 The verbs ‘éxw’ and ‘sipar’
For both verbs the Aorist forms are identical to the Imperfect forms.

‘eipar’ -> Auouv

ENNIKOZ. SINGULAR

Greek English
Pers.Pr.__Verb Pers.Pr.___ Verb
Eyiovi___Auouv* I was
EcoUvi___Aoouv*____ You____ were
ToUTog__ATouv/nTov__He, was
ToUTn___fTouv/ATov__She_ was
ToUTov__fTouvnTov___It was

MAYXHNNTIKOZ__ PLURAL

Greek. English
Pers.Pr.___ Verb___ Pers.Pr._ Verb
Epeig nuacTov____We____ were
Eoeig noaotov____You____ were
ToUToI___fiTOuv/ATOV

TolUTeg__ fyTouv/ATov__}They_ were
TouTa___rTouv/nTov

‘éxw’ -> gixa

ENNIKOZ, SINGULAR
Greek. English
Pers.Pr.__Verb___ Pers.Pr.__ Verb
Eyiovi___eixa I have
EcoUvi___€io’sc__You have
TolUToG___ €i0’ev. He has
ToUTn____&i0’ev. She has
ToUTov___€io’sv. It has

MAYXHNNTIKOZ___ PLURAL

Greek English
Pers.Pr.___ Verb Pers.Pr.__Verb
Epeig cixapev___We____had
Eoeig €i0’eTE You____had
ToUToI__gixaaiv/eixav
ToUTeg__sixaoiv/eixav_}They_ had
ToUTa__eixaaoiv/eixav

22.7 Imperfect Examples

Mahyid Gpeokev pou To £pyov.
I used to like the movie in the past.

Mpiv évav ypovov edioloaciv vToug Ta pidAya.
They were giving them the money a year ago.

E&TuAyoUoeg Ta dwpa nou oou edloUoav EXTEG;
Were you unwraping the presents that they were giving you yesterday?
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22.8 AOKNEIG
Change the following verbs into the Imperfect and conjugate them.

KOTT®
KOKKOU(P®
KOKKOAO®W
KOUTOOUMA®
NUPKOAOW
HoAow
adpoIk®
TOIUNG
npoo’uv®
TCUA®
oTapaTe
NeEMETQR
NEMEK®
PEAD
apwoTw
aoKon®
(paiveoTal
voIael
Kavei
avadokel
doxvel
Aaxaivvel
apEokel
HENEI
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Chapter 23: Verbs — The Subjunctive: Present Tense and the
Present Continuous — MNotaxTit{n: Eveorwrag rd’al

EveoTwTag Okiapkag (1)

The Subjunctive is a form of verbs which has been almost completely dropped from languages such as English. The only example is the
verb ‘to be’ in wishes. Therefore it will be considerably difficult for an English speaker to grasp its exact meaning. It is a tense typically
used in dependent clauses to express wishes, commands, emotion, possibility, judgment, necessity or statements that are contrary to
present facts. eg. If I were, I want you to go, I would like you to stay etc. When to use it the sentence in Greekcypriot can be fairly simple
because it is almost always accompanied with specific word particles. However there is no specific way of how to form verbs in the
subjunctive.

Now you may of course wonder why do I go into the subjunctive so soon in the course of this book. Well the reason is simple. The
subjunctive is highly important in Greekcypriot because this form of verbs are used to make all the future tenses and composite tenses
such as the present and past perfect. Therefore it will be wrong in my behalf to go into those tenses without explaining before the
subjunctive.

23.1 When to use the Subjunctive Present Tense

As I stated in the previous paragraph the Present Subjunctive can used in dependent clauses to express wishes, commands, emotion,
possibility, judgment, necessity or statements that are contrary to present facts. In Greekcypriot the subjunctive is used with specific
particles which makes it easier to know when to use it. Therefore:

yia va = in order to

. av/eav, TCav, éoTw TCav = if, even if, even if.

. (PAuav) + va + (pripav) = Verb + to + Verb (Verb + Infinitie)

. va pev = not (negative for subjunctive)

pev = don't *

. atla neig va = it looks likely that...

napa va = rather than

. oavvva T¢ai = it looks like/as if (Only with Subjunctive Present Continuous)

PN WN

* This is the imperative’s negative form. More on this in upcoming chapters.

Note

In the subjunctive all the weak personal pronouns are placed right after the above particles!
23.2 Forming the Subjunctive Present Tense

1t Category

I. -UK®W/-PK®

Drop the above endings and add the suffix —pw. Tone mark remains in its original position.
Oepeineiv

AOU)\IEUKQ) -> JouAe + Yw -> 69u)\§ww

TUPEUKW -> YUPE + Y -> YUPEW®

KOpK® -> KO + Y -> KOWPw

II. —vvm

-OVWW/-avww/-ivve/-ovve -> -0

Drop the —vv and add the suffix —ow. Tone mark remains in its original position.
Qepeineiv

MkIGvww -> nKId + -0w -> NKIAoW

Avapowve -> avagovva + -0w -> avapwom

OTUWD -> QTU + -0W -> PTUCW®

>BAVWW -> oBA + -0w -> oBHow®

-ivvw

The only verb in this subcategory is irregular.

Mivwo -> nKI®

-aivve

Drop the —aivvw and add the suffix —w. Tone mark on the last syllable.

76



Oepeineiv

DdKaivvw -> QK + -0 -> QK@
KateBaivvw -> katep + - -> KaTER®D
OkiaBaivvw -> Bkiap + - -> BkIaB®
Avopaia

MNaaivvw/Mnaivww -> naw

III. 0w

Drop the —8w and add the suffix —ow. Tone mark remains in its original position.

Depeineiv

KAWBW -> KA + -0W -> KAQO®

NMA®BW -> NA® + -0w -> NAACW

MAGBw -> NAa + -0w -> NA\GoW

IV. -{w

-alw/-ifw/-ulw/-oulw/-Elw

Drop the —=¢w and add the suffix —ow. Tone mark remains in its original position.
Depeineiv

Behovialw -> Behovid + -0w -> BeAoviGow

Aveilw -> avepi + -0w -> avepion

OKIGKAUTW -> BKIGKAU + -0w -> BKIGKAUoW

>ToIBAlW -> oToIRA + -0Ww -> OTOIRACK

Kpoulw -> kpou + -0w -> KpoUow

-ailw

Drop the = and add suffix —Ew. Tone mark remains in its original position.
MNailw -> nai + -§w -> nai§w

V. -pvw

The verbs in this subcategory are more or less irregular.
SnéPVw -> ONEipw

MNaipvw -> napw

XTEPVW -> XTAPW

Aépvw -> BEPW

Supvw -> olpw

VI. -iok®

Drop the —iokw and add the suffix —w. Tone mark on the 2™ to last syllable.

Oepeineiv

KOVTUVIOK® -> KOVTUV + -0) -> KOVTUV®@
KouToaviokw -> KouToav + - -> KOUTOav®
KOU(QaVIoKw -> KoUPav + - -> KOUPAvem

Avopaia

Bookw -> BoaMow

Naokw -> nac’fow

XAokw -> Xao’now/XackiaoT®
MNebaviokw -> neBavw
WuvTpaviokw -> YuvTpive
MeyaAuviokw -> peyaAmow
daviokw -> eavivw

Bpiokw — £Bpw

VII —-Goow/-0w

Drop the —oow/-0m and add the suffix —§w. Tone mark remains in its original position.



Depeineiv

OKIGANGooW -> BKIGAAG + -Ew -> €BKIAMAE®
Taoow -> 14 + -Ew -> TaEW
Katatacow -> katatd + -§w -> katata&w

VIIL —Gpw
This group of verbs experiences no change.

Depeineiv

MoZapw -> nolapw
MNacapw -> nacapw
TO'EKKAPW -> TO'EKKAPW)

IX. AAAa prjpara - Other Verbs

AaA® -> Nw

TPOW -> PAW

KAQiw -> KAAWw
QTaiIw -> ETAIEW
APETKW -> APECW
Béxxw -> BEEW

PEUN® -> PEUNW
XIEAW -> XIEAW

NEPNW -> NEYW

UVl -> pviow

opiw -> opifw

BaMw -> BaAw
BaoTayvw -> BacTaEw
Bpexw -> Bpetw

apko -> apkiow
BsAw -> BEAW

nove -> NovAow

Ao -> ANow

Ew -> Elow
KaTaAapw -> kataAapw
Bapw -> Baprow
Bwpw -> dw

PEUKW -> QU QEIC, Pei, UOLEV...
apTw -> AYW

YPapw -> ypayw
OTEKW -> 0TAB®
pryvw -> pAgw

23.3 Conjugation of the Subjunctive Present Tense

All the formatin of the Aorist above produced the First Person Singular in the Aorist. In order to conjugate the verb according to the person

and the number you must change the final —a to the endings below just like with the Present Tense.

ENNIKOZ, MAYXHNNTIKOX

Greek. English

Pers.Pr.__Verb___ Pers.Pr.__ Verb
Eyiovi__-e Epeic___ -oupev/-oupevTe

Ecouvi__-g1G Eosic__ -€Te

TolToC__-€1 ToUTOI__-0uGIv/-0uv
ToUTn__-&1 ToUTeG__-ouaiv/-ouv
ToUToV__-€I ToUTa__-ouciv/-ouv

Oepeineiv

ENNIKOZ, MAYXHNNTIKOZ

Greek English

Pers.Pr._Verb____ Pers.Pr.__Verb
Eyiovi__nai€w__ Epeic_ naioupev/naioupevte
EooUvi__nai€eic_ Eosic__ naikete
ToUTog_nai&el__TouTol__naiouaiv/nai§ouv
ToUTn__nai&e__ToUTeg_nai§ouonv/naigouv
ToUTov_nai&ei__ToUTa__naigouoiv/naiouv

23.4 Present Subjunctive Examples

Mpénel va SouAéWw BKUO EPTOUAEG
I must work for two weeks.
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Mapa va nasig €000, NPOTILG va Jeivelg dayayai.
Rather than go home, I prefer that you stay here.

Opnilw va nkidow To Bpapeiov yia va ylopTacw.
I hope I get the award in order to celebrate.

O&Aw va oProw Ta ypaupoUEVa o yia va HEV Ta dei kavévag.
I want to erase my written work in order that nobody sees it.

MNa va pev Garo’noeig, Npénel va nnaiveig apkiTa.
In order for you not to hit, go slowly.

T¢'av nasig €I Ta NEPa TinoTe &v og owlel.
Even if you go abroad, nothing will save you.

Av nagig oTov PNakkaiknv nkiace T'al youyiv.
If you go to the grocery shop, get some bread.

23.5 Subjunctive Present Continuous

The Subjunctive Present Continuous is a form of the subjunctive which emphasizes on the duration of an action in the present. Therefore it
used to express wishes, commands, emotion, possibility, judgment, necessity or statements that are contrary to present facts going on
continuously or that must continue to take place continuously.

To form this form of the Subjunctive you need only to use the particles as in 23.1 and the present continuous of the verb.

Oepeineiv

Zavva T¢' a1 SouleUKeIG BKUO epTOpdaES
It looks like you are working continuously for two weeks.

Mapa va naaiveig €000, NPOTIPK va WEIVIOKEIG daxayai.
Rather than going home, I prefer that you keep on staying here.

Opnilw va nkiavw To Bpapeiov yia va yiopTalw.
I hope I am going to be getting the award all the time so that I can celebrate all the time.

©¢Aw va oprvve Ta ypaupoUWeva Hou yia va eV Ta Bwpsi kavevac,
I want to continuously erase my written work so that nobody will be able to see it.

Ma va pev Qakkac, nNpenel va nnaiveig apkiTa.
In order for you not to hit all the time, you must always go slowly.

T¢'av naaiveig €1 Ta Népa TINOTE €V 0€ OWOLEL.
Even if you keep on going abroad, nothing will be saving you.

Av naaiveig kade MeuTEPAv €I0TOV UNAKKAANV MKIGvVE TZ'al WPoupiv.
If you go to the grocery every Monday, always buy bread.

23.6 AOKNEIG
Change the following verbs into the Subjunctive Present Tense and Subjunctive Present Continuous and conjugate them.

XIEAW
nacapw
npacow
PTavVOVIOKW
XTEPVW®
oapakAilw
oToIBalw
naifw
YALTA)
EeBaivvw
XTUWVQ
wiww
OKOAAVVW
HIOTApOWVG
HOVWW
OTPOVTTUAEUKW
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Chapter 24: Verbs — The Subjunctive: Present Tense and the

Present Continuous — MNotaxTit{n: Eveorwrag rd’al

EveoTwTag OKiapkag (2)

24.1 When to use the Subjunctive Present Tense

As I stated in the previous chapter the Present Subjunctive can used in dependent clauses to express wishes, commands, emotion,
possibility, judgment, necessity or statements that are contrary to present facts. In Greekcypriot the subjunctive is used with specific
particles which makes it easier to know when to use it. Therefore:

. yia va (pev) = in order (not) to
. av, TCav, éoTw Tlav = if, even if, even if.

. va yev = not (negative for subjunctive)
pev = don't *

. atl’a neig va = it looks likely that...
napa va = rather than

ONOUAWNF

* This is the imperative’s negative form. More on this in upcoming chapters.

Note

In the subjunctive all the weak personal pronouns are placed right after the above particles!

24.2 Forming the Subjunctive Present Tense

2" Category

For the 2nd"* category of Verbs simply drop —@/-y® and add the suffix -fijw.

Depeineiv

Boup® -> Boup + -fow -> BoupA®
KaTtahyw -> kaTtaA + -ow -> KaTaA®
OKIOKWV® -> BKIGKWV + -Now -> OKIGKN®

Irreqular

KaAyw -> kaAéow
MeBKu® -> PeBUOW
ZNVTIAY® -> ENVTIANEW
BaoT® -> KpaThw
XaA® -> xahdow

AKIG -> SWKW

Aly® -> diywdaw
Kouyk -> kouTZnw
ASPOIK®D -> adpoITAw
MeMEKD -> NEMETT W
Dakke -> GATo’nw
Tpaoum -> Tpaounow

24.3 Conjugation of the Subjunctive Present Tense

All the formation of the Aorist above produced the First Person Singular in the Aorist. In order to conjugate the verb according to the
person and the number you must change the final —a to the endings below just like with the Present Tense.

ENNIKOZ. MAYXHNNTIKOZ
Greek English
Pers.Pr.__Verb___ Pers.Pr.__ Verb
Eyiovi__-e Epeic___ -Oupev/-OUpEVTE
Ecouvi__-g1G Eoeic__ -€Te
TolUToC__-€1 ToUToI__-0uciv/-ouv
TolTn__-&1 TolUTeG__-ouoiv/-ouv
ToUTovV__-€I TolUTa__-ouoiv/-ouv
Oepeineiv

ENNIKOZ, NAYXHNNTIKOZ

Greek. English

Pers.Pr._Verb Pers.Pr.__Verb
Eyiovi__Boupnw___Epeic_ Bouproupev/BoupnoupEVTE
EooUvi__Boupneic__Eoeic_ BoupreTe

. (PAuav) + va + (priav) = Verb + to + Verb (Verb + Infinitie)

. oavvva T1Car = it looks like/as if (Only with Subjunctive Present Continuous)
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ToUTog_Boupriel___TouTol__Boupriouadiv/Boupriouv
ToUTn__Boupriel___ToUTeg_ Boupriouaiv/Boupriouv
ToUTov_Boupnsl___TouTta__Rouprouaiv/Boupriouv

24.4 3" Category — Anpoécwna Pipata — Impersonal Verbs
For the 2nd* category of Verbs only has irregular forms.
Present Tense_Pr. Subj. Sing.__Pr. Subj. Plural

(paiveaTal -> @avei -> pavolv/pavouaiv
voladgl -> voIdgel -> VoIaoouv/volagousiv

KAVei -> KQVEDE! -> KaVEOOUV/KAVECOUGDIV
KAUVEI -> KAWEl -> KAPOUV/KAHoUaIv

avadogel -> avadogel -> avadogouv/avadogouaiv
doxvel -> do&el -> 5OEouv/ddEoUTIV

Aaxaivvel -> Aao'aiosl -> Aao’aioouv/Aac’aicouv
ApEOKEl -> ApETEl -> APECOUV/APECOUCIV
npénel -> npener -> -

TUXQIVVEL -> TUXEI -> TUXOUV/TUXOUGIV
TuG’givvel -> TUG’el -> TUXOUV/TUXOUGCIV

HENEI -> péNAEl -> PeANROOUV/UENRGOUCIV
£0’el -> €08l -> -

nAAokeTal -> NAaoTei -> nAaoTtolv/nAacTolov
KOPTEI -> KOPTEI -> KOPTOU(V)

Aalou(v) -> - -> Aahou(v)

24.5 Conjugation of Impersonal Verbs in Subjunctive Present Tense

ENNIKOZ, MAYXHNNTIKOZ
Greek English
Pers.Pr.___Verb Pers.Pr.__Verb

MNa va_(Epévav)__pou apéosl__ (EpAc)_pag apéoel
MNa va_(Ecévav)__oou apéoel___(EoAc)__oag apeael
Ma va_(TouTtou)__Tou apéoel__(ToUTwV)__Toug apéael
Ma va_(Toutng)__Tng apéoel__(ToUTwV)__Toug apéatl
lNa va_(Toutou)__Tou apéosl_ (ToUTwV)__TOug apEael

ENNIKOZ MAYXHNNTIKOZ
Greek English
Pers.Pr.___Verb Pers.Pr.__Verb

Na va_(Epévav)__pou apéoouv/ouaiv__ (Epdac)_ pag apéoouv/ouaiv
MNa va_(Ecévav)__oou apéoouv/ouoiv___ (EoAg)_oag apéoouv/ouciv
Ma va_(TouTtou)__Tou apéoouv/ouciv__(ToUTwv)__Toug apéoouv/ouaiv
Ma va_(Toutng)__Tng apéoouv/ouaiv__(ToUTwV)__Toug apéoouv/ouaiv
lNa va_(TouTtou)__Tou apéoouv/ouaiv__(ToUTwV)__Toug apégouv/ouaiv

Note

The strong personal pronouns can be placed after the verb or before the subjunctive carrying particle for emphasis.

24.6 The verbs ‘é¢xw’ and ‘sipar’

‘gipar’

ENNIKOZ. SINGULAR

Greek English
Pers.Pr.__Verb____ Pers.Pr.__ Verb
Eyiovi___(gi)pai* I am
Ecouvi___(ei)oar*____You are
TolUToC___v/vai He is
ToUTn___ v/vai She is
ToUTov___Vv/val It is

MAYXHNNTIKOZ__ PLURAL

Greek English
Pers.Pr.___ Verb Pers.Pr.__Verb
Epeig (gi)uaoTiv___We are
Eoeig (ei)oaoTiv___You____are
TouTtol___v/vai/évouaiv
TolUTeg__v/vai/évouoiv_}They_ are
TouTa___v/vai/écouciv

Note

The Third Person conjugation ‘v’ is joined with the articles to form one word.
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MNapadeiypara

Makapi vav KaAd.
T wish him well.

Makapi va vai kaAd.
I wish her well.

Boupw yia va pai uyeng.
I jog in order to be healthy.

LY ’

EXW

ENNIKOZ, SINGULAR
Greek English
Pers.Pr.__Verb___ Pers.Pr.___ Verb
Eyiovi___ (£)Xw. I have
Ecouvi__(€)a’eic___You have
ToUTog___(€)d’el____He has
ToUTn___(€)0’ai____She has
ToUTov___ (&)a's___ 1t has

MAYXHNNTIKOZ PLURAL

Greek English

Pers.Pr.____ Verb Pers.Pr.__Verb
Epeic_(£)xopev/(€)xoupev__We___ have

Eosig (&)o'ste, You___have

TouToI__(€)X0oUaTIv/Exouv
ToUTeg__(€)xouaiv/éxouv_}They__ have
ToUTa__(£)xouaiv/(€)xouv

Depeineiv

Makapi va ¢’el ndvra eutug’av
I wish he always has happiness in his life.

Makapi va o'l 0TI XIEAE!
I wish she has whatever she wants.

Boup® yia va X Tnv uyeiav pou.
I jog in order to be healthy.

24.7 Subjunctive Present Tense Examples

Mpénel va Boupriw yia va npoAdpw.
I must rush/run in order to make it.

Mapa va peblim, NPoTIHW va HEV MKIW.
Rather than get drunk, I'd rather not drink.

Epnilw va KaAéoeig 0UAOUC TOUG (PIAOUG GOU.

I hope that you invite all of your friends.

OEAW va o PKapIoTH®
I want to thank you.

MNa va pev paro’nelg, Npénel va NpooEXEIG,
In order for you not to hit you must be careful.

T¢'av GaTonelg TNV KEAAEV 00U NACTOV TOIXOV TIMOTE €V YIVIOKETAL.
Even if you hit your head on the wall nothing is going to happen.

Av Lolorelc.
If you confess/admit.

24,8 Subjunctive Present Continuous

The Subjunctive Present Continuous is a form of the subjunctive which emphasizes on the duration of an action in the present. Therefore it

used to express wishes, commands, emotion, possibility, judgment, necessity or statements that are contrary to present facts going on
continuously or that must continue to take place continuously.

To form this form of the Subjunctive you need only to use the particles as in 23.1 and the present continuous of the verb.

Oepeineiv
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Mpénel va Boupdg yia va npoAapeic.
I must run all the time n order to make it on time.

MNapd va pebkiw, NPOTIN® va HEV Nivva.
Rather than getting drunk, I'd rather not keep on drinking.

Epnilw va kahyag oUAoUG Toug PiAoug cou.
I hope that you keep on inviting all your friends all the time.

OENW va O€ EPKApIOT®.
I want to thank/please you all the time.

Ta va MEV PakKAac, NpENE! va NPOOEXEIC,
In order for you not to hit all the time you must be careful.

Tq'av pakkKAag TNV KEAAEV 0oU NACTOV TOIXOV TIMOTE €V YIVIOKETal.
Even if you keep on hitting your head on the wall nothing is going to happen.

Av pohodag,
If you keep on confessing/admitting.

24.9 AOKNEIg

Change the following verbs into the Present Subjunctive and Present Continuous Subjunctive and conjugate them.

KOTTG)
KOKKOU(P®
KOKKOAOW
KOUTOOUPA®
NUPKOAO®
HoAow
adpoIk®w
TOIMN®
npoc’uve
TCUA®
oTauaTe
NEMETW
NEMEK®
PEAD
apwoTw
aokono
(paiveoTal
voIael
Kavei
avadogel
doxVel
Aaxaivvel
QpEOKel
HENNEI
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Chapter 25: Verbs — The Subjunctive: Aorist, Imperfect and
Future — NMoTaxTikn: AopioTog, MapaTaTikog T 'ar MéAAovTag

The Aorist and Imperfect Subjunctive are tense typically used in dependent clauses to express wishes, commands, emotion, possibility,
judgment, necessity in the past or statements that are contrary to past facts. When to use it the sentence in Greekcypriot is the same as all
subjunctives.

25.1 When to use the Aorist and Imperfect Subjunctive

As I stated in the previous paragraph the Aorist and Imperfect Subjunctive can used in dependent clauses to express wishes, commands,
emotion, possibility, judgment, necessity in the past or statements that are contrary to past facts. In Greekcypriot the subjunctive is used
with specific particles which makes it easier to know when to use it. Therefore:

. yia va (pgev) = in order (not) to

av, TCav, éoTw TCav = if, even if, even if.

. (PAuav) + va + (pripav) = Verb + to + Verb (Verb + Infinitie)

. va pev = not (negative for subjunctive)

pev = don't *

atl’a neig va = it looks likely that...

napa va = rather than

. oavvva T¢al = it looks like/as if (Only with Subjunctive Imperfect)

PNOUAWNR

* This is the imperative’s negative form. More on this in upcoming chapters.

Note

In the subjunctive all the weak personal pronouns are placed right after the above particles!

25.2 Forming the Subjunctive Aorist

Forming the Subjunctive Aorist is very straightforward because there is only a periphrastic way to form it rather than actual verb forms.
Firstly you need to use the aorist of verbs that can take yia va, yia va pev, va the particles above and then use the subjunctive present
tense form of verbs. This applies to all the verbs in all the categories. The tense is used to emphasise the undertake of an action in the
past when used with word particles that carry the subjunctive.

The summed up rule for forming the Subjunctive Aorist is as follows:

Verb (Imperfect or Aorist)+ Subjunctive Particle + Subjunctive Present Tense
PRpav + Z0vdeluog MNotayTikng + EveotaTag MoTaxTikng

Depeineiv

"HBeAa va douheww €i0Trv AyyAiav nahyia.
I wanted to work in England in the past.

‘Enpenev va ndw €000 va nkidow Ta Aipa npiv va euw.
I had to go back home to get the books before I leave,

Epwva&a oou yia va oou N Ta véa.
I called you to tell you the news.

'EdwKQa 00U TO £XTEG YIQ VA HEV TO YUPEWEIG ONUEPIG.
I gave it to you yesterday so that you don't have to look for it today.

25.3 Forming the Subjunctive Imperfect

Forming the Subjunctive Imperfect is very straightforward because like the Aorist Subjunctive there is only a periphrastic way to form it
rather than actual verb forms. Firstly you need to use the imperfect of verbs that can take yia va, yia va pev, va the particles above and
then use the imperfect form of verbs. This applies to all the verbs in all the categories. The tense is used to emphasise the continuation of
an action in the past when used with word particles that carry the subjunctive.

Verb (Imperfect or Aorist)+ Subjunctive Particle + Imperfect
PApav (MapataTikog i AdpioTog)+ ZUvdeduog